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Introduction

This document describes the Urdu speech database for the US Army Research Laboratory.
The sample database contains speech data recorded during 200 sessions with 200 different adults.
1.1 Database format

Each disk contains README.TXT, DISK.ID, AND COPYRIGH.TXT files. Other speech and data files are distributed across the disks as follows:

	DISK ID
	Documentation
	Speech Data
	Description

	
	 
	Block
	Session
	 

	ADULT1UR000
	
	00
	001, 002, …, 009
	audio data

	 
	
	01
	010, 011, …, 019
	audio data

	ADULT1UR001
	
	02
	020, 021, …, 029
	audio data

	 
	
	03
	030, 031, …, 039
	audio data

	ADULT1UR002
	
	04
	040, 041, …, 049
	audio data

	 
	
	05
	050, 051, …, 059
	audio data

	ADULT1UR003
	
	06
	060, 061, …, 069
	audio data

	 
	
	07
	070, 071, …, 079
	audio data

	ADULT1UR004
	
	08
	080, 081, …, 089
	audio data

	 
	
	09
	090, 091, …, 099
	audio data

	ADULT1UR005
	
	10
	100, 101, …, 109
	audio data

	 
	
	11
	110, 111, …, 119
	audio data

	ADULT1UR006
	
	12
	120, 121, …, 129
	audio data

	 
	
	13
	130, 131, …, 139
	audio data

	ADULT1UR007
	
	14
	140, 141, …, 149
	audio data

	
	
	15
	150, 151, …, 159
	audio data

	ADULT1UR008
	
	16
	160, 161, …, 169
	audio data

	 
	
	17
	170, 171, …, 179
	audio data

	ADULT1UR009
	
	18
	180, 181, …, 189
	audio data

	 
	
	19
	190, 191, …, 199
	audio data

	ADULT1UR010
	
	20
	200
	audio data

	ADULT1URD00
	 
	Block
	Session
	 

	
	
	00
	001, 002, …, 009
	label files

	
	
	01
	010, 011, …, 019
	label files

	
	
	02
	020, 021, …, 029
	label files

	
	
	03
	030, 031, …, 039
	label files

	
	
	04
	040, 041, …, 049
	label files

	
	
	05
	050, 051, …, 059
	label files

	
	
	06
	060, 061, …, 069
	label files

	
	
	07
	070, 071, …, 079
	label files

	
	
	08
	080, 081, …, 089
	label files

	
	
	09
	090, 091, …, 099
	label files

	
	
	10
	100, 101, …, 109
	label files

	
	
	11
	110, 111, …, 119
	label files

	
	
	12
	120, 121, …, 129
	label files

	
	
	13
	130, 131, …, 139
	label files

	
	
	14
	140, 141, …, 149
	label files

	
	
	15
	150, 151, …, 159
	label files

	
	
	16
	160, 161, …, 169
	label files

	
	
	17
	170, 171, …, 179
	label files

	
	
	18
	180, 181, …, 189
	label files

	
	
	19
	190, 191, …, 199
	label files

	
	
	20
	200
	label files

	
	DESIGN.DOC
	 
	 
	 

	 
	SUMMAR0.TXT
	 
	 
	 

	 
	SAMPALEX.PS
	 
	 
	 

	 
	LEXICON.TBL
	 
	 
	 

	 
	REC_COND.TBL
	 
	 
	 

	 
	SESSION.TBL
	 
	 
	 

	 
	SPEAKER.TBL
	 
	 
	 

	
	CONTENT0.LST
	
	
	


Table 1 - Summary of contents for the database

Precise details of the contents of each DVD can be drawn from the README.TXT file.
Further details regarding the database contents, files and directories are provided in the documentation files in the DOC, TABLE and INDEX directories.

The data contained on the DVD disks is in ISO 9660 format. The structure of one DVD is the following:

Root directory

\README.TXT


database description file as plain text

\DISK.ID


volume name

\COPYRIGH.TXT

copyright statement

\ADULT1UR


directory, contains data and documentation files


\ADULT1UR\BLOCK00
directory



\SES001

directories for each recording session



\SES002




...

 
\ADULT1UR\BLOCK00\SES001
directory for recording session 001




\SA001N01.URO
SAM label file for item N01



\SA001N01.UR0
signal file of item N01, channel 0



\SA001N01.UR1
signal file of item N01, channel 1



\SA001N01.UR2
signal file of item N01, channel 2



\SA001N01.UR3
signal file of item N01, channel 3



...






\ADULT1UR\DOC

directory, contains documentation files



\DESIGN.DOC

contains free text information about database



\SUMMAR0.TXT
contains description of all recording sessions



\SAMPALEX.PS
SAMPA table in postscript format


\ADULT1UR\TABLE
directory, contains table files

\LEXICON.TBL
lexicon file, alphabetically ordered table of distinct lexical items which occur in the corpus with the corresponding pronunciation information and the frequencies of occurence

\REC_COND.TBL
table with information about the conditions of all recording sessions (microphone information, scenario code)

\SESSION.TBL
table with information about each recording session (speaker, recording environment, recording time and date)

\SPEAKER.TBL
table with information about each speaker (code, gender, age, accent)


\ADULT1UR\INDEX
directory, contains index files

\CONTENT0.LST
transcription of each recorded utterance, information about the speaker and environment
1.2 Speech file formats

The signals are stored in a raw file format, i.e. without headers in the signal file. Each of the two speech channels is recorded at 22.050 kHz with 16 bit quantization with the least significant byte first (“lohi” or Intel format) as (signed) integers. A description of the sample rate, the quantization, and byte order used is held in the SAM label file that corresponds to each speech file. This label file also contains information about the noise level at recording time, and the signal quality value of the speech file.

1.3 Directory structure

The directory structure uses a shallow directory nesting with contiguous numbers to identify the individual sub-directories and call directories. The following two‑level directory structure is defined:

\<database>\<block>\<session>

Where:

	<database>
	Defined as <dbName><language code>.
Where <dbName> is ADULT1 for the adult speaker database, <language code> is the ISO 639 2 letter language code (UR for Urdu).

	<block>
	Defined as BLOCK<NN>

Where <NN> is a number from 00 to 99

	<session>
	Defined as SES<NN><M>

Where <NN> is the block number and <M> is the session number from 1 to 9


Table 2 – Directory structure

Label files correspond to the similarly named signal files, although they are distributed on different directories.

In addition to the previous structure the following directories are used to store some other files:

	/
	README file with overview of database, DISK.ID file, and copyright file

	/<database>/DOC
	Documentation

	/<database>/TABLE
	Speaker, recording condition, environment conditions, and lexicon tables

	/<database>/INDEX
	Index files


Table 3 – Non-speech related directory structure

All sessions have complete recordings for all prompted items. Any exceptions can be found in the summary text files.

The root directory contains three mandatory files:

· COPYRIGH.TXT : a copyright text in ASCII format,

· DISK.ID : an 11-character string with the volume name (required for systems that cannot read the physical volume label),

· README.TXT : an ASCII text file that lists all files of the database, except for signal and label files which can be indicated by their name template.

1.4 Filename Convention
File names are 10 characters followed by a 3-character file extension:

<dbID><NNN><CCCCC>.<LL><F>

where:

	<dbID>
	SA

	<NNN>
	Progressive recording session number (e.g. 002)

	<CCCCC>
	Corpus code (e.g. SE014)

	<LL>
	ISO 639 language code – 2 digits - (UR for Urdu)

	<F>
	File type code: 

O: orthographic label file
0,1: speech signal files for channels 0 –  1


Table 4 – File name conventions

An explanation of the corpus codes is presented in the tables in section 3. A list of separate documentation files, tables and listings follows below:

	Directory
	File
	

	TABLE
	LEXICON.TBL
	Phonetic lexicon of database items

	
	REC_COND.TBL
	Information on recording conditions

	
	SESSION.TBL
	Information on recording sessions

	
	SPEAKER.TBL
	Speaker information

	INDEX
	CONTENT0.LST
	List of transcriptions and speaker data  (channel 0)

	DOC
	DESIGN.DOC
	Documentation relating to the delivery

	
	SAMPALEX.PS
	SAMPA symbols

	
	SUMMAR0.TXT
	Information on the close talk channel (channel0)


Table 5 – Summary of documentation files
1.5 Label files

The following table contains descriptions of SAM labels used in the compilation of the database. SAM labels will be written using ASCII characters wherever possible.
	SAM Label
	Description
	Format
	Format string

	LHD
	Label header
	Fixed vocabulary item
	%s

	DBN
	Database name
	ARKO_<LL>
	%s

	SES
	Session number
	3-digit number
	%03d

	CMT
	Comment
	*** Speech Label Information
	%s

	SRC
	Speech file names
	A comma separated list of the audio file names
	%8c.%3c, %8c.%3c,

%8c.%3c,%8c.%3c

	DIR
	Speech file directory
	Fixed vocabulary item from file system
\<dbName>\BLOCK<NN>\SES<NN><M>\
	%s

	CCD
	Corpus code
	Two characters and three digits
	%3c

	BEG
	Labeled sequence begin position
	Integer
	%d

	END
	Labeled sequence end position
	Integer: number of sample points in recording
	%d

	REP
	Recording place
	The value of the PLC attribute in the SAM label - SCC
	%s

	RED
	Recording date
	DD/MMM/YYYY
	%02d/%3c/%4d

	RET
	Recording time
	HH:MM:SS
	%02d:%02d:%02d

	CMT
	Comment
	*** Speech Data Coding
	%s

	SAM
	Sampling frequency
	Integer: 22050
	%d

	SNB
	Number of (8-bit) bytes per sample
	Integer: 2, signed
	%1d,%s

	SBF
	Sample byte order
	Integer: [0|lohi]
	%s

	SSB
	Number of significant bits per sample
	Integer: [16]
	%d

	QNT
	Quantization
	Fixed vocabulary item, e.g.: PCM
	%s

	NCH
	Number of channels
	Integer: 2
	%d

	CMT
	Comment
	*** Speaker Information
	%s

	SCD
	Speaker code
	A 3-digit number
	%03d

	SEX
	Speaker gender
	Fixed vocabulary item: [M|F]
	%s

	AGE
	Speaker age
	Integer
	%d

	ACC
	Speaker accent
	Fixed vocabulary item from list of dialects
	%s

	CMT
	Comment
	*** Recording Conditions
	%s

	SNQ
	Signal/Noise Quality
	Attribute value pair list, 

CHN0 = %f, CHN1 = %f.

The SNR values estimated by the recording platform
	%f

	MIP
	Microphone positions
	An attribute-value pair list,

CHN0 = %s, CHN1 = %s.
Indicates the location of microphones
	%s,%s,%s,%s

	MIT
	Microphone Types
	An attribute-value pair list, 

CHN0 = %s, CHN1 = %s.

Indicates the types of microphones
	%s,%s,%s,%s

	SCC
	Scenario code
	ENV=OFFICE
Other values are set to DEFAULT
	%s,%s,%s,%s,%s,%s

	DBA
	Noise level 
	
	%f 

	CMT
	Comment
	*** Label File Body
	%s

	LBD
	Label file body
	
	

	LBR
	Prompt text
	BEG, END,<gain>,<min>,<max>,<prompt text> with <gain>, <min>,<max> optional signal values; if they are not known, the values may be left empty, but the correct number of commas must remain. <prompt text> is the text that appears on the screen.
	%d, %d, %d, %d, %d, %s

	LBO
	Orthographic transcription
	<transcription text>
	%d, %d, %d, %s

	ELF
	End of label file
	
	


Table 6 – SAM labels

1.6 Sample Label file

LHD: SAM 6.1

DBN: ARKO_UR

SES: 001

CMT: *** Speech Label Information

SRC: SA001PE001.UR0,SA001PE001.UR1

DIR: \ADULT1UR\BLOCK00\SES001

CCD: PE001

BEG: 0

END: 93703

REP: DEFAULT

RED: 06/Jan/2006

RET: 16:45:38

CMT: *** Speech Data Coding ***

SAM: 22050

SNB: 2 signed

SBF: lohi

SSB: 16

QNT: PCM

NCH: 2

CMT: *** Speaker Information ***

SCD: 001

SEX: M

AGE: 59

ACC: South-Sindh

CMT: *** Recording Conditions ***

SNQ: CHN0=31.500,CHN1=30.835

MIP: CHN0=CLOSE_HEADSET,CHN1=MEDIUM

MIT: CHN0=SENNHEISER_ME104,CHN1=SENNHEISER_ME64

SCC: ENV=OFFICE,PLC=DEFAULT,POS=DEFAULT,SIZ=DEFAULT,AUD=,DRV=

DBA:

CMT: *** Label File Body ***

LBD:

LBR: 0,93703,,,,|| صاعقہ
LBO: 0,46851,93703,صاعقہ
ELF:
Table 7 – Sample label file

Note: The SONY recording studio tool reads the ‘|’ (pipe) symbols at LBR: as line feed.
2. Database design and collection

2.1 Recording platform

The recordings were carried out in Pakistan.  The recordings were made using two sets of recording equipment.  Each set consisted of a DELL laptop computer, one VX440 sound card, and Sony’s “Speech Recording System Program” software Version 3.0.0.21. The operating system for the laptop was Windows XP.
The sound file format as defined in Table 8 was used.

	Sampling frequency
	22.05kHz

	Quantisation
	16 bit linear

	Byte order
	little endian

	Pre-speech-silence
	> 0.5sec

	Post-speech-silence
	> 0.5sec


Table 8 Sound file format
For all speaker prompt sheets recorded, a monitor, external to the laptop, was used. This enabled the speaker and consquently the microphones, to be isolated from any possible sounds or distractions the recording supervisor might have made.

The microphone set for each scenario is listed in Table 9, below.

	Environment
	Head set
	Desk top

	Office

	Sennheiser ME 104
	Sennheiser ME 64


Table 9 – Microphone positions within the recording scenarios 

For the Sennheiser microphones, preamplifiers were used. These preamplifiers provided between 10dB and 60dB signal boost. 

2.2 Recording Procedure

Equipment was set up prior to the arrival of the speaker. 

When the speaker arrived, the project manager would briefly explain the nature of the recordings and ask the speaker to pre-read their list of prompt items.  Any questions about the prompt items were answered before the commencement of the recording session.

When the speaker was ready the technician would then fit the ‘head set’ microphone, and place the desk top microphone.

A test run of a selected prompt item was recorded, and background noise, recording volumes, and speaker volume were checked.
The key steps for the recording of spoken data were as follows.

1. The operator selected ‘Record Next (utterance)’ using the keyboard shortcut ‘N’.

2. The speaker read an onscreen instruction to read the word or words on the line below (setences, place names, person names);

3. The speaker would then speak as prompted in the preceding step (by reading).

4. If the operator was satisfied that the speaker had fulfilled the expectation for the prompt, he or she would return to step 1. 

5. If the speaker had misread or mispronounced the prompted item, or if the recording had failed to meet, for example, SNR expectations, then the operator would select ‘Record Same’. This fed the speaker the same prompt again, for rerecording.

6. If the speaker had misunderstood the prompt, the operator would explain the expectations/requirements of that particular prompt before repeating the recording (this was infrequently required). 

Once started, the recordings were as far as possible carried out uninterrupted.

2.3 Speaker recruitment

A market research company was engaged to recruit speakers and conduct recordings in the country of the native language. They made use of pre-existing demographically tagged databases to recruit speakers according to the speaker demographic requirements.

Design of prompt items and prompt sheets
200 unique speaker prompt sheets (one for each speaker) were prepared in order to achieve the Database contents described in section ‎3.  400 prompt items were given to each prompt sheet.  No speaker prompt sheet was the same when considering the total content.
The prompt items were always grouped into four groups:
· Sentences (345),

· Sentences (Extra) (5),
· Place names (25),

· Person names (25).

2.3.1 Prompt sheet creation
In order to ensure sufficient phoneme coverage, it was necessary to prompt phonetically rich sentences from a pool of at least 3,000 unique sentences. 3023 sentences were created.  Before speaker prompt sheets were created phoneme counts were completed and checked to ensure all phonemes were well represented. (See section 3.2 for details.)
Prompt items were distributed differently for each sheet to minimise ‘list effects’.

A sample prompt sheet has been included at Section 7, Sample prompt sheet.

3. Database contents definition

The database consists of a corpus identifier and an Item Identifier as listed in the table below.
	Corpus identifier
	Item identifier
	Corpus contents

	Read speech

	ST
	001-345
	Phonetically rich sentences

	SE
	001-005
	Extra phonetically rich sentences

	PL
	001-025
	Place names

	PE
	001-025
	Person names


Table 10 – Corpus codes and contents for the speech data base

A detailed specification of the individual items is given in the following subsections.

3.1 Read speech

3.2 Phonetically rich sentences (ST001-ST345)

Each speaker was prompted to read 345 phonetically rich sentences.  Each sentence was presented no more than 24 times across the 200 speaker prompt sheets.
Each sentence was on average 4-8 words longs and when spoken took 3 or more seconds to speak.
Example:

صبر اور قناعت اپناني ہوگي
The full list of ST sentences is shown in Appendix 1.
3.3 Phonetically rich sentences (SE001-SE005)
Each speaker was prompted to read an extra 5 phonetically rich sentences.  These sentences were specifically created to boost the presence of the more rare phonemes.  Each sentence was represented no more than 11 times across the 200 speaker prompt sheets.

Each sentence was on average 4-8 words longs and when spoken took around 3 or more seconds to speak.

Example:

ميں نے ترپال سے سامان ڈھانپ ديا
The full list of SE sentences is shown in Appendix 2.

3.4 Phoneme counts (ST and SE)
	Phoneme
	Count

	a:
	212861

	a
	210985

	r
	118810

	i:
	116455

	k
	115065

	h
	107556

	e:
	98199

	m
	91412

	n
	89293

	t
	74603

	i
	72040

	s
	71443

	l
	64809


	d
	51348

	b
	50909

	o:
	50267

	u
	45320

	E:
	35601

	g
	31940

	j
	31291

	p
	30923

	z
	27402

	u:
	25963

	w
	23824

	dZ
	23792

	e:~
	19933

	tS
	19537

	S
	17796

	q
	17735

	f
	17187

	o:~
	14636

	x
	11745

	t`
	11445

	E:~
	9067

	r`
	8233

	kh
	7694

	bh
	5732

	th
	5184

	gh
	5144

	i:~
	5029

	d`
	3821

	N
	3664

	?
	3353

	a:~
	3024

	tSh
	2447

	u:~
	2252

	r`h
	2040

	t`h
	1423

	dh
	1118

	ph
	1106

	O:
	1070

	dZh
	1022

	d`h
	1003

	n`
	451

	Z
	232

	G
	227


Table 11 - Phoneme count for Phonetically Rich Sentences

3.5 Place names (PL001-PL025)

25 place names were presented in each prompt sheet from a list of 490 most frequently used Pakistan place names, which are shown in Appendix 3.
Example:
بھاٹي دروازہ
3.6 Personal names (PE001-PE025)

25 personal names were presented in each prompt sheet from a list of 1151 most frequently used Pakistan personal names, which shown in Appendix 4.

Example:

 صالحہ
4.  Transcription

4.1 Tool

For the transcription of Urdu, Appen’s own transcription tool, ‘Scrivener’, was used. 

Key features of the tool:

· displays the waveform for the current utterance 

· allows the transcriber to listen to selected portions of the utterance 

· has keyboard shortcuts for attribute tagging and annotation 

· is configured to suit the needs of a particular project

· has language specific spell-checking

· rejects formatting outside of project specific constraints

Scrivener has been developed over a period of six years, and has undergone numerous refinements over that time.

4.2 Transcription Procedure

4.2.1 Non-Standard Spellings

No non-standard spellings were used in initial data collection.

4.2.2 Transcription Character Set

The character set used for transcription of Urdu is UTF8.

4.2.3 General Transcription Conventions

(See also 4.3 Arko Urdu Transcription Conventions summary.)

4.2.3.1 Numbers

Digits and numbers have been written out in full. 

4.2.3.2 Punctuation

Punctuation has not been included. 

4.2.3.3 Case sensitivity

Urdu has no case.

4.2.3.4 Contractions

No contractions have been used.

4.2.3.5 Mispronunciations and fragments

Both mispronounced words and fragments have been transcribed as spoken, with the + or – tag respectively.

4.2.3.6 Acronyms

Acronyms pronounced as words are tagged with the @ symbol preceding the acronym (e.g. NATO, WAPDA). Acronyms pronounced using English letters (e.g. PIA) are not tagged as acronyms, but are transcribed according to the standard Urdu spellings for English letters.

4.2.3.7 Foreign words

Words of foreign origin are regarded as bona fide Urdu words where they have wide acceptance in Urdu as appropriate tokens for the particular semantic concepts with which they are associated. This is the case for most words of English origin. They have been transcribed using standard Urdu orthography, and are included as entries in the pronunciation lexicon (using the Romanized phonetic script ). 

Less commonly used English words are tagged as ENGLISH, and are transcribed using standard English spelling in Roman script. (There were no non-English FOREIGN words.) 

Words originating from a dialect of Urdu are tagged with the DIALECT tag and transcribed using standard Urdu orthography.

4.2.3.8 Unintelligible words

Unintelligible speech has been replaced by a sequence of two double parentheses,   (()). Occasionally a semi-intelligible word has been guessed and included within the double parentheses. 

4.2.3.9 Hesitancies

These are the equivalent of um, er, and ah in English. The tags used to mark these sounds are listed in section 4.3, Arko Urdu Transcription Conventions summary.

4.2.4 Non-Speech Events

Extraneous noises were only transcribed when clearly distinguishable. Low-level, non-intrusive events were ignored.

4.2.4.1 Speaker noise

Tags were used to indicate any other loud noises made by the speaker. These tags pertain only to the speaker, and not to other human noise or background speech. See section 4.3

4.2.4.2 Background noise

Noise tags were used to indicate that sounds were not inherent features of a particular environment. The labels were inserted immediately prior to the first word they affected. 

4.3 Arko Urdu Transcription Conventions Summary

4.3.1 Background Noise

short noise
 
(شور)

long noise




-start


(شور)

-end


(شور\)

4.3.2 Speaker Noise

lipsmack

(ہونٹ)

breath


(سانس)

cough


(کھانسی)

laugh


(ہنسی)

sneeze


(چھینک)

4.3.3 Orthographic Tags

English word


(ENGLISH word)

Dialect word


(DIALECT لفظ)

unintelligible speech
(())

semi-intelligible speech
((الفاظ))

aa





(آ)

oo





(او)

um





(ام)

hm





(ھم)

proper name


لفظ^

fragment



-لف







فظ-

restart



-- لفظ

mispronunciation 

لفظ+

acronym pronounced as word
لفظ@
4.4 Quality Assurance

· Appen transcription management team members are all qualified linguists and are highly experienced in training staff for multilingual projects.

· All transcribers receive one-on-one training from Appen supervisors.

· For any given language project, native speaker linguists are employed to handle language specific issues.

· The work of new transcribers is initially double-checked utterance-by-utterance. As their level of experience increases, this replaced by an ongoing spotchecking process, and continuous retraining.

· The double checking of transcription work is carried out by both native speaker linguists, and Appen supervisors.

· Spelling is monitored by the Scrivener transcription tool’s automatic spellchecking.

· QA reports are run at regular intervals to monitor accuracy, and to ensure consistency.

5. Lexicon

5.1  Procedures to obtain phonemic forms from orthographic input

As Urdu is quite regular in its orthographic-to-phonemic correspondences, a conversion and a set of automatic search-and-replace (sed) expressions were developed by a linguist and run over the Arabic script of the words uttered in the recording. This automatic SAMPA output was then checked thoroughly by a linguist with the assistance of an Urdu speaker.

Some resources drawn upon in preparation include:

· Schmidt, Ruth Laila. 1990. Urdu: An Essential Grammar. Routledge, New York

· 1995. The Oxford English Urdu Dictionary. Oxford University Press, Oxford

· Kachru, Yamuna. 1990. “Hindi-Urdu”. Chapter 3 in Bernard Comrie (ed.) The World's Major Languages. Oxford University Press, Oxford

· Kaye, Alan (1997). “Hindi-Urdu Phonology”.  Chapter 31 in Phonologies of Asia and Africa Volume II. Eisenbrauns, Indiana

· Ruhlen, M 1976. Page 285 in A Guide to the Languages of the World. Stanford University, CA

· Siddiqi, T. 2001. Pages 780-785 in J Garry and C Rubino (eds) Facts about the World’s Languages, New England Publishing Associates, NY.

5.2  Table containing all phonemes in the stipulated notation

The lexicon for the database is contained in the file ADULT1UR\TABLE\LEXICON.TBL

The pronunciations are presented using SAMPA symbols. There is no official SAMPA set for Urdu (see http://www.phon.ucl.ac.uk/home/sampa/), so the following phoneme set has been devised for use in the current database:
	Urdu
	IPA
	SAMPA
	Romanisation

	Unaspirated Consonants
	
	
	

	پ
	
	p
	p

	ب
	
	b
	b

	ت
	
	t
	t

	
	
	
	7

	ﻁ
	
	
	

	
	
	
	8

	ۃ
	
	
	

	د
	
	d
	d

	ٹ
	
	t`
	T

	ڈ
	
	d`
	D

	ک
	
	k
	k

	گ
	
	g
	g

	ق
	
	q
	q

	ف
	
	f
	f

	س    (most common: seen) 
	


	s
	s

	
	
	
	2

	
	
	
	3

	ص      (suaad)
	
	
	

	ث  (say: rare; words of Arabic origin)
	
	
	

	ز   (most common: zay)
	


	z
	z

	
	
	
	4

	ذ   (zaal)
	
	
	

	
	
	
	5

	ض  (zuaad)
	
	
	

	
	
	
	6

	ظ   (zoy)
	
	
	

	ش
	
	S
	S

	ژ
	
	Z
	Z

	چ
	
	tS
	c

	ج
	
	dZ
	j

	خ
	
	x
	x

	غ
	
	G
	G

	ہ
	
	h
	h

	
	
	
	X

	ح
	
	
	

	ر
	
	r
	r

	ڑ
	ɽ
	r`
	R

	ل
	
	l
	l

	م
	
	m
	m

	ن
	
	n
	n

	
	
	n`
	

	ن+گ
	
	N
	ng

	Aspirated Consonants =

Consonant + H
	
	
	

	ھ
	Voiced/ voiceless aspiration
	
	H

	پھ
	
	ph
	pH

	بھ
	
	bh
	bH

	تھ
	
	th
	tH

	دھ
	
	dh
	dH

	ٹھ
	
	t`h
	TH

	ڈھ
	
	d`h
	DH

	کھ
	
	kh
	kH

	گھ
	
	gh
	gH

	چھ
	
	tSh
	cH

	جھ
	
	dZh
	jH

	ڑھ
	ɽ
	r`h
	RH

	Semivowels
	
	
	

	و
	
	w
	w

	ی
	
	j
	y

	
	
	
	

	Short vowels
	
	
	

	ِZer
	
	i
	i

	َzabar
	
	a
	a

	ُpesh
	
	u
	u

	
	
	
	

	Long vowels
	
	
	

	ی  ِ
	
	i:
	iy

	ے
	
	e:
	e

	ی َ
	
	E:
	ay

	و  (vao)
	
	o:
	w

	و   َ
	/
	O:
	aw

	(vao + pesh)ُ و
	
	u:
	uw

	ا
	
	a:
	A

	آalef madda
	
	a:
	|

	
	
	
	

	Nasalized vowels
	
	
	

	ں  (noon ghunna – nasalisation marker)
	
	~
	~

	ِیں
	
	i:~
	iy

	ںﻳ
	
	e:~
	~e

	َیں
	
	E:~
	ay~

	وں
	
	o:~
	w~

	ُوں
	
	u:~
	uw~

	اں
	
	a:~
	A~

	
	
	
	

	Other diacritics and combined letter and diacritics/hamza
	
	
	

	khari zabar (superscript alef)ٰ
	
	a:
	9

	do-zabarً
	
	an
	=

	hamza on choti yeh  ئ
	
	?
	I

	hamza on vao ؤ
	
	u:
	W

	hamza on vao + pesh
	
	u:
	Wu

	Hamza on alef  أ
	
	?
	@

	Ain ع
	
	?
	E

	jazm (absence of short vowel)
	no symbol used
	no symbol used
	+

	Shadda ّ
	no symbol used
	no symbol used
	%


Table 11 – URDU Sampa Symbols

5.2.1  Case Sensitivity

The Romanisation relies on capitals to distinguish different symbols. Therefore, any capitals in the headwords in the Romanisation do not indicate proper nouns. The lexicon contains all entries as they appear in the Transcription.

5.2.2  Phonetic information

Urdu as a second language is often described as having aspirated and unaspirated stops.  Although it is phonemically convenient to symbolise them in this way, the so-called voiced aspirated stops actually have more of a murmurred than aspirated quality
.  We recognise that this is the case, but for reasons of convenience choose to represent the voiced murmurred stops as aspirated /h/ in the SAMPA.

Note that the consonants [t], [d], [th], [dh], [n], and [l] are dental, as indicated by the IPA symbols used in the phoneme chart above. We have opted to use a simplified SAMPA representation [t], [d], [th], [dh], [n], and [l] for these phonemes since the difference between alveolar and dental is not contrastive in this language.

In rapid speech, it may sound as if the diphthongs [aʊ] or [əʊ] and [aɪ] or [əɪ] are produced in Urdu. However, in consultation with our native speakers, we have come to the conclusion that these are in fact contiguous vowels; thus we will represent them as such, separated by syllable breaks.

Although Urdu has quite a regular spelling/pronunciation correspondance, there are instances where the inherent vowel is optional.  The spelling doesn't necessarily dictate whether the inherent vowel should or shouldn't be pronounced, and the pronunciation will therefore vary from speaker to speaker. This is reflected in the lexicon.

5.2.3 Format of the lexicon

The LEXICON.TBL is a text file with six tab delimited columns. The column headers are:

· Unvowelised Orthography
· Vowelised Orthography
· Romanisation
· Pronunciation
· Rank

· Frequency
For example:

Unvowelised Orthography
Vowelised Orthography
Romanisation
Pronunciation
Rank
Frequency

ی
ی
y
i
0
11

یہی
یَہِی
yahiy
j a . h i:
0
22

ہی
ہِی
hiy
h i:
0
1413

یہ
یِہۡ
yih+
j e:
0
2527

آ
آ
|
a:
0
1316

آہ
آہۡ
|h+
a: h
0
11

ھا
ھا
HA
h a:
0
1

یا
یا
yA
j a:
0
113

آیا
آیا
|yA
e: . a:
0
364

ایاز
اَیازۡ
AayAz+
a . j a: z
0
5

آب
آبۡ
|b+
a: b
0
6

اب
اَبۡ
Aab+
a b
0
948
5.2.4  Multiple Transcriptions

Some pronunciation variants are provided in the lexicon, but these have been limited to two per headword (the vast majority of headwords have only one pronunciation). We have attempted to capture some social variation in pronunciation (i.e. formal versus colloquial pronunciations). 
Variants are displayed vertically, with the most common pronunciation listed first and its alternative(s) underneath. In the rank column these are numbered with a 0 (zero) and a 1 (one) respectively. 

In some cases, phrases have been included in the lexicon without word boundaries in order to capture their pronunciation in more casual speech, in which the entire phrase is treated as one item. This variant is always the second alternative.
5.2.5  Frequency of Occurence

The sixth column of the lexicon contains information on the frequency with which each discrete headword occurs in the transcription.
5.2.6  Boundaries and Stress Information

The optional word/syllable boundary information is included in the lexicon with the hash symbol (#) and period, respectively. Stress has not been marked in the lexicon as it is not a distinctive feature of Urdu
. Throughout the lexicon, any underscore in the headword (both in script and Romanisation) was represented by a hash in the SAMPA.

5.2.7  Additional Tagging

No additional tagging of verb vs. noun distinctions, etc.

6. Speaker demographic information

Speaker demographic information for the database is contained in the file ADULT1UR\TABLE\SPEAKER.TBL

6.1 Gender and Age

‘Gender’ and ‘Age’ are stored in the SAM files under ‘SEX’ and ‘AGE’.

	Age groups
	Number of male speakers
	Number of female speakers 
	Percentage of total

	15-30
	44
	44
	44

	31-45
	40
	43
	41.5

	46+
	14
	15
	14.5

	TOTAL
	98
	102
	100


Table 12 - Distribution of adult speakers over age groups and gender

6.2 Accent/Regions

Seven dialect regions were defined for the Urdu collection. They are:
	Accent Region (Dialect)
	Major Cities

	South Sindh
	Karachi and Hyderabad

	North Sindh
	Nawabshah

	South Punjab
	Multan and Rahimyar Khan

	North Punjab
	Lahore and Faisalabad

	Capital Area
	Islamabad and Rawalpindi

	North West Regions
	Peshawar

	Baluchistan
	Quetta


 Table 13 – Speaker Accent Regions for Urdu
Dialect information refers to the region in which speakers grew up and not to the region in which the recording was made.
This information is stored in the SAM files under ‘ACC’.

	Number
	Name of accent
	#Male speakers
	 %
	#Female speakers
	%

	1
	South Sindh
	13
	6.5
	16
	8

	2
	North Sindh
	16
	8
	14
	7

	3
	South Punjab
	13
	6.5
	14
	7

	4
	North Punjab
	15
	7.5
	14
	7

	5
	Capital Area
	14
	7
	15
	7.5

	6
	North West Regions
	14
	7
	16
	8

	
	Baluchistan
	12
	6
	14
	7

	TOTAL
	
	97
	48.5
	103
	51.5


Table 14 – Distribution of speakers over regions by gender
7. Sample prompt sheet

7.1 Sample instruction sheet 

For the recordings, no formal instruction sheet for the speaker was issued. During all recordings a supervisor was present and gave verbal instructions to the speakers. As described in section ‎2.2 Recording Procedure, the operator described each of the prompt item types prior to the commencment of recording, and cleared up misunderstandings, if they occurred, during the recordings.

 Sample prompt sheet

 ST001:|| ہر جگہ ڈھونڈا مگر چابي نہ ملي
 ST002:|| اِتنا بھاري صندوق مت اٹھاؤ
 ST003:|| جانے والے کا خلا پورا کرنا بہت کٹھن ہوتا ہے
 ST004:|| معروف اداکارہ کي شادي دھوم دھام سے ہو گئي
 ST005:|| اسمبلي کا اجلاس پھر مکمل نہ ہو سکا
 ST006:|| گيا وقت پھر ہاتھ نہيں آتا
 ST007:|| ايک انڈے کي زردي ميں چند قطرے بادام کا تيل مِلا کر پھينٹيں
 ST008:|| ميں گھر جاؤں گا اور آرام کروں گا
 ST009:|| اِس کمرے کي چابي کہاں ہے
 ST010:|| دستر خواں پر کھانا لگا ديا گيا
 ST011:|| ان کي دکان گھر کے پاس ہے
 ST012:|| سخت ترين ہاکي ٹورنامنٹ بھارت ميں متوقع
 ST013:|| بھارت ميں ايک فلمي ميلہ منعقد ہو رہا ہے
 ST014:|| صدر اور وزيرِاعظم نے اہم ملاقات کي
 ST015:|| اپوزيشن ارکان ميں گرما گرمي ہو گئي
 ST016:|| پہلے کچھ پڑھ لو پھر آرام کرنا
 ST017:|| اب بوجھ بڑھ گيا ہے
 ST018:|| جھوٹ بولنے والے کو ہميشه شرمندگي اٹھانا پڑتي ہے
 ST019:|| وہ سب کچھ بھول گيا ہے
 ST020:|| کئي سٹيج فنکار سکرپٹ بھي نہيں پڑھ سکتے
 ST021:|| پاکستان کے مزاحيہ فنکار دنيا بھر ميں مقبول ہيں
 ST022:|| نگار خانوں ميں بدمعاشي اور غنڈہ گردي کا راج ہے
 ST023:|| آخري چراغ بھجانے کي کوشش کي گئي
 ST024:|| وہ بار بار اپنا گلا کھنکھار رہا تھا
 ST025:|| گلي ميں لڑکے آپس ميں لڑ پڑے
 ST026:|| ديہي علاقوں کے لوگ شہروں کا رخ کر رہے ہيں
 ST027:|| اِس خطے کو زلزلے سے محفوظ رکھا جا سکتا ہے
 ST028:|| پہلے درخواست پر مہر لگوانا ، پھر واپس آنا
 ST029:|| بچوں کي شرارت پر غصہ کرنا مناسب نہيں
 ST030:|| پہلا گانا ہي بہت مقبول ہوا
 ST031:|| اچھي فلميں عوام کو تفريح فراہم کرتي ہيں
 ST032:|| ميں نے اللہ سے توبہ کي
 ST033:|| ان اقدامات کے بہتر نتائج نکليں گيں
 ST034:|| آپ کي تمام چيزيں محفوظ ہيں
 ST035:|| امراء غريب لوگوں کے ساتھ اچھا سلوک نہيں کرتے
 ST036:|| خاميوں اور کوتاہيوں کا ادراک کرنا ہوگا
 ST037:|| برطرف کارکن بحال کئے جائيں
 ST038:|| دنيا سائنسي بنيادوں پر معيار کا خيال رکھتي ہے
 ST039:|| صنعتي ترقي سے بے روزگاري ختم ہوتي ہے
 ST040:|| پاکستان ايک زرعي ملک ہے
 ST041:|| پٹ سن ، روئي ، گيہوں ، کچي کھاليں اِس ميں شامل ہيں
 ST042:|| گھر ميں عام پہننے کے کپڑے آرام دہ ہونے چاہئيں
 ST043:|| عمر کي قسمت کا ستارہ بلنديوں پر ہے
 ST044:|| عيد سے پہلے بازاروں ميں بہت رش ہوتا ہے
 ST045:|| نوبت طلاق تک آ پہنچي
 ST046:|| منير نے بہت دنوں سے کپڑے نہيں بدلے
 ST047:|| مقامي افراد نے فوري طور پر ہنگامي اقدامات کئے
 ST048:|| لوگوں نے چھلانگيں لگا کر جان بچائي
 ST049:|| اسے فوراً سزا ملني چاہئيے
 ST050:|| خدا سے دعا مانگا کرو
 ST051:|| راستے سے ديواريں ہٹا دو
 ST052:|| صحافيوں کا رويہ سخت ہے
 ST053:|| مہنگائي بڑھ رہي ہے
 ST054:|| کھانے کے دوران پاني پينا ٹھيک نہيں
 ST055:|| کسي ملک ميں فيصلے ايسے نہيں ہوتے
 ST056:|| دروازے پر کون دستک دے رہا ہے
 ST057:|| طويل عرصے بعد آپ سے آج گپ شپ لگ رہي ہے
 ST058:|| اخبارات کے حوالے سے کافي کچھ سچ ہے
 ST059:|| نامعلوم حملہ آوروں نے معروف صنعتکار کو گولي مار دي
 ST060:|| پاکستان ميں کرکٹ سيريز متاثرہ حالات ميں جاري ہے
 ST061:|| اراکين کي شکايات ميں اضافہ ہو رہا ہے
 ST062:|| عطيات کي تعداد کئي گنا بڑھ گئي
 ST063:|| شہر کي زندگي بہت تيز ہے
 ST064:|| زندگي ميں بہت سے واقعات رونما ہوتے ہيں
 ST065:|| کيا اِس خط ميں ميرے لئے کوئي خاص بات ہے
 ST066:|| لوگوں نے چيخ و پکار شروع کر دي
 ST067:|| عيد کے دن ٹي وي کے فنکاروں نے دلچسپ باتيں کيں
 ST068:|| آپ کا اِسم شريف کيا ہے؟
 ST069:|| محبت بکھيرني ہے
 ST070:|| مرد عورت کو کمزور سمجھتا ہے
 ST071:|| ميرا سر درد سے پھٹ رہا ہے
 ST072:|| پاکستان ميں ايڈز وباء کي شکل اختيار کر سکتا ہے
 ST073:|| شائد وہ منگل کو نہ آ سکے
 ST074:|| بار کونسل کے انتخابات آج ہو رہے ہيں
 ST075:|| بزرگوں کا اہم کردار ہے
 ST076:|| آج بھي بہت کچھ سيکھ رہے ہيں
 ST077:|| نسيم نے مجھ سي پندرہ سو روپے لے رکھے ہيں
 ST078:|| عوام کي اکثريت محرومي کا شکار ہے
 ST079:|| سيد نور کي فلم جھومر کے گانے گائے
 ST080:|| تجربے کي کمي آڑے آئي
 ST081:|| انتخابات ميں جعلي ووٹ ڈالنا عام سي بات ہے
 ST082:|| ٹريفک پوليس کے اہلکار ڈيوٹي نہيں ديتے
 ST083:|| ميرے دوست نے مجھے يہ قصہ سنايا
 ST084:|| نئي فلمي اداکارہ نے آتے ہي تہلکہ مچا ديا
 ST085:|| اچھي مطابقت کي ضرورت ہے
 ST086:|| زرعي ادويات کا استعمال کم سے کم کرنا چاہيے
 ST087:|| نظام کي تبديلي کيلئے جدو جہد کي ضرورت ہيے
 ST088:|| کميٹيوں کي نا قص کارکردگي کا جائزہ ليا جائے
 ST089:|| مدد کا کام مکمل ہونے کو ہے
 ST090:|| تجارت زوروں پر ہے
 ST091:|| تصورات بدلنے ہوں گے
 ST092:|| رضا کار تنظيموں کي کوششيں قابل تحسين ہيں
 ST093:|| کسي کے پاس دولت ہے، کسي کے پاس کچھ بھي نہيں
 ST094:|| لوگ اپنا ضمير بيچ ديتے ہيں
 ST095:|| صحت کا براہِ راست تعلق خوراک سے ہوتا ہے
 ST096:|| اس کا تصور بھي موجود نہيں ہے
 ST097:|| نئي رہائشي کالونياں بنائي جائيں
 ST098:|| يہ کاروبار کا سب سے بڑا مرکز ہے
 ST099:|| اگر ہم محنت کريں گے تو کامياب ہو جائيں گے
 ST100:|| نئے بل کا طويل عرصہ سے انتظار جاري ہے
 ST101:|| آجکل سب سے قيمتي چيز وقت ہے
 ST102:|| شہر ميں سالانہ صنعتي نمائش جاري ہے
 ST103:|| بس راستے ميں خراب ہو گئ
 ST104:|| غزل کا شعر اچھا ہے
 ST105:|| لوگ مکمل طور پر مضبوط ہيں
 ST106:|| سازو آواز سے متعلق مصروفيات بڑھ گئيں
 ST107:|| بچيوں کے لئے چوڑيوں کا تحفہ بہترين ہے
 ST108:|| حکومت نے سختي سے نوٹس ليا ہے
 ST109:|| کل صبح ميرے پاس آنا
 ST110:|| يہ نامناسب بات ہے
 ST111:|| محکمہ صحت کے بارے متحدہ مجلس عمل کا احتجاج
 ST112:|| بيماري کي حالت ميں فوراً قريبي ڈاکٹر سے رابطہ کريں
 ST113:|| اشيائے ضرورت کي مسلسل فراہمي
 ST114:|| بہادر لوگ مرنے اور مارنے سے نہيں ڈرتے
 ST115:|| بوٹي مافيا کا چلن بھي بند
 ST116:|| پاکستان بننے کے بعد قائدِاعظم کي ذمہ داريوں ميں اضافہ ہو گيا
 ST117:|| علاقے ميں شديد خوف و ہراس پھيل گيا
 ST118:|| نئے لوگوں کي بھرتي ميں اضافہ
 ST119:|| روئيے بدلنے چاہيں
 ST120:|| بوندا باندي کا سلسلہ شروع ہو گيا
 ST121:|| سائنس نے بہت تيزي سے ترقي کي ہے
 ST122:|| ميں نے بہت زور ديا
 ST123:|| چوري کي وارداتوں ميں کمي ہو رہي ہے
 ST124:|| لوگوں نے خوشي کا اظہارکِيا
 ST125:|| ميڈيا اپنا بھرپور کردار ادا کر رہا ہے
 ST126:|| ريشم کي صنعت ميں اضافہ ہو رہا ہے
 ST127:|| کپتان سب کي کارکردگي کا جائزہ لے گا
 ST128:|| نئي گاڑياں اور موٹر سائيکليں بھي درآمد کي جا رہي ہيں
 ST129:|| ہم کس قدر نااہل لوگ ہيں
 ST130:|| ملک ميں قحط کا عالم تھا
 ST131:|| ذرا يہ کام جلدي کر ديجئيے
 ST132:|| اکثر لوگ عربي زبان سے ناواقف ہيں
 ST133:|| پاکستان ميں اِسوقت پانچ سو بارہ چھوٹي بڑي ٹيکسٹائل مليں ہيں
 ST134:|| ميں نے اپنے خيالات کا اظہار کِيا
 ST135:|| اِس بار شديد گرمي پڑ رہي ہے
 ST136:|| مريض کي نبض تيز ہو گئي
 ST137:|| سينٹ کا اجلا س جاري ہے
 ST138:|| دونوں فريقين کے مابين صلح نہيں ہو سکي
 ST139:|| ايبٹ روڈ ميں نئے دفتر کي عمارت کا جائزہ ليا
 ST140:|| وہ اتني سي بات بھي نہ سمجھ سکا
 ST141:|| انتخابات کا آخري مرحلہ مکمل ہو گيا
 ST142:|| ذہانت اور روشن دماغي کي کوئي حد نہيں ہے
 ST143:|| شمع روشن کر دو
 ST144:|| اب صرف باتوں سے کام نہيں چلے گا
 ST145:|| وکالت کے علاوہ ان کو قوم کي بھلائي کے کاموں سے بھي دلچسپي تھي
 ST146:|| وفاقي بينک کي اجازت کے بغير کرنسي کي تبديلي منع
 ST147:|| لوٹ مار کي وارداتوں ميں بہت اضافه ہو گيا ہے
 ST148:|| ڈاکيا دن کے ايک بجے آتا ہے
 ST149:|| مجھے ايک ايماندار آدمي کي تلاش ہے
 ST150:|| سردي نے ان کو بيمار کر ديا
 ST151:|| سيکيورٹي کے نظام کو مثالي بنايا جائے
 ST152:|| دونوں لڑکيوں ميں گہري دوستي ہے
 ST153:|| درجنوں افراد ہلاک ہو گئے ہيں
 ST154:|| زراعت کي پيداوار دن بدن گھٹتي جا رہي ہے
 ST155:|| کپڑے کي مارکيٹ کے باعث يہ شہر خاصا مقبول ہے
 ST156:|| کسان کي محنت پر فخر ہے
 ST157:|| پرانا سسٹم ناکارہ ہو چکا ہے
 ST158:|| غير ملکي سرمايہ کاري ميں اضافہ ہو رہا ہے
 ST159:|| پوري قوم نے ثابت کر ديا کہ وہ زندہ قوم ہے
 ST160:|| وہ پردے کے پيچھے سے ديکھ رہے ہيں
 ST161:|| چانسلر صاحب نے بہتري کي گنجائش دي ہے
 ST162:|| مجھے بہت سا زيور لا دو
 ST163:|| صدرِمملکت کا اردو کي ترقي پر زور
 ST164:|| لڑکياں کھيتوں کي سير کو نکل گئيں
 ST165:|| تماشوئيوں کا رويه مثالي تھا
 ST166:|| ريسکيو آپريشن جاري ہے
 ST167:|| اللہ ہم سب کي کوششوں کو قبول فرمائے
 ST168:|| پنجاب کے مختلف اضلاع کا دورہ کِيا
 ST169:|| کافي محنت اور ہمت کا مظاہرہ کرنا ہو گا
 ST170:|| ڈاک خانہ کس طرف ہے؟
 ST171:|| عمر کي تجويز سب سے عمدہ ہے
 ST172:|| آج سے تمام تھيٹروں ميں نئے ڈرامے شروع ہوں گے
 ST173:|| اصل سرمايہ ختم ہو چکا تھا
 ST174:|| بچوں پر زيادہ غصہ نہيں کرنا چاہئيے
 ST175:|| خراب کارکردگي کے باعث مہمان ٹيم ميچ ہار گئي
 ST176:|| ہوائي اڈہ مشرق اور مغربي ملکوں کے درميان رابطے کا ذريعہ ہے
 ST177:|| ہم لوگ جھيل کے کنارے بيٹھے تھے
 ST178:|| يہ آزادي ممکن نہ تھي
 ST179:|| چھتري لے لو ، بارش آنے والي ہے
 ST180:|| کيا تم تيرنا جانتے ہو؟
 ST181:|| ہر محکمے ميں گاڑيوں کا انبار لگا ہوا ہے
 ST182:|| مختلف اوقات ميں انداز بدل جاتے ہيں
 ST183:|| نئے وزراء نے اپنے عہدوں کا چارج سنبھال ليا
 ST184:|| سفارشات کو مسترد کر ديا گيا
 ST185:|| مغرب کي طرف تاريخي درہ خيبر ہے
 ST186:|| يہ الفاظ بانيِ پاکستان نے کہے تھے
 ST187:|| انصاف کے تقاضے پورے کرنے ہيں
 ST188:|| لفظوں کا ميزان صحيح کرو
 ST189:|| فن کار بکاؤ مال نہيں ہوتا
 ST190:|| پوليس کو جديد ترين ہتھياروں سے ليس کرنا ہو گا
 ST191:|| ماضي ميں معيار بہتر تھا
 ST192:|| اِس محلے ميں ايک مسجد بن رہي ہے
 ST193:|| سرکاري سکولوں ميں ايک ہي نصاب ہو گا
 ST194:|| يہ يقيناً ايک شاندار فيصلہ تھا
 ST195:|| طرح طرح کے پکوانوں سے مہمانوں کي خاطر کي گئي
 ST196:|| نئے تقاضوں سے ہم آہنگ ہوں
 ST197:|| ايشيا کا سب سے بڑا سياست دان چلا گيا
 ST198:|| کيا ميں اندر آ سکتا ہوں؟
 ST199:|| بنيادي سبب غربت ہے
 ST200:|| پہلا ويڈيو پانچ سال بعد ديا
 ST201:|| لوگ احساس عدم تحفظ کا شکار ہيں
 ST202:|| وه چھ سال تک گھر نہيں آيا
 ST203:|| محکے کي سفارشات کو نظرانداز نہيں کِيا جا سکتا
 ST204:|| سليم نے پڑھا اور امتحان دے ديا
 ST205:|| سيکرٹري داخلہ کو ہدايات جاري
 ST206:|| ابھي گھنٹي بج رہي ہے
 ST207:|| کھلاڑي دباو کا شکار ہيں
 ST208:|| مني کو کس نے رلايا ہے
 ST209:|| مسلمانوں پر مدد سب سے زيادہ فرض ہے
 ST210:|| ہم سات بجے تک انتظار کر سکتے ہيں
 ST211:|| سينٹ ميں توہينِ عدالت کي سزا سے متعلق بل منظور
 ST212:|| مرکزي عاملہ نے نئے احکامات جاري کئے
 ST213:|| ڈسپنسريوں پر دوائياں مفت فراہم ہوں گي
 ST214:|| لمحوں ميں گودام جل کر آ گ کا ڈھير بن چکا تھا
 ST215:|| ميں اِس شہر ميں پانچ سال سے رہ رہي ہوں
 ST216:|| کچھ لوگ صرف کھانے کے لئے زندہ رہتے ہيں
 ST217:|| اسے بھي بہت شہرت ملي
 ST218:|| انٹرنيٹ کا استعمال بہت عام ہے
 ST219:|| عالمي برادري ميں مکمل تعاون ہونا چاہئيے
 ST220:|| گندگي پر مکھي اور مچھر آتے ہيں
 ST221:|| شايد ميں اس کو خط لکھوں
 ST222:|| قانون کي دھجياں بکھيري جا رہي ہيں
 ST223:|| اس کو روپے نہيں ملے
 ST224:|| اِس دکان ميں طرح طرح کے مسالے ملتے ہيں
 ST225:|| تنازعہ کي اصل وجہ جائيداد کي تقسيم ہے
 ST226:|| چلتي گاڑي پر فائرنگ کا تبادلہ
 ST227:|| وہ لڑکي پہلي دفعہ گرجا آئي
 ST228:|| بارات کو بگھيوں پر لايا جا رہا ہے
 ST229:|| يہ مبالغہ آرائي کي انتہا ہے
 ST230:|| عوام کو بنيادي حقوق بھي نہيں مل رہے
 ST231:|| قوم کو ايک مخلص ليڈر کي ضرورت ہے
 ST232:|| عوام کے سيمينار ميں خيالات کا اظہار کِيا گيا
 ST233:|| مشين کا شور دور تک سنا گيا
 ST234:|| دو افراد کو حبسِ بےجا ميں رکھا گيا
 ST235:|| اب نيت بھرني چاہيے
 ST236:|| پوليس اہلکار بھي جرم ميں ملوث نکلے
 ST237:|| دونوں ٹيميں کل نيٹ پريکٹس کريں گي
 ST238:|| حالانکہ گزشتہ چند عشروں ميں کي قيامتيں گزر گئيں
 ST239:|| فلموں کے گانے اچھے طريقے سے فلمبند کرنے کي ضرورت ہے
 ST240:|| آمدن کا ذريعہ کوئي نہ تھا
 ST241:|| نئے ٹھيکے دينے کے نظام ميں مانيٹرنگ کي ضرورت ہے
 ST242:|| مچھيرا رات بھر جاگتا رہا
 ST243:|| لوگ اپنے پياروں کي آہ و بکا سن رہے تھے
 ST244:|| واقعے کي اطلاع ملتے ہے پوليس پہنچ گئي
 ST245:|| طالبعلموں کي محنت رنگ لے آئي
 ST246:|| پاکستان نے پہلا ٹيسٹ ميچ جيت ليا
 ST247:|| واقعات سچائي کي عکاسي کرتے ہيں
 ST248:|| لوگوں کو باتيں بنانے دو
 ST249:|| نئي تعليمي اصلاحات کا نفاذ
 ST250:|| انھوں نے ايک حسين انکشاف کِيا
 ST251:|| کئي فلموں کي موسيقي ترتيب دي
 ST252:|| عدالتوں کا بجٹ بڑھانا ہو گا
 ST253:|| اپنے طرزِ عمل سے اپنے دشمنوں کو بھي دوست بنائيں
 ST254:|| مجھے چند تيز دوڑنے والے لڑکوں کي ضرورت ہے
 ST255:|| سائل اپني درخواستيں لے کر حکام کے دروازے پر آئے
 ST256:|| ايک وفد دورہ کرے گا
 ST257:|| حکومت بڑھتي ہوئي قيمتوں پر قابو پانے ميں ناکام رہي
 ST258:|| پينشن دينے کا سلسلہ جاري رہے گا
 ST259:|| آج موسم بہت اچھا ہے
 ST260:|| ناشکري کے روئيے بدلنے ہوں گے
 ST261:|| ٹرين خوفناک حادثے سے بال بال بچ گئي
 ST262:|| ني انتظاميہ نے چارج سنبھال ليا
 ST263:|| ريلوے حکام نے تفصيلات بتانے سے گريز کِيا
 ST264:|| انٹرويو والے دن اچھے لباس کا انتخاب کريں
 ST265:|| درسي کتابوں کي شدت سے کمي ہے
 ST266:|| چھ پاکستاني فلميں بھي اِس ميلے ميں دکھائي جائيں گي
 ST267:|| ہر وقت ہنسنا اور دانت نکالنا بري عادت ہے
 ST268:|| يہ طاقت مالي طور پر مضبوط نہ تھي
 ST269:|| ايمپائر نے بلے باز کو غلط آؤٹ قرار دے ديا
 ST270:|| آپ نرمي کيوں برت رہے ہيں
 ST271:|| ہميں پاکستان کو مضبوط ترين بنانا ہے
 ST272:|| بچہ چلنا سيکھ رہا ہے
 ST273:|| امدادي کيمپ خو راک مہيا کر رہے ہيں
 ST274:|| کھلاڑيوں نے کھيل سے پہلے مشق کي
 ST275:|| دور دور تک امدادي سامان کي قطار تھي
 ST276:|| اِس ميں شکريہ کي کيا بات ہے، يہ تو ميرا فرض تھا
 ST277:|| آپ ہميشہ سچ بولتے ہيں
 ST278:|| تصوير کا دوسرا رخ ہميشہ مايوس کن ہوتا ہے
 ST279:|| وزارتِ اطلاعت ونشريات کا نوٹس جاري ہو گيا
 ST280:|| کارکردگي ہميشہ اچھي ہوني چاہئے
 ST281:|| آج کے اخبار ميں شائع شدہ خبر سچ ہے
 ST282:|| وہ لندن پہنچتے ہي آپ کو فون کرے گا
 ST283:|| پيداواري لاگت ميں اضافہ ہو رہا ہے
 ST284:|| وہ مہم پر روانہ ہو گيا
 ST285:|| شايد ہم سوچ بدل ليں
 ST286:|| سفارش کو ختم کر ديا جائے گا
 ST287:|| جامع منصوبوں پر کام ميں تيزي
 ST288:|| ٹيم کے کپتان نے سب کھلاڑيوں کي تعريف کي
 ST289:|| خط بھيجنے والا کا نام کيا ہے؟
 ST290:|| اِس جہاز ميں ايک سو بياسي مسافر ہيں
 ST291:|| سب سے نماياں نام مولوي عبداللہ ہے
 ST292:|| قومي ٹيم نے تياري شروع کر دي
 ST293:|| کھلاڑيوں نے سارا دن سٹيڈيم ميں پريکٹس کي
 ST294:|| کوئي سودے بازي نہيں ہو گي
 ST295:|| عورت نے باہر آ کر دروازہ کھولا
 ST296:|| پي ٹي وي حج کے تربيتي پروگرام نشر کر رہا ہے
 ST297:|| انسان اپني ذات کا خود سب سے بڑا دشمن ہے
 ST298:|| آپ کس دفتر ميں کام کرتے ہيں؟
 ST299:|| ہوائي اڈہ کس جگہ پر ہے؟
 ST300:|| يہ چٹھي اپنے بڑے صاحب کے پاس لے جاؤ
 ST301:|| عيد پر غريب لوگوں کا بھي خيال رکھنا چاہئيے
 ST302:|| بھائيوں نے جائيداد آپس ميں تقسيم کر لي
 ST303:|| وہي ہوا جس بات کا ڈر تھا
 ST304:|| پرانے سوال بےمعني ہو چکے ہيں
 ST305:|| يہ اخبار نويس اچھا نہيں ہے
 ST306:|| اِس کيلئے جدوجہد کرني ہوگي
 ST307:|| دريا کا پاني صاف شفاف ہے
 ST308:|| مائيں بچوں کو صبح صبح تيار کرتي ہيں
 ST309:|| لوگوں نے فوري طور پر نئے انتخابات کا مطالبہ کر ديا
 ST310:|| دل کا دورہ پڑنے کي شرح ميں اضافہ
 ST311:|| معروف گلوکار کا چھٹا آڈيو البم مارکيٹ ميں آ گيا
 ST312:|| معذور افراد کو مصنوعي اعضاء لگائيں گے
 ST313:|| ان جذبوں کي قدر کرني ہو گي
 ST314:|| اِس اقدام کو بدلنا ہو گا
 ST315:|| ميچ کے اختتام پر کپتان نے صحافيوں کے گفتگو کي
 ST316:|| کچھ باتيں زيادہ سخت اور بے جواز ہيں
 ST317:|| قومي اسمبلي کے چار ارکان کے خلاف ريفرنس دائر
 ST318:|| کہيں ڈاکو ہميں مار ہي نہ ڈاليں
 ST319:|| خود مختاري کے حوالے سے کوئي نئي تجويز نہيں
 ST320:|| نفرتيں ختم کرني ہوں گي
 ST321:|| وزيرِکھيل نے چيئرمين کرکٹ بورڈ سے ملاقات کي
 ST322:|| وہ کامياب موسيقار ہے
 ST323:|| يہ کوٹ خاصا مہنگا ہے مگر خريدوں گا ضرور
 ST324:|| جس عمارت کي بنياد کمزور ہو وہ پوري عمارت کمزور ہوتي ہے
 ST325:|| ايک متوازن معاشي نظام بہتري لا سکتا ہے
 ST326:|| سيکورٹي کے انتظامات اور سخت کر دئيے گئے
 ST327:|| دفتر ميں عجيب سي کھچڑي پک رہي ہے
 ST328:|| آپ نے ميرے لئے وقت نکالا، آپ کا بہت شکريہ
 ST329:|| اشعار کے ذريعے اپني بات بيان کرتے ہيں
 ST330:|| مختلف تنظيميں کام کر رہي ہيں
 ST331:|| آخر کار سارا کھيل ختم ہو گيا
 ST332:|| خدا نے دن کام کرنے کو ديا ہے
 ST333:|| تقريب ميں لاتعداد مہمانوں نے شرکت کي
 ST334:|| تمہاري ٹوپي کہاں رکھي ہے؟
 ST335:|| متعلقہ امور سے آگاہ کِيا
 ST336:|| کرسي کا پايہ ٹوٹ گيا
 ST337:|| ہر کھيل کي الگ اکيڈمياں قائم کرنے کي ضرورت ہے
 ST338:|| قابل اساتذہ بہترين معاشرہ تشکيل ديتے ہيں
 ST339:|| سڑک کے کنارے گاڑياں مرمت کرنے والوں کا چالان کِيا جائے
 ST340:|| موجودہ حالات سبق آميز ہيں
 ST341:|| گرين بيلٹ پر پٹرول پمپ نہيں بن سکتا
 ST342:|| باقاعدہ اجلاس کي کاروائي شروع نہ ہو سکي
 ST343:|| جھوٹ بولنا بہت بڑا گناه ہے
 ST344:|| ميرا خاوند بہت ضدي ہے
 ST345:|| ہم لوگ خود بھي بہت پريشان ہيں
 SE001:|| امداد ملنے کے بعد بھوک سے نڈھال لوگوں کي ڈھارس بندھي
 SE002:|| اُس نے مجھے سبق طوطے کي طرح ٹيں ٹيں کر کے سنايا
 SE003:|| دھوپ ميں اپنے سر کو ڈھانپ کر رکھنا
 SE004:|| ميں انسانوں کے اژدہام کو ديکھ کر گھبرا جاتا ہوں
 SE005:|| بادشاہ نے اس کا سر قلم کرنے کا حکم دے ديا
 PL001:|| کامونکي
 PL002:|| کانپور
 PL003:|| کاکول
 PL004:|| کبير والا
 PL005:|| کچہري چوک
 PL006:|| کراچي
 PL007:|| کراچي کمپني
 PL008:|| کرشن نگر
 PL009:|| کروڑ
 PL010:|| کرک
 PL011:|| کشمور
 PL012:|| کلانچي
 PL013:|| کلر کوٹ
 PL014:|| کلر کہار
 PL015:|| کلفٹن
 PL016:|| کلمہ چوک
 PL017:|| کلور کوٹ
 PL018:|| کماليہ
 PL019:|| کمبر علي خان
 PL020:|| کموک
 PL021:|| کميٹي چوک
 PL022:|| کند کوٹ
 PL023:|| کنڈرہ
 PL024:|| کو ہلو
 PL025:|| کوئٹہ
 PE001:|| رشيد
 PE002:|| رشيدہ
 PE003:|| رؤف
 PE004:|| رحمان
 PE005:|| رحمت
 PE006:|| رحيم
 PE007:|| رباب
 PE008:|| رباني
 PE009:|| ربيعہ
 PE010:|| رداء
 PE011:|| رفعت
 PE012:|| رفيع
 PE013:|| رفيعہ
 PE014:|| رفيق
 PE015:|| رجب
 PE016:|| رکزہ
 PE017:|| رمشاء
 PE018:|| رمشہ
 PE019:|| رملہ
 PE020:|| رميض
 PE021:|| رميز
 PE022:|| رنگيلا
 PE023:|| رقيہ
 PE024:|| رستم
 PE025:|| رسول
8. Appendices

8.1 Appendix 1: ST Sentences

صارفين پر بلوں کا بھاري بوجھ ڈال ديا گيا
صحافيوں کا احتجاج قابل غور ہے
صحافيوں کا رويہ سخت ہے
صحن ميں بستر لگوايا
صحت کا براہِ راست تعلق خوراک سے ہوتا ہے
صحت کا نظام بگڑ چکا ہے
صبح دفتر آتا ہوں اور شام کو چلا جاتا ہوں
صبح سويرے کا وقت اچھا ہے
صبر اور قناعت اپناني ہوگي
صدارتي نظام کامياب رہا ہے
صدمہ برداشت کرنے کي ہمت دو
صدر صاحب کا منصوبہ بہت شاندار ہے
صدر اور وزيرِاعظم نے اہم ملاقات کي
صدر نے کہا جمہوريت کي بحالي جاري ر ہے گي
صدرِمملکت کا اردو کي ترقي پر زور
صدرِپاکستان نے پاکستاني کرکٹ ٹيم کو جيت کي مبارکباد دي
صلاح مشورے کے بعد شرکت کا فيصلہ ہو گا
صلاح مشورہ چل رہا ہے
صنعتي ترقي سے بے روزگاري ختم ہوتي ہے
صرف اچھا لباس پہن لينا ہي کافي نہيں ہوتا
صرف غريب ہي اصل محبِ وطن ہوتا ہے
صرف غريب آدمي ہي کيوں بيچارہ ہوتا ہے؟
صرف دو چار آدمي ہي حاضر تھے
صرف تازہ پھل اور سبزياں کھائيے
صرف تکيہ کلام نہيں ہے
صوبائي وزير نے سوالات کے جوابات دئيے
صوبے کے تمام سکولوں ميں نيا تعليمي نظام ہوگا
صوبہ سندھ کي طرف ہجرت کي
صورتحال کشيدہ ہے
ثالثي سنٹر قائم ہونے سے عدليہ پر بوجھ کم ہو گا
ذاتي استعمال بند کِيا جائے
ذاتي جيب سے عطيہ ديا
ذاتي کردار کشي منع ہے
ذاتي مفادات کو ختم کرنا ہو گا
ذاتي پسند کو مسترد کِيا جائے گا
ذہانت اور روشن دماغي کي کوئي حد نہيں ہے
ذمہ دار افراد کا تعين کِيا جائے گا
ذمہ دارانہ بلے بازي نے ٹيم کو مشکلات سے نکال ليا
ذمہ داريوں کا احساس ختم ہو گيا ہے
ذمہ داريوں ميں اضافہ ہو گيا
ذرا يہ کام جلدي کر ديجئيے
ذرائع ابلاغ لوگوں کو درست اطلاعات فراہم کريں
ضبط کا دامن ہاتھ سے نہيں چھوڑنا چاہئيے
ضلعي بار کے صدر کا غير ملکي دورہ کامياب رہا
ضمني انتخابات جلد ہوں گے
ضمير مر چکے ہيں
ضرورت ايجاد کي ماں ہے
ضرورت کي گھڑي ميں سب کام آئے
ضروريات کو محدود کرنا چاہئے
ضرورياتِ زندگي پورا کرنا بھي خاصا دشوار ہو گيا ہے
ظريف ايک پڑھا لکھا آدمي ہے
طالبعلم اردو ايک ہي سال ميں سيکھ گئے
طالبعلموں کو عسکري تربيت دي جائے
طالبعلموں کي محنت رنگ لے آئي
طاقت کا غلط استعمال منع ہے
طبلہ اور راگ درباري بھي سيکھا
طبي مراکز غير تسلي بخش اور ناقص کارکردگي دکھا رہے ہيں
طلباء کي تعداد ميں اضافہ ہو رہا ہے
طلباء و طالبات ملنے کو بے چين ہيں
طلبہ مادري زبان سے دور ہوتے جا رہے ہيں
طرح طرح کے پکوانوں سے مہمانوں کي خاطر کي گئي
طرز عمل ميں سنجيدگي ہوني چاہئے
طوفان سيلاب کي وجہ سے آيا
طويل عرصے بعد آپ سے آج گپ شپ لگ رہي ہے
ان کے پاس دنيا کي ہر نعمت موجود ہے
ان کو کاميابي کي توقع نہيں تھي
ان کي بات پر مجھے ہنسي آ گئي
ان کي دکان گھر کے پاس ہے
انہوں نے اَن پڑھ کي بات نہ ماني
انہوں نے دور دور تک چور کي تلاش کي
انہوں نے ميرے طرف مسکرا کر ديکھا
انہوں نے ميرے سوال کا عجيب جواب ديا
انکے لہجے ميں ايک عجيب اعتماد والا غرور تھا
اس بوڑھے آدمي کے لئے روٹي لاؤ
اس دوکان سے کچھ مت خريدنا
اس کا دوست تار گھر ميں کام کرتا ہے
اس کا لہجہ نہايت کھردرا ہے
اس کا ساز وآواز کي دنيا ميں ايک مقام ہے
اس کو انعام ديا گيا
اس کو عمدہ مضمون لکھنے پر انعام ملا
اس کو گاڑي چلاني آتي ہے
اس کو پزيرائي حاصل ہوئي
اس کو روپے نہيں ملے
اس کي بيٹياں آج شام کو يہاں آئيں گي
اس کي بيوي بہت بيمار ہے
اس کي رائے کو اہميت دو
اس ميں بچپن سے ہي ہدائيت کاري کي صلاحيت موجود تھي
اس نے صندوق خالي کر ديا
اس نے اپنا مکان ہميں دے رکھا ہے
اس نے اپني نم آنکھيں صاف کيں
اس نے ايک بڑي سي سفيد چادر تان رکھي تھي
اس نے چوروں کو ديکھا
اس نے دودھ اور چيني خريدي
اس نے فخريہ انداز ميں اپني گردن اٹھائي
اس نے ہماري پريشانياں سن کر قہقہہ لگايا
اس نے مجھے رونے کي وجہ نہيں بتائي
اس نے نيلے گہرے رنگ کا سوٹ پہن رکھا تھا
اس نے تم کو جال ميں پھنسايا ہے
اس پر بڑي تجارتي کمپنياں واقع ہيں
اس سے سيکھنے ميں مدد مِل رہي ہے
اسے انڈے خريدنے کے لئے بازار جانا ہو گا
اسے ڈاک خانے ميں اچھي ملازمت مِل گئي تھي
اسے بھي بہت شہرت ملي
اسے فوراً درخواست ديني چائييے
اسے فوراً سزا ملني چاہئے
اسے فوراً سزا ملني چاہئيے
اسے تحفہِ حسنِ کارکردگي مل گيا
اسکي اردو ٹوٹي پھوٹي ہے
اسکي شخصيت کے تين پہلو ہيں
اصل حقائق سامنے آنے چاہئيں
اصل حقائق سامنے آنے چاہيں
اصل مقصد سے ہٹنا نہيں چاہئے
اصل سرمايہ ختم ہو چکا تھا
اصلاح کا پہلو اہم ہوتا ہے
اصول واضح ہونے چاہئيں
اعتماد کي قرارداد منظور
اڑھائي سال کے بعد وہ اپنے مقصد ميں کامياب ہو گيا
اشعار کے ذريعے اپني بات بيان کرتے ہيں
اشفاق گوندل نے نيا عہدہ سنبھال ليا
اشتہارات اور نوٹس بھيجے جا چکے ہيں
اشتہاري کمپنيوں ميں مقابلہ بازي کا رجحان بڑھ رہا ہے
اشيائے ضرورت کي مسلسل فراہمي
احمد نے ہي ہم کو روکے رکھا تھا
احتجاج جاري رہے گا
اب صرف باتوں سے کام نہيں چلے گا
اب اِس مسئلے پر پريشان ہونے کي ضرورت نہيں ہے
اب ايک شرمناک منظر ہے
اب شاہانہ مراعات ختم کر ديني چاہئيں
اب بھي لوگ کھلے آسمان کے نيچے ہيں
اب بھي لوگوں ميں انسانيت باقي ہے
اب بھي ملک کے اندر عالمي گروپ کے معيار ہيں
اب بوجھ بڑھ گيا ہے
اب ہر کاروبار ميں پبليسٹي کو بنيادي اہميت حاصل ہے
اب مذاکرات قبرستان پر بيٹھ کر نہيں ہوں گے
اب معاشرے ميں کمزوروں کے لئے زندہ رہنا مشکل ہے
اب مجھے اجازت ديجئيے
اب مجھے نيند نہيں آتي
اب نجي محفل ميں فن کا مظاہرہ نہيں کرتے
اب نيت بھرني چاہيے
اب پاني گرم ہے
اب پڑھنا لکھنا سيکھ لو
اب پسماندہ ملک بھي ترقي کر رہے ہيں
اب رواداري کا فروغ ہو گا
اب سے ميں سگريٹ پينا چھوڑ دوں گا
اب سو جاؤ ، بہت دير ہو گئي ہے
اب تو ظلم کي انتہا ہو گئي تھي
اب تو وہ اگلے سال ہي واپس آئے گا
اب خوف آتا ہے
اب زمين کي مضبوطي ضروري ہے
اب آپ کي طبيعت کيسي ہے؟
ابا جان نے آخري فيصلہ سنا ديا
ابا نے مجھے کتاب خريدنے نہ دي
ابھي گھنٹي بج رہي ہے
ابھي کل کي بات ہے
ابھي تک پندرہ افراد لا پتہ ہيں
ابتدائي دس روز اہم ہيں
ابتدائي مرحلہ کامياب رہا ہے
ابتدائي تعليم يہيں کے اسکولوں سے حاصل کي
اچانک اس کا پاؤں پھسل گيا
اچانک موسلادھار بارش شروع ہو گئي
اچانک سٹور ميں آگ بھڑک اٹھي
اچھا بيج ضروري ہے
اچھا معاشرہ بنانے کے لئے اچھي تعليم ضروري ہے
اچھا تو آج آپ کي سالگرہ ہے
اچھي باتيں ذہن نشين رکھني چاہئيں
اچھي فلميں عوام کو تفريح فراہم کرتي ہيں
اچھي مطابقت کي ضرورت ہے
اچھي سوچ سے اچھے انسان ہونے کا پتہ چلتا ہے
اچھي توقع کے لئے پہلے اچھا بننا پڑتا ہے
ادائيگي ميں تاثرات کو واضح کرو
اداکاراؤں کو سٹيج پر رقص کرنے کي اجازت دے دي گئي
ادھار محبت کي قينچي ہے
اديب رسالے کے مدير سے ملا
افضل اور آمنہ چائے پي رہے ہيں
افغانستان کي سرحد کے قريب واقع ہے
افسران کو بدلنا پڑے گا
افتتاحي تقريب سے مہمان خصوصي کا خطاب
افواج کا انخلا خطرناک ہو سکتا ہے
اگلے ٹيسٹ ميچ کي تمام تيارياں مکمل کر لي گئي ہيں
اگلے چھ ماہ ميں منصوبہ تيار کِيا جائے گا
اگلے چند دنوں ميں نئي ذمہ داري ليں گے
اگلے ہفتے ميں مصروف ہوں گا
اگر فرصت ملي تو ميں بھي آپ کے ساتھ چلوں گا
اگر ہم محنت کريں گے تو کامياب ہو جائيں گے
اگر کہيں رکشہ مل جائے تو اچھا ہو جائے
اگر مريض کا علاج نہ ہوا تو وہ مر جائے گا
اگر نہ بتايا تو بچي کو مار ديں گے
اگر تم کو جانا ہے تو پھر چلے جاؤ
اگر تيل گرم ہو تو آلو ڈال دو
اگر آپ کي عينک گم ہو جاتي تو بڑي مشکل ہوتي
اگرچہ سردي آ گئي پھر بھي پنکھے چل رہے ہيں
اہل محلہ ميں تلخ کلامي ہوئي
اہلِ خانہ سے تعزيت کي
اہلکاروں کي کارکردگي کو سراہا گيا
اہم شخصيات نے مريضوں کي عيادت کي
اِن کتابوں ميں سب سے اچھي کتاب کونسي ہے؟
اِن سات برسوں ميں بہت کچھ بدل گيا ہے
اِس صلاحيت کو اور پروان چڑھايا
اِس اقدام کو بدلنا ہو گا
اِس ارادے پر نظر ثاني کرني ہوگي
اِس عظيم کرکٹر کا مستقبل داؤ پر لگ جائے گا
اِس بابت آپ کي کيا رائے ہے؟
اِس بار شديد گرمي پڑ رہي ہے
اِس بات کو غلط سمجھا گيا ہے
اِس بنياد پر جلدي سے عمارت کھڑي کرو
اِس چينل پر لوگوں کي پسند کے پروگرام آتے ہيں
اِس دکان ميں طرح طرح کے مسالے ملتے ہيں
اِس دليل کو تسليم کر ليا جائے گا
اِس دنيا ميں روزانہ اربوں انسانوں کي توہين ہوتي ہے
اِس فلم ميں نئے انڈين اداکار شامل ہيں
اِس فن ميں تخليق کي گنجائش کم ہے
اِس ہسپتال ميں اب تک تين سو سے زائد آپريشن ہو چکے ہيں
اِس جہاز ميں ايک سو بياسي مسافر ہيں
اِس جماعت کے زيادہ تر طالبعلم ذہين ہيں
اِس کمرے کي چابي کہاں ہے
اِس کنويں کا پاني ٹھنڈا ہے
اِس کتاب کا پانچواں باب خاصا مشکل ہے
اِس کي بندر بانٹ نہيں ہوگي
اِس کي لمبائي نو ميل ہے
اِس کي تياري ميں تين دن لگے
اِس کيلئے جدوجہد کرني ہوگي
اِس لڑکي کي شادي ہونے والي ہے
اِس معاملے کا حل ہونا ضروري ہے
اِس معاملے کي انکوائري ہو گي
اِس محلے ميں ايک مسجد بن رہي ہے
اِس موضوع پر مذاکرات جاري ہيں
اِس ميں شکريہ کي کيا بات ہے، يہ تو ميرا فرض تھا
اِس نسل کو بچانا ہو گا
اِس سال انتخابات ضرور ہوں گے
اِس سانحے نے لاکھوں لوگوں کو ہلا کر رکھ ديا ہے
اِس سے ہر مہينے لاکھوں روپے کي آمدني ہوتي ہے
اِس سے معاشرے پر اچھا اثر پڑے گا
اِس سے پاکستاني فلم صنعت کو اچھا بزنس ملے گا
اِس سلسلے ميں نقد ادائيگي والوں کو ترجيح ہو گي
اِس تالے کي کوئي چابي نہيں ہے
اِس واقعے کے پيچھے کچھ نہ کچھ ضرور ہو گا
اِس وقت ميري گھڑي ميں نو بج رہے ہيں
اِس خطے کو زلزلے سے محفوظ رکھا جا سکتا ہے
اِس خطے ميں زلزلہ فطري بات ہے
اِس زمين کي کيا قيمت ہے؟
اِس زمين کي قيمت دوگني ہو گئي ہے
اِسوقت ساڑھے چار لاکھ سے زائد لوگ کينسر کے مريض ہيں
اِتنا بھاري صندوق مت اٹھاؤ
اجلاس کے حوالے سے کاروائي مکمل ہو گئي
اجنبي شہر کي حقيقت کو جاننا ضروري ہے
اجتماعي شرکت ضروري ہے
اجتماعي بہتري کو ترجيح ديني چاہئے
اکثر بڑي طاقتيں نقصان اٹھاتي ہيں
اکثر لوگ عربي زبان سے ناواقف ہيں
اکثر مقامات پر جھگڑوں ميں اضافہ ہو گيا
اکبر نے تين بار کوشش کي مگر پھر بھي راستہ نہ ملا
اکرم بھاگا بھاگا ہمارے گھر آيا
اکرم کو سموسے پسند ہيں
اکرم سارا کام کر کے چلا گيا
اللہ ہم سب کي کوششوں کو قبول فرمائے
اللہ کرے کہ مجھے وظيفہ مل جائے
اللہ نے نيا موقع ديا ہے
اللہ پاک ہميں غرور اور تکبر سے بچائے
اللہ تمہاري نيت کو پہچانتا ہے
اللہ تمہيں اور عزت عطا کرے
المناک سانحہ پر ہر ايک کي آنکھ نم ہے
السلام عليکم کيا ڈاکٹر صاحب تشريف رکھتے ہيں؟
اليکشن ميں دھاندلي کا انديشہ ہے
امدادي کيمپ خو راک مہيا کر رہے ہيں
امجد نے تينوں آدميوں ميں پيسے تقسيم کئے
امن قائم کرنا ہے
امن و امان بحال رکھنا حکومت کي ترجيحات ميں شامل ہے
امپائروں نے کھلاڑيوں کے بولنگ ايکشن پر تنقيد کي
امراء غريب لوگوں کے ساتھ اچھا سلوک نہيں کرتے
امتحان ميں کاميابي حاصل کرنے والے اميدوار بہت خوش ہيں
امتياز شيخ کے خلاف مقدمات ميں ضمانت ميں توسيع
اميد کا دامن باقي ہے
اميد کي ايک کرن پيدا ہوئي ہے
اميدوار ووٹروں سے رابطے کر رہے ہيں
امير لوگوں کے محل گرا دئيے جايئں گے
ان اقدامات کے بہتر نتائج نکليں گيں
ان جذبوں کي قدر کرني ہو گي
ان کے فن کو کافي سراہا گيا
ان کے آباو اجداد کا تعلق خيبر ايجنسي سے ہے
ان کي ہمشيرہ کا انتقال ہو گيا
ان کي سب کھڑکياں ٹوٹ گئيں
ان کي زندگي بڑي کٹھن گزري ہے
ان مسائل کا حل ہو گا
ان سے کئي بار ملاقات ہو چکي ہے
انصاف کے تقاضے پورے کرنے ہيں
انصاف کے تقاضے پورے نہيں ہو رہے
انھوں نے انتظاميہ کو شکايت کي
انھوں نے اپني منزل پا لي
انھوں نے ايک حسين انکشاف کِيا
انٹرنيٹ کا استعمال بہت عام ہے
انٹرنيٹ سے مفيد کام لينا چاہيئے
انٹرويو والے دن اچھے لباس کا انتخاب کريں
اندھيرا ہونے سے پہلے گھر پہنچ جاؤ
اندرونِ شہر عمارتوں کي صورتحال پر غور جاري ہے
اندرونِ شہر عمارتوں کي صورتحال پر غور کرنا ہو گا
اندرونِ شہر آبادي کو بنيادي سہولتوں کي ضرورت ہے
اندروني اور بيروني حلقوں ميں بدگمانياں پيدا ہو رہي ہيں
اندروني کشمکش ختم ہوني چاہئيے
انگلينڈ اور پاکستان کا کرکٹ ميں فيصلہ کن معرکہ
انگلينڈ کرکٹ ٹيم کا دورہ پاکستان
انگلينڈ کرکٹ ٹيم کے کپتان دوسرا ٹيسٹ ميچ نہيں کھيليں گے
انگريزي زبان کو پسند کِيا گيا
انگريزي زبان ميں امتحان دينے کي سہولت موجود ہے
انہيں کالم اور ادبي صفحات پسند ہيں
انہيں يہ فيصلہ ماننا ہي پڑے گا
انجم نے امتحان ميں اچھے نمبر لئے
انقلابي قدم اٹھانا ہو گا
انسان اپني ذات کا خود سب سے بڑا دشمن ہے
انسان کو ہميشہ اچھي بات کرني چاہئيے
انسان کي زندگي بہت مصروف ہو گئي ہے
انسان تو کيا جانور بھي اپنے منہ چھپاتے پھرتے ہيں
انساني حقوق کي خلاف ورزي عام ہے
انساني ہمدردي سرحدوں سے بالاتر ہوني چاہئيے
انساني روئيے تبديل ہوں گے
انساني سمگلنگ کي روک تھام کيلئے عالمي اقدامات ہوں گے
انسانيت کا تقاضا يہي ہے
انسانيت کي بھلائي کے لئے کام کرنا نيکي ہے
انسانيت کي برابري ہوگي
انتظاميہ اپنے کام پرتوجہ دے گي
انتظاميہ اور عملہ مريضوں کي خدمت ميں مصروف تھا
انتقام کي آگ ٹھنڈي ہو گئي ہے
انتخابات کا آخري مرحلہ مکمل ہو گيا
انتخابات ميں جعلي ووٹ ڈالنا عام سي بات ہے
اپنا صندوق کھولو
اپنے طرزِ عمل سے اپنے دشمنوں کو بھي دوست بنائيں
اپنے اندر کا ڈاکو مارنا ہے
اپنے اندر کا شيطان مارنا پڑے گا
اپنے فن کا بڑھ چٹرھ کر مظاہرہ کِيا
اپنے خاندان کے متعلق کچھ بتائيے
اپنے آپ کو دھوکہ مت دو
اپني صلاحيتوں کے بارے ميں پر اعتماد رہيں
اپني عمر اور شخصيت کے مطابق لباس کا انتخاب کريں
اپني شخصيت کے مطابق مختلف رنگوں کو آزماتے رہنا چاہئيے
اپني حيثيت کو اونچا کرنے کي کوشش کر رہے ہيں
اپني محنت اور ذہانت کي بدولت خاص اہميت رکھتے تھے
اپني سائيکل يہاں چھوڑ دو
اپني تمام مہارت بروئے کار لائے ہيں
اپني خاميوں کو دور کرنا پڑے گا
اپني آنکھيں اور کان ہر وقت کھلے رکھنے چاہئيں
اپوزيشن اِس معاملے کو اچھال رہي ہے
اپوزيشن اپنے روئيے پر غور کرے
اپوزيشن ارکان ميں گرما گرمي ہو گئي
اپوزيشن کا اجلاس ميں عدم شرکت کا فيصلہ
اپوزيشن کے کئي اراکين نے اسمبلي کے اجلاس ميں شرکت نہ کي
اپوزيشن کو چاہييے کہ وہ اپنے فيصلے پر نظرِثاني کرے
اپوزيشن نے بل کي مخالفت کي
اپيل کا سلسلہ بھي جاري ہے
اقدام قتل پر سزا اور جرمانہ
اقليتوں کے حقوق کے لئے ٹھوس اقدامات ہوں گے
اقليتوں کے حقوق کو تحفظ حاصل ہوگا
اقرباء پروري کلچر کم ہو گا
اقرباء پروري ختم کرني ہوگي
اقتصاديات اس کا خاص شعبہ ہے
اقتدار کي ہوس جاري ہے
اقوامِ متحدہ کے ارکان سخت کام کر رہے ہيں
اقوامِ متحدہ نے تعاون کي بھرپور يقين دہاني کروائي
اراکين کي شکايات ميں اضافہ ہو رہا ہے
اردو ادب کي ترويج جاري ہے
اردو کالج اردو زبان کو ترقي دے رہے ہيں
اردو کے اخبارات کو خاص اہميت حاصل ہے
اردو کے علاوہ پنجاب فلميں بھي شامل کي جائيں گي
اردو ميلے کا انعقاد کِيا جائے گا
اردو پر پورا عبور حاصل ہے
اس کا تصور بھي موجود نہيں ہے
اس آدمي کي بيوي بہت بيمار ہے
اساتذہ اور طالبعلموں ميں دوستي کي فضا قائم ہوني چاہئيے
اساتذہ کا احترام سب پر لازم ہے
اساتذہ کو سخت ترين ہدايات کے نوٹس جاري کئے گئے
اسٹيڈيم ميں سخت حفاظتي انتضامات کِئے گئے
اسٹيٹ بينک نے نو ارب روپے کے بانڈز خريدے
اسلام آباد ميں بريفنگ جاري ہے
اسلام آباد ميں مشہور مارگلہ ٹاور زلزلے سے گر گيا ہے
اسلامک بينک پاکستان ميں چاليس شاخيں کھولے گا
اسلامي فنن و علوم اور ثقافت نے بہت ترقي کي ہے
اسلحے کي صنعت کو قانوني دائرے ميں لايا جائے
اسمبلي کا اجلاس بارہ منٹ تاخير سے شروع ہوا
اسمبلي کا اجلاس پھر مکمل نہ ہو سکا
اسمبلي کي تين سالہ کارکردگي مايوس کن ہے
اسپن باولنگ سے ٹيم کو بہت سہارا ملے گا
اسپيشل پروٹوکول ختم ہو گيا
استاد صاحب نے ہميں اردو پڑھائي
استاد کا ادب ضروري ہے
اتحاد کي بعض جماعتوں ميں نئي تجويز زير غور ہے
اتحادي جماعتوں کا ہڑتال کا اعلان
اتفاق سے عارف صاحب مل گئے
اتنے ميں ايک درمياني عمر کي عورت اندر داخل ہوئي
اتني رات گئے شہر ميں گھومنا ٹھيک نہيں
اولاد کے سر پر شفقت کا ہاتھ رکھنے کے لئے کوئي نہيں تھا
اولين ترجيح انصاف ہے
اور سنائيے آپ کا کاروبار کيسا چل رہا ہے؟
اخبار ميں ايک چھوٹي سي خبر چھپي
اخبارات کے حوالے سے کافي کچھ سچ ہے
اختلا ف کے دو پہلو ہوتے ہيں
ايثار و قرباني کے جزبے کو نماياں کِيا گيا
ايشيا کا سب سے بڑا سياست دان چلا گيا
ايٹمي صلاحيت بڑھانے کا امکان
ايٹمي جنگ کا خوف دنيا سے ختم ہونا چاہئيے
ايبٹ روڈ ميں نئے دفتر کي عمارت کا جائزہ ليا
ايک ذرا سي تلخي ہوئي اور پھر سب کچھ ختم ہو گيا
ايک طالبعلم کا معصوم سوال
ايک طيارہ گر کر تباہ ہو گيا
ايک اشتہاري ادارے ميں بھي کام کِيا
ايک انڈے کي زردي ميں چند قطرے بادام کا تيل مِلا کر پھينٹيں
ايک ايک کر کے تمام لوگ اسکا ساتھ چھوڑ گئے
ايک عليحدہ رياست بنانے کا سوچا
ايک عليحدہ سادہ سا مقبرہ بھي ہے
ايک شخص پراسرار طور پر ہلاک ہو گيا
ايک بڑا حصہ کميشن ميں صرف ہو گيا
ايک بنيا گلي ميں بيٹھ کر رو رہا تھا
ايک چھوٹا سا بچہ سڑکوں پر بھيک مانگ رہا ہے
ايک دن ميں مجھے اٹھارہ ٹيليفون آئے
ايک دوسرے کے دکھ درد ميں کام آ سکيں
ايک فعال اور منظم جماعت کي ضرورت ہے
ايک کا تعلق پنجاب سے ہے
ايک کمرے کي تياري چاہئيے
ايک کروڑ سے زائد کا نقصان ہوا
ايک مشہور افسانے کا کردار مجھے حيرت ميں ڈالے ہوئے ہے
ايک منٹ کي خاموشي اختيار کي گئي
ايک مستحکم قيادت کي ضرورت ہے
ايک متحرک تحريک کي ضرورت ہے
ايک متوازن معاشي نظام بہتري لا سکتا ہے
ايک نئي روايت قائم کي ہے
ايک نتيجہ خيز مہم چلاني ہو گي
ايک نيا تربيتي ادارہ بھي قائم ہو گا
ايک سال ميں وزراء کي تنخواہوں ميں تيسري بار اضافہ کِيا گيا
ايک سمجھدار آدمي رو رہا تھا
ايک سو بيس روپے ميں تو آجکل چپل نہيں ملتي
ايک تصوير عراق کي عکاسي کرتي ہے
ايک واقعے نے ميري خوش فہمي دور کر دي
ايک وفد دورہ کرے گا
ايک خاص طبقہ دونوں ہاتھوں سے دولت لوٹ رہا ہے
ايک خاص قسم کا وقار تھا
ايک خاندان اپنانے کو فروغ ديں
ايمپائر نے بلے باز کو غلط آؤٹ قرار دے ديا
ايسا جذبہ قابلِ تحسين ہے
ايسے ادارے انسانيت کے نام پر دھبہ ہيں
ايسے واقعات سے يکجہتي اور ہم آہنگي کا ماحول خراب ہوتا ہے
ايوان عدل کے سامنے ٹريفک کا مسئلہ بڑھ گيا ہے
ڈاک خانے سے ڈاک لے آؤ
ڈاک خانہ کس طرف ہے؟
ڈاکٹر صاحب کي بہت عزت ہے
ڈاکٹر نجي کلينک کو وقت ديتے ہيں
ڈاکوؤں نے دن ديہاڑے بينک لوٹ ليا
ڈاکوؤں نے مزاحمت کرنے پر اہلِ خانہ کو زخمي کر ديا
ڈاکوؤں نے راستے ميں قافلہ لوٹ ليا
ڈاکوؤں نے زيور لوٹ ليا
ڈاکيا دن کے ايک بجے آتا ہے
ڈاکيا کس وقت آتا ہے؟
ڈکيتي کي وارداتوں ميں اضافہ تشويش ناک ہے
ڈرائيور ہارن پر ہارن بجاتا جا رہا تھا
ڈرائيور نے تھوڑي دير کے بعد کار بند کر دي
ڈرامے کي کہاني کافي جاندار ہے
ڈرامہ پيش کرنے کا انداز عمدہ تھا
ڈرپوک آدمي ہميشہ مار کھاتا ہے
ڈسٹرکٹ جج کو شوکاز نوٹس جاري
ڈسٹرکٹ سيشن جج کي خدمات صوبائي حکومت کے سپرد
ڈسپنسريوں پر دوائياں مفت فراہم ہوں گي
ڈوبتے بچوں کو بچاتے ہوئے نوجوان خود ڈوب گيا
ڈي آئي جي نے جيلوں کے اچانک دورے کئے
ڈيوٹي پر موجود عملے نے فوري طور پر کاروائي کي
عصري تقاضوں کے حوالے سے تبديلياں آئي ہيں
عطيات کا صحيح استعمال ہو گا
عطيات کا مکمل حساب رکھا جائے گا
عطيات کي تعداد کئي گنا بڑھ گئي
عا لمي منڈي کے اصولوں کو مدِنظر رکھيں
عالمي برادري ميں مکمل تعاون ہونا چاہئيے
عالمي برادري نے فراغ دلي کا ثبوت ديا
عالمي ماحول ميں جوہري پھيلاؤ ايک سنگين مسئلہ ہے
عالمي منطر نامے کو مدِنطر رکھا جائے گا
عالمي ميڈيا کي توجہ امدادي کاروايوں پر ہے
عام انتخابات اگلے برس ہوں گے
عام حالات ميں يہ فيصلہ بہتر تھا
عبادات کو منظم طريقے سے انجام ديں
عبوري ضمانت منسوخ کر دي گئي
عدالت ميں مياں بيوي ايک دوسرے سے شکوہ کرتے رہے
عدالت نے شک کا فائدہ دے کر ملزم کو بري کر ديا
عدالتوں کا بجٹ بڑھانا ہو گا
عدالتوں کا نظام کمزور ہے
عدم تحفظ کو ختم کِيا جائے
عجائب خانوں کا رجحان کم ہو رہا ہے
عجيب و غريب باتوں سے گريز کرنا چاہئے
علاقائي محل وقوع کومدِنظر رکھنا ہو گا
علاقے ميں شديد خوف و ہراس پھيل گيا
علاقے ميں تعميري کام شروع ہو گئے ہيں
علم حاصل کرنا نہايت ضروري ہے
علم کا تقدس جھلک رہا تھا
علم کي نئي شاخوں نے پھلنا پھولنا شروع کِيا
علمي فضا کا تائثر پيدا ہو گيا ہے
علوم پر عبور حاصل ہونا چاہيے
علي فارسي بول سکتا ہے
علي کو بڑھاپے ميں شادي کا خيال آ گيا
علينہ کے ہاتھ سي چمچہ نيچے گر گيا
عمارات کے ڈيزائين کو ماہرِارضيات منظور کرے گا
عمارتوں کي مضبوطي اب مشکوک ہے
عمدہ فلميں ہي لوگوں کو سينما ہال ميں لاتي ہيں
عمدہ تصنيف کو پذيرائي ملتي ہے
عملے کے لوگوں کي بد نظمي
عملي تعلق واضح ہونا چاہيے
عمر کا حلقہ احباب بہت وسيع ہے
عمر کي قسمت کا ستارہ بلنديوں پر ہے
عمر کي تجويز سب سے عمدہ ہے
عمر کي زيادتي کے باعث ڈاکٹروں نے آرام کا مشورہ ديا
عمر نے ہميں پورے شہر کي سير کرائي
عمر نے مجھے خبر سنائي
عمران خان کي سماجي کاموں ميں واپسي
عمران خان نے بھي حصہ ليا
عروسي ملبوسات کي قيمتوں ميں اضافہ
عوام اپنے مسائل کا حل چاہتے ہيں
عوام کا ضمير ابھي زندہ ہے
عوام کے دلوں ميں ايک دوسرے کے لئے پيار ہے
عوام کے سيمينار ميں خيالات کا اظہار کِيا گيا
عوام کو انصاف مہيا کرنا عدليہ کي ذمہ داري ہے
عوام کو بنيادي حقوق بھي نہيں مل رہے
عوام کو نقصان پہنچ رہا ہے
عوام کو تربيت يافتہ کرنا ہوگا
عوام کي اکثريت محرومي کا شکار ہے
عوام کي آساني کيلئے انفارميشن سينٹر قائم کرنے کا فيصلہ
عوام معاشي طور پر بدحال ہو چکے ہيں
عوام ميں غم و غصے لي لہر پھيل گئي
عوام ميں خوف و ہراس بڑھتا جا رہا ہے
عوام سڑکوں پر نکل آئي
عوام سے رقم بٹورنے کي کوشش کي جا رہي ہے
عوام تحفظ سے محروم ہيں
عوامي جدوجہد ايک روشن مثال بن چکي ہے
عوامي تعلقات پر خوشگوار اثر پڑے گا
عوامي خزانے سے ناجائز فائدہ اٹھايا گيا
عورت اور مرد کے بہت سے روپ ہوتے ہيں
عورت کے حقوق کا تحفظ ہو گا
عورت کي عزت کرني ہو گي
عورت نے باہر آ کر دروازہ کھولا
عورت نے تعويز اور بوتل کو مضبوطي سے پکڑا
عورت پر تشدد بند ہو گا
عورتوں کو مردوں کے شانہ بشانہ کام کرنا چاہييے
عورتيں فيشن کي بہت دلدادہ ہوتي ہيں
عورتيں ہر فيشن کو بہت جلد اپناتي ہيں
عيد کے دن ٹي وي کے فنکاروں نے دلچسپ باتيں کيں
عيد کے دن بچے نئے کپڑے پہنتے ہيں
عيد کے موقع پر فلم بھي لگائي جاتي ہے
عيد کي نشريات نے لوگوں ميں جذبہ پيدا کِيا
عيد پر غريب لوگوں کا بھي خيال رکھنا چاہئيے
عيد پر بچوں کي خوشي دوبالا ہو جاتي ہے
عيد پر بہت سے گلوکاروں نے گانے گائے
عيد پر نئي فلموں کا زور
عيد سے پہلے بازاروں ميں بہت رش ہوتا ہے
عيدالفطر پر لوگوں نے رو کر دعا مانگي
عزت کے ساتھ سادہ زندگي گزاري
غليظ گفتگو سے پرہز کرنا چاہئے
غنوي بھٹو نے يہ بيان اپني رہائش گاہ پر ديا
غربت غلط اقتصادي پاليسيوں کا نتيجہ ہے
غربت ميں بھي وہ مايوس نہيں ہوا
غربت سب سے بڑي لعنت ہے
غريب عورتيں اپنے گھر کا کام کرتي ہيں
غريب لوگ مہنگائي کي چکي ميں پس رہے ہيں
غريب لوگ تو روز مرتے ہيں
غريب سرکاري افسروں کي تنخواہوں ميں دو سال سے کوئي اضافہ نہيں ہوا
غسل خانے کا دروازہ کھلا ہے
غسل خانے کا دروازہ کس نے کھولا ہے
غير ملکي سرمايہ کاري ميں اضافہ ہو رہا ہے
غير قانوني اثاثے بنانے پر کيس دائر
غير قانوني پلازوں کي تعمير کے خلاف آپريشن جاري
غيرملکي زبانوں ميں يہ ايک مقبول زبان ہے
غيرت کے نام پر کوئي قتل نہيں ہو گا
غيرت کے نام پر خون ہو رہا ہے
غزل کا انداز بھي اپنايا
غزل کا شعر اچھا ہے
شائد وہ منگل کو نہ آ سکے
شائقين کو کانٹے دار مقابلے ديکھنے کو مليں گے
شائقين ميچ سے خوب لطف اندوز ہوئے
شاباش ، تمہيں تو انعام ملنا چاہئے
شادي شدہ زندگي ميں پيچيدگياں ہوتي ہيں
شادي ہالوں ميں کھانے کا سلسلہ بند ہے
شادي کے بعد عورت کي پہلي ترجيح اسکا گھر ہوتا ہے
شادي کي تقريب ميں چھ سو سے زائد مہمانوں نے شرکت کي
شاديوں کي تقريبات ميں نمائشي اقدامات پر پابندي
شاديوں ميں کھانے پر پھر پابندي لگا دي گئ
شاديوں پر بہت پيسہ خرچ ہوتا ہے
شاگرد اور استاد کا رشتہ مضبوط ہوتا ہے
شاہد نے اپني ماں کو تار بھيجا
شاہد آفريدي نے ايک روزہ کرکٹ کا سماں باندھ ديا
شام کے وقت خنکي بڑھ جاتي ہے
شاندار جزبے کي ضرورت ہے
شاخيں اور پتے بارش کے زور کو روکتے ہيں
شايد ہم سوچ بدل ليں
شايد ہم سوچ ليں
شايد ہم وہاں جائيں
شايد کال ہڑتال ہو جائے
شايد ميں اس کو خط لکھوں
شايد وہ جھوٹ بول رہے ہوں
شعور آجاگر ہو رہا ہے
شعيب اختر تيز ترين باؤلر ہے
شديد بارشوں اور سيلاب کے باعث تراسي افراد ہلاک
شديد سردي سے وہ بيمار ہو گئے
شہر کے ارد گرد باغات ہيں
شہر کے بيچوں بيچ دريا بہتا ہے
شہر کے کئي لوگوں سے جان پہچان ہو گئي
شہر کے مخصوص علاقے کو گھيرے ميں لے ليا گيا
شہر کي بدصورتياں ديکھ ديکھ کر وہ بيزار ہو چکا تھا
شہر کي زندگي بہت تيز ہے
شہر ميں بے روزگاري بڑھ رہي ہے
شہر ميں گاڑيوں کي تعداد تيرہ لاکھ ہو گئي ہے
شہر ميں گشت جاري تھا
شہر ميں ہنگامي صورتحال نافذ کر دي گئي
شہر ميں نام نہاد نجوميوں نے اپنا بازار گرم کر رکھا ہے
شہر ميں روائتي ثقافتي ميلے کا آغاز ہو گيا
شہر ميں سالانہ صنعتي نمائش جاري ہے
شہر سے بارہ ميل کے فاصلے پر بہت بڑي حويلي ہے
شہروں ميں بہتري آئي ہے
شہريوں نے رات جاگ کر گزاري
شکر ادا کِيا کرو
شکر کي عادت ختم ہو رہي ہے
شکست خوردہ ٹيم بدلہ لينے کے لئے بے تاب ہے
شکوک و شبہات ميں اضافہ ہو رہا ہے
شمال مشرق ميں لاہور واقع ہے
شمع روشن کر دو
شناختي کارڈ کي فراہمي اب ممکن نہيں ہے
شر پسند عناصر نے امن کي فضا کو خراب کِيا ہے
شرکت کے عمل کو يقيني بنائيں
شوگر تمام بيماريوں کي ماں ہے
شور مت کرو
شيرواني کي قيمت تيس ہزار روپے سے زائد ہے
ٹھيک ساڑھے آٹھ بجے ميں کھانا کھاؤں گا
ٹھيکيدار کي تعمير سے بچنا چاہيے
ٹرکوں کي لوٹ مار کا سلسلہ جاري ہے
ٹريفک کا نظام درہم برہم ہو گيا ہے
ٹريفک کے مسائل پر قابو پانے کے لئے حکمتِ عملي تيار
ٹريفک کي صورتحال بہتر ہو رہي ہے
ٹريفک کي رواني ميں خلل پيدا ہو گيا ہے
ٹريفک پوليس کے اہلکار ڈيوٹي نہيں ديتے
ٹرين خوفناک حادثے سے بال بال بچ گئي
ٹوکيو يونيورسٹي کا شعبہ اردو کام کر رہا ہے
ٹي وي کے متعدد کامياب شوز کئے
ٹيبل ٹينس ٹورنامنٹ پھر ملتوي کر ديا گيا
ٹيکس دينے کے رجحان ميں اضافہ ہوا ہے
ٹيلي کميونيکيشن کمپني نے چار سو ملازمين کو فارغ کر ديا
ٹيم اپني کھوئي ہوئي ساکھ بحال کرنے ميں کامياب ہو جائے گي
ٹيم جارحانہ کھيل کا مظاہرہ کر رہي ہے
ٹيم جيتا ہوا ميچ ہار گئي
ٹيم کے کھلاڑيوں کا اعلان کر ديا گيا ہے
ٹيم کے کپتان نے سب کھلاڑيوں کي تعريف کي
ٹيم کے لئے ہر لمحہ خطرے کا باعث ہے
ٹيم کي کارکردگي متاثر کن رہي
ٹيم کي کارکردگي ميں تسلسل ضروري ہے
ٹيم نا تجربہ کاري کے باعث ہار گئي
حصول کا تعين درست ہونا چاہئيے
حاظرين نے محفلِ موسيقي لوٹ لي
حادثات کي تعداد زيادہ ہو رہي ہے
حادثے کي اطلاع ملتے ہي پوليس جائے موقع پر پہنچ گئي
حادثے ميں بيسيوں لوگ ہلاک ہوئے
حادثے ميں ہلاک ہونے والے دو افراد کي لاشيں مل گئيں
حاجي صاحب اپنا مقدمہ جيت گئے
حاجي صاحب کا ايک بيٹا ملک سے باہر ہے
حالانکہ گزشتہ چند عشروں ميں کي قيامتيں گزر گئيں
حالات کوششوں سے بدل جاتے ہيں
حالات نازک ہو چکے ہيں
حامد سے کہو مت چيخے
حبيب بينک کي نجکاري ہو گي
حفاظت کيلئے مزيد نفري تعينات کي گئي
حج کي پروازوں کا حتمي فيصلہ ہو گيا ہے
حجام بہت تيزي سے بال کاٹنے لگا
حجام سے بال کٹوا لو
حجام سے کہو کہ ٹھہر جائے
حکمرانوں کو بھي کچھ قرباني ديني چاہئيے
حکمتِ عملي اہم کردار ادا کرتي ہے
حکمتِ عملي اور منصوبہ بندي کي ضرورت ہے
حکومت صنعتي ترقي کيلئے پلاٹ مہيا کرے گي
حکومت انٹرنيٹ کے مثبت استعمال کو فروغ دينا چاہتي ہے
حکومت انفارميشن ٹيکنالوجي کے ميدان ميں بہت کام کر رہي ہے
حکومت بڑھتي ہوئي قيمتوں پر قابو پانے ميں ناکام رہي
حکومت بہت سے اچھے منصوبے بنا رہي ہے
حکومت جلد ٹينٹ مہيا کرے
حکومت کا قرضوں کا حصول شريعت کے مطابق ہے
حکومت کو لچک کا مظاہرہ کرنا چاہئيے
حکومت کي پاليسياں بہترين ہيں
حکومت لاکھوں روپے کا ٹيکس ليتي ہے
حکومت نئے اقدامات پر عمل کروائے گي
حکومت نے ملازمين کي تنخواہيں بڑھانے کا وعدہ کِيا
حکومت نے سختي سے نوٹس ليا ہے
حکومت نے زلزلہ سے متاثرہ خاندان کو رقم ادا کي
حکومت تحفظ کي پاليسي پر سختي سے کار بَند ہے
حکومتي امدادي کاروائياں جاري ہيں
حکومتي بنچوں پر تنقيد شروع
حقيقت کو تسليم کرنا ہو گا
حقيقي عکاسي کيلئے جان توڑ کوشش کي گئي ہے
حسين مناظر اور جديد عمارتوں پر مشتمل ہے
حتمي نتائج آج شام تک متوقع ہيں
حوض کا پاني صاف ہے
حيدر نے دروازے کو کھول ديا
بظاہر وہ بہت شريف انسان لگتا ہے
باصلاحيت کھلاڑيوں سے فائدہ اٹھانا چاہئيے
باغ ميں رنگا رنگ پھول اور پودے ہيں
بادشاہ نے ايک گھوڑا وزير کو ديا ہے
باہر جانے کي اجازت نہيں ہے
بالائي طبقے کي حکومت تک رسائي
بالکل نئے کپڑوں کو واشنگ مشين ميں دھونے سے پرہيز کريں
باقاعدہ اجلاس کي کاروائي شروع نہ ہو سکي
بار اور بينچ کے تعاون سے ہي انصاف کي فراہمي ممکن ہے
بار کونسل کے انتخابات آج ہو رہے ہيں
باراني علاقے کا باشندہ ہو ں
بارات کو بگھيوں پر لايا جا رہا ہے
باراتيوں کے لئے بيس اقسام کے کھانے تيار کروائے گئے
باراتيوں کي کار کو حادثہ
بارش ہوئي ہے ، سڑک گيلي ہے
بارش کا گرج چمک کے ساتھ امکان ہے
بارش کے بعد زمين سوکھ گئي
بارش کي وجہ سے تمام راستے بند ہيں
بارش کي خبر خوشي ديتي ہے
بارش سے ہر طرف جل تھل ہو گيا
بارشوں کا سلسلہ دسمبر کے وسط تک جاري رہے گا
بارہ نکات پر مبني ايک چارج شيٹ تيار کي ہے
بات بنانا آسان ہے
بات چيت کا نيا دور شروع ہو گا
بات کرنے کا سليقہ ہونا چاہئيے
باوردي اہلکار نگراني کرتے رہے
بازار ميں داخل ہوتے ہي دوکاندار ہاتھ بڑھا کر استقبال کرتے ہيں
بازار ميں داخل ہوتے ہي کپڑے نہ خريد ليں
بازار قصہ خواني بڑي شاہراہ ہے
بازاروں ميں چہل پہل ہے
بازاروں ميں ہر رشتے کي مناسبت سے کارڈ دستياب ہيں
بعض ضروري امور کو نظر انداز کِيا گيا
بعض اوقات جھوٹ بولنے سے بھي مسائل حل ہو جاتے ہيں
بعض اوقات رات بھر جاگنا پڑتا تھا
بعض لوگوں کي سو چ انتہائي تنگ نظر ہے
بغير پڑھے تم کامياب نہيں ہو سکتے
بھائي ابھي گھر آ ہي رہا ہو گا
بھائي جان کا يہ خط پڑھ ليجئيے
بھائي کے آنے پر شادي کي تيارياں شروع ہوں گي
بھائيوں نے جائيداد آپس ميں تقسيم کر لي
بھاگتا ہوا چور سيڑھيوں سے گر پڑا
بھارت ميں ايک فلمي ميلہ منعقد ہو رہا ہے
بھاري قيمت ادا کرني ہو گي
بھکاري نے راہگير کو روک ليا
بھکاريوں نے ہر چوراہے پر ڈيرے ڈال لئے
بھلا يہ کہاں کي دوستي ہے؟
بھوک ہڑتال کي دھمکي دي گئي ہے
بڑھئي نے جھک کر سلام کِيا
بڑے بڑے لوگ محفل ميں شريک تھے
بڑے بڑوں کي آنکھيں اشکبار ہو گئيں
بڑے گھر بَن رہے ہيں
بڑے جہاز يہاں سامان لاتے ہيں
بڑے پيمانے پر ترقي کي ضرورت ہے
بڑوں کا ادب کرنا سب پر فرض ہے
بڑي مشکلوں سے چچي نے اٹھ کر دروازہ کھولا
بڑي محنت سے ان گيتوں کو جمع کِيا
بڑي تعداد ميں مہمانوں کي شرکت
بڑي تعداد ميں نوجوان جمع تھے
بڑي آبادي کا انتظام مشکل کام ہے
بحالي کا تسلسل جاري رہے گا
بحالي کي کوشش کرنے والوں کو خراج تحسين
بحران سے نمٹنے کيلئے قوم کا ساتھ ضروري ہے
بحري راستہ مشکل ہوتا ہے
بچے کائنات کا حسن ہيں
بچے کو ہتھکڑي لگانا قانوناً جرم ہے
بچے کيوں چِلا رہے ہيں؟
بچے نے حالات کے پيشِ نظر کشکول ہاتھ ميں تھام ليا
بچے سبق ياد کر رہے ہيں
بچہ چلنا سيکھ رہا ہے
بچہ تنہا سڑک پر نکل کھڑا ہوا
بچپن کے شوق کو صحيح سمت مِل جائے تو انسان بہت کچھ کر ليتا ہے
بچپن کے شوق کو اپنا ليا
بچپن کي اچھي تربيت اچھا انسان بناتي ہے
بچوں کا عالمي دن منايا گيا
بچوں کا مستقبل تباہ ہو رہا ہے
بچوں کے حقوق کا بھرپور خيال رکھنا چاہئيے
بچوں کے حقوق کي خلاف ورزي بھي جرم ہے
بچوں کے لئے بھي خصوصي پروگرام تھے
بچوں کے لئے تحفے کا انتخاب عمر کے حساب سے کريں
بچوں کو شروع سے ہي بچت کرنے کي عادت ڈالني چاہئيے
بچوں کو ہنسنے کھيلنے کي تربيت دينے کے لئے سکول قائم
بچوں کي عمدہ پرورش والدين کي اولين ذمہ داري ہے
بچوں کي شرارت پر غصہ کرنا مناسب نہيں
بچوں کي بہترين تربيت خاصا مشکل کام ہے
بچوں کي تربيت ميں پيار کو بڑي اہميت حاصل ہے
بچوں نے بہت شور مچايا
بچوں نے برف کا آدمي بنا ڈالا
بچوں نے کرکٹ کھيلي
بچوں پر زيادہ غصہ نہيں کرنا چاہئيے
بچي نے مہمان کو پھول پيش کئے
بچيوں کے لئے چوڑيوں کا تحفہ بہترين ہے
بداعمالي اور آخرت سے غفلت عام ہے
بدعنوانيوں کو روکا جائے
بدمعاش لڑکوں نے بد تميزي کي انتہا کر دي
بدقسمتي سے گاڑي کا ٹائر پھٹ گيا
بے گناہ کو بچانا ہو گا
بے گناہ کو سزا نہيں ملني چاہئے
بےشمار فوجي بيرکوں ميں مارے گئے
بےحرمتي کرنے والوں کو کيفرِکردار تک پہنچايا جائے
بگڑي بيٹي کا کردا ادا کِيا ہے
بہادر لوگ مرنے اور مارنے سے نہيں ڈرتے
بہادري اور شجاعت ميں مشہور ہيں
بہار ميں سياحوں کي آمد بڑھنے لگتي ہے
بہت عرصے سے وہ ہمارے گھر نہيں آئے
بہت غير رسمي باتيں ہوتي ہيں
بہت جلد تجاوزات ختم کر دي جائيں گي
بہت جلدي وہ سارے احسانات بھول گيا
بہت سے ارکان چوہدري برادران کي برطرفي چاہتے ہيں
بہت سے لوگ ہلاک ہو گئے
بہت سے لوگوں نے کئي دنوں سے کچھ نہيں کھايا
بہت سے مرد اپني بيوي کي کوئي بات رد نہيں کرتے
بہت سے مسائل وبال جان بن چکے ہيں
بہت سے قوانين ميں ترميم کي ضرورت ہے
بہت سي فلميں ڈي وي ڈي پر بھي آ گئي ہيں
بہت سي تاريخي کتابيں اب ناپيد ہيں
بہت زمانوں کي بات ہے
بہتر مواقعوں کي ضرورت ہے
بہترين کارکردگي کے نتائج کا مار کيٹ پر اثر
بہترين کھيل کو ترجيح دي جاے گي
بِلاشبہ کوئي اس جيسا نہيں ہے
بِلامعاوضہ قانوني معاونت کا وعدہ
بِن موسم برسات جاري تھي
بجلي اور مواصلات کا نظام درہم برہم ہو گيا
بلدياتي انتخابات کي رنجش جاري ہيں
بلے باز اپني ہي غلطي سے آؤٹ ہوتا ہے
بلے بازوں نے جارحانہ کھيل پيش کِيا
بلے بازوں نے کاميابي ميں اہم کردار ادا کِيا
بلکہ اپني نفاست طبع اور ذہانت کي وجہ سے بھي شہرت رکھتي تھي
بلوچستان کے لوگ نا اہل نہيں ہيں
بند کے متاثرين کو حکومت سے مدد ملي
بند روڈ اور ميکلوڈ روڈ خاص طور پر بارونق ہيں
بندر کا تماشا لطف انگيز تھا
بننا سنورنا ہر عورت کا مشغلہ ہے
بنيادي حقوق کي خلاف ورزي کو روکا جائے
بنيادي باتوں کو ترجيح دي جاے گي
بنيادي منشور ميں ردو بدل جاري ہے
بنيادي سبب غربت ہے
بر صغير ميں سب سے ممتاز خاتون تھي
برطرف کارکن بحال کئے جائيں
برائے مہرباني قطار بنا ليں
برائي کو فوراً روک دينا چاہئيے
برابر والے کمرے سے مجھے رونے کي آواز آ رہي تھي
برداشت کي ايک حد ہوتي ہے
برياني سبھي کو بہت پسند ہے
بس اپنے مخوص سٹاپ پر رکتي تھي
بس اور کار ميں تصادم
بس ہر دو گھنٹے بعد اِس سٹاپ سے چلتي ہے
بس کہيں خراب تو نہيں ہو گي؟
بس کو قبضہ ميں لے کر مقدمہ درج
بس راستے ميں خراب ہو گئ
بوڑھے آدمي کو روٹي دے دو
بوٹي مافيا کا چلن بھي بند
بوندا باندي کا سلسلہ شروع ہو گيا
بورڈنگ پاس جاري ہوجائے گا
بيشتر اسامياں خالي ہيں
بيشتر عمارتوں کي تعمير ڈيزائن کے مطابق نہيں ہے
بيشتر کمپنيوں کے حصص ميں اضافہ ہوا
بيچارے کا صرف ايک پاؤں ہے
بيگم کو خوش رکھنا مشکل کام ہے
بيماري کي حالت ميں فوراً قريبي ڈاکٹر سے رابطہ کريں
بيماريوں ميں تشويشناک حد تک اضافہ ہو گيا ہے
بين الاقوامي امن کيلئے بھي پوري کوشش کريں گے
بين الاقوامي فلمي ميلے کا انعقاد
بين الاقوامي رابطوں ميں اضافہ ہو گيا
بينک ميں دن ديہاڑے ڈاکہ پڑ گيا
بينکوں کے پاس بڑي مقدار ميں اضافي رقم موجود ہے
بيرونِ ملک نمائش کي اميد
بيرونِ ملک کي امداد کا صحيح استعمال ہو
بيروني دورے دنيا کے ساتھ رابطے کے ضامن ہوتے ہيں
بيروني ممالک کے پانچ دورے کئے
بيروني سرمايہ کاري کو اہميت دي جائے گي
بيروزگاري کا خاتمہ کِيا جائے گا
بيس فيصد نوجوانوں کو فيل کر ديا گيا
بيوقوف ہميشہ دوسروں کي بات ميں ٹانگ اڑاتے ہيں
بيوي نے ميکے جانے کي ضد کي
بزرگوں کا اہم کردار ہے
بزرگوں کے ساتھ بے تکلفي کا دور آيا
چائے ميں اتني چيني مت ڈالو
چادر ديکھ کر پاؤوں پيھلانے چاہئيں
چاہنے والوں کو ايک سحر ميں رکھا ہوا ہے
چاليس برس گزر گئے
چانسلر صاحب نے بہتري کي گنجائش دي ہے
چار افراد دريا ميں ڈوب گئے
چار ديواري کا تصور مضبوط ہوگيا ہے
چار آدميوں نے بہت شراب پي
چاول اور قيمہ ميري من پسند غذا ہيں
چھ عدد بادام لے کر باريک پيس ليں
چھ فلموں کا انتخاب ہو چکا ہے
چھ پاکستاني فلميں بھي اِس ميلے ميں دکھائي جائيں گي
چھٹياں آنے دو ، ميں آپ کو اپنے گاؤں لے چلوں گا
چھتري لے لو ، بارش آنے والي ہے
چھوٹے بڑے ہيلتھ سنٹر قائم کئے جا رہے ہيں
چھوٹے بچے کا باپ چل بسا
چھوٹوں سے بھي محبت سے پيش آنا چاہئيے
چڑيا گھر ميں بندر کے بچے کا نام بنٹي رکھا گيا
چڑياں شام ہوتے ہي گھر آ جاتي ہيں
چہرے پر گہري سرخي نماياں تھي
چہرے پر ہر وقت ايک کھنچاؤ کي سي کيفيت رہتي ہے
چکنائي والي چيزوں سے پرہيز کرنا چاہئے
چلتي گاڑي پر فائرنگ کا تبادلہ
چند الفاظ کي ترميم ضروري ہے
چند عام سي گاڑيوں کا قافلہ گزر گيا
چند کھلاڑي فٹنس کے مسائل کا شکار ہيں
چند کرکٹ کھلاڑيوں پر پابندي عائد ہو سکتي ہے
چند نشانياں باقي بچي ہيں
چند سطريں وضاحت کرتي ہيں
چند سطور وضاحت کرتي ہيں
چپ رہو نہيں تو مار کھاؤ گے
چودہ سالہ لڑکے کو قتل کر ديا گيا
چوہيا پلنگ کے نيچے سے آ نکلي
چونکہ بارش ہو رہي تھي اِس لئے وہ نہيں آيا
چور ڈاکو کبھي سفيد شرٹ نہيں پہنتے
چور بازاري کرنے والوں کو سخت سزا دي جائے گي
چوراہوں کے اشارے بند ہو جائيں گے
چوري کے الزام ميں معصوم بچہ گرفتار
چوري کي وارداتوں ميں کمي ہو رہي ہے
چوري پکڑے جانے پر وہ گھبرا گيا
چوريوں ميں اضافہ ہو گيا ہے
چيف جسٹس کي نئي قيادت سے ملاقات
چيمبر کے صدر نے ايک لاکھ روپے کے فنڈ فراہم کئے
چين تين لاکھ ٹينٹ دے گا
چيني ماہرين کي مظفر آباد کے بارے ميں رپورٹ
دور دور تک امدادي سامان کي قطار تھي
دانت کا درد بہت تکليف دہ ہوتا ہے
دعوت ميں کون کون آيا؟
دھوبي کے پاس سائيکل ہے
دھوبي کپڑے لے گيا ہے
دھوبي کپڑے لے آيا ہے
دھوکہ دينا بري بات ہے
دشمن کے علاقے پر قبضے کا اعلان ہو گيا
دشمن کسي بھي وقت حملہ کر سکتا ہے
دبئي دنيا بھر ميں ميلوں کے شہر کے نام سے مشہور ہے
دبئي نے دنيا کا سب سے بڑا ہوائي اڈہ بنانے کا اعلان کر ديا
دفاتر کا بنيادي رنگ تبديل کرنے کا فيصلہ
دفاتر کے اہلکار عوام کو زيادہ سہولتيں ديں
دفتر کے تالوں کي چابياں مل گئي ہيں
دفتر ميں ايک شور سا برپا تھا
دفتر ميں عجيب سي کھچڑي پک رہي ہے
دفتر نے اپني غلطي کا اعتراف کر ليا
دفتري نظام ميں کوتاہي برتي جا رہي ہے
دہشت گردي کے خلاف مشترکہ اقدامات کا اعلان
دہي اور شہد ملا کر چہرے پر لگائيں
دکھ کے بغير سکھ نہيں مِل سکتا
دل کا دورہ پڑنے کي شرح ميں اضافہ
دل کے امراض سے بھي محفوظ رہا جا سکتا ہے
دل کے دروازے کھولنے ہيں
دل کي گہرائي سے مبارک باد پيش کرتا ہوں
دلچسپ بات ہو گئي
دلہن نے پيلے رنگ کا جوڑا پہن رکھا تھا
دن بھر کي تھکن کے بعد خوب نيند آتي ہے
دن ميں کم از کم بارہ گلاس پاني ضرور پينا چاہئيے
دن رات کام جا ر ي ہے
دنيا کا بہترين سيب پاکستان ميں پيدا ہوتا ہے
دنيا کا نقشہ گول ہے
دنيا کا سب سے بڑا مسئلہ صحت ہے
دنيا کي سب سے بڑي بادشاہي مسجد موجود ہے
دنيا کي تمام اقوام سے دوستي کرنا چاہتے ہيں
دنيا ميں عزت و آبرو نہيں رہے گي
دنيا ميں لوگوں کي تين اقسام ہوتي ہيں
دنيا ميں تين قسم کا کپڑا ہوتا ہے
دنيا سائنسي بنيادوں پر معيار کا خيال رکھتي ہے
در در کي ٹھوکريں اسکا مقدر بن گئيں
درجنوں افراد ہلاک ہو گئے ہيں
درسگاہيں اپنا کردار ايمانداري سے ادا نہيں کر رہيں
درسي کتابوں کي شدت سے کمي ہے
دروازے پر کون دستک دے رہا ہے
دروازہ بند کر دو اور کھڑکي کھول دو
درويش ايک دلچسپ آدمي تھا
درختوں کي حفاظت لازمي ہے
درخواست گزار کو کورس پر بھجوا ديا گيا
دريا کا کنارہ ٹوٹنے سے درجنوں گاؤں زيرِ آب آ گئے
دريا کا پاني صاف شفاف ہے
درياؤں ميں طغياني آ گئي
درزي دوکان کے اندر ہي تھا
دس بارہ آدمي اِس مکان ميں رہتے ہيں
دس برس شاگردي اختيار کي
دس کروڑ روپے کے فنڈز جاري کر دئے گئے
دس لاکھ ٹينٹ ہنگامي طور پر چاہئيں
دس سال پہلے شہر اِتنا بارونق نہيں تھا
دستر خواں پر کھانا لگا ديا گيا
دو ابتدائي منتخب کتب ادب کا مجموعہ ہيں
دو افراد کو حبسِ بےجا ميں رکھا گيا
دو گروپوں ميں شديد تصادم
دو لڑکو ں کي درخواست منظور ہو گئي
دو رويہ سڑک تعمير کي جائے گي
دو سو کنسرٹ کئے ہيں
دودھ ايک مکمل غذا ہے
دوکان دس بجے کھلتي ہے
دوکاندار نے گاہک کو سودا دينے سے انکار کر ديا
دوکانداروں نے حسب معمول دام بڑھا دئيے
دولہا اور دلہن آئندہ ماہ يورپ جائيں گے
دولہا شلوار قميض پر خصوصي شيرواني پہنيں گے
دولہے کے لباس ميں تبديلياں کي گئي ہيں
دولت اور وسائل کي متوازن تقسيم ہوني چاہئيے
دولتمند آدمي غريب کا دکھ کيا جانے
دونوں اطراف کے لوگ اپنے رشتہ داروں سے مل سکتے ہيں
دونوں ٹيميں کل نيٹ پريکٹس کريں گي
دونوں فريقين کے درميان صلح ہو گئي ہے
دونوں فريقين کے مابين صلح نہيں ہو سکي
دونوں فريقين ميں لڑائي زوروں پر تھي
دونوں کا مؤقف درست تھا
دونوں کو نکاح کے بندھن ميں باندھ ديا
دونوں لڑکيوں ميں گہري دوستي ہے
دونوں مرغے آپس ميں لڑ پڑے
دورانِ سفر مسافروں کي دوستي ہو گئي
دوسروں کو تکليف نہيں ديني چاہئے
دوسروں کي عزت کرنے سے ہي انسان کي عزت ہوتي ہے
دوسروں کي مدد سے راحت ملتي ہے
ديگر اہم امور بھي زير بحث آئيں گے
ديگر شرکاء کي شرکت کي توقع ہے
ديگر مشينں ناکارہ ہو چکي ہيں
ديگر ممالک کے نمائندے بھي شرکت کريں گے
ديہي علاقوں کے لوگ شہروں کا رخ کر رہے ہيں
ديکھتے ہي ديکھتے آسمان پر بادل چھا گئے
ديوار کے ساتھ کرسياں لگي ہوئي تھيں
ديواروں سے باتيں کرنا اچھا لگتا ہے
فصل بارشو ں کي محتا ج ہے
فصل بارشو ں کي محتاج ہے
فصلوں کے لئے پاني بہت ضروري ہے
فضا ميں دو ہيلي کاپٹر پرواز کر رہے ہيں
فائبر گلاس گھروں کي اشد ضرورت ہے
فائر سروس بہتر کرنے کے ضرورت ہے
فائرنگ کے بعد ملزم فرار ہو گئے
فاروق امجد مير نے کہا کہ بہت سے ارکان ناراض ہيں
فلائي اوور اور انڈر پاس بن رہے ہيں
فلاح وبہبود کے کام ميں اضافہ ہو گا
فلاحي ادارے دن رات لوگوں کے لئے کام کر رہے ہيں
فلم انڈسٹري کي رہي سہي ساکھ کو بحال کرنے کي کوششيں
فلم کي شوٹنگ اِس سال کے آخر تک متوقع ہے
فلم کي موسيقي بہت جاندار تھي
فلم سازوں کو مارکيٹ کے اعتبار سے فلميں بناني چاہئيں
فلم سازي کے شعبے ميں جنون کي حد تک شوق
فلمسازوں کو مزيد محنت کي ضرورت ہے
فلموں کے گانے اچھے طريقے سے فلمبند کرنے کي ضرورت ہے
فلموں ميں چربہ سازي کي روک تھام کي جائے
فلموں سے فحاشي ختم ہوني چاہئيے
فلمي صنعت کے تکنيکي معيار ميں اضافہ ہوا ہے
فلمي صنعت کي ميلے ميں شرکت
فلمي اداکاراؤں کي لڑائيوں سے انڈسڑي کي بدنامي ہو رہي ہے
فلمي فنکاروں نے اپنا معاوضہ بڑھا ديا
فلمي ماحول کو تبديل کرنے کي اشد ضرورت ہے
فلمي ستاروں کا اِس نيک کام ميں قابلِ تحسين جزبہ
فن کار بکاؤ مال نہيں ہوتا
فنڈز کو مارکيٹ مں ہونا چاہئے
فنِ تعمير کا ايک عمدہ نموني ہے
فنکار بکاؤ مال نہيں ہوتا
فرائض اور ذمہ داريوں کو احسن طريقے سے نبھانا ہو گا
فرائض مں غفلت برتنے پر افسر معطل ہو گيا
فري ٹکٹوں کي ترسيل فوراً روک دي گئي
فريدہ آج کل امتحان کے لئے پڑھ رہي ہے
فريقين کو اپني غلطي تسليم کر ليني چاہئيے
فتح کا جشن منايا جائے گا
فتح کا سہرا تمام ٹيم کے سر پر ہے
فوج اپنا کردار ادا کرے گي
فوجداري مقدمہ درج کر ليا گيا
فوجيوں کي واپسي ايک بڑي غلطي ہو گي
فيصل آباد ٹيسٹ اہم کردار ادا کرے گا
فيصل آباد ميں بيوي نے شوہر کا گھر چھوڑ ديا
فيصل آباد ميں زمين کي قيمتوں ميں اضافہ
فيصلہ شفاف اور صاف ہو گا
فيکٹريوں کو شہر سے باہر ہونا چاہئيے
فيکٹريوں کو شہر سے باہر منتقل کِيا جائے
فيلڈنگ کا معيار بہتر بنانا ہو گا
گاڑي مکمل طور پر تباہ ہو گئي
گاڑي تيار کر دو
گاڑي تيز رفتاري کے باعث الٹ گئي
گاڑياں چوري کرنے والے گروہ کو گرفتار کر ليا گيا
گاڑياں پڑول سے چلتي ہيں
گاڑيوں کے آنے جانے سے سڑک پر دھول اڑتي ہے
گاڑيوں کي فراہمي نا گزير ہو گئي
گاڑيوں کي سجاوٹ ميں نئے انداز آ گئے
گاڑيوں کي تعداد ميں بھي روز بروز اضافہ ہو رہا ہے
گاؤں سطح سمندر سے اونچے ہيں
گاؤں والے بزرگوں پر اعتبار کرنے لگے
گانا سيکھنا ايک فن ہے
گارمنٹس فيکٹري ميں آگ لگ گئي
گھر چھوڑنے سے پہلے دروازے پر تالا لگا ديں
گھر کا کرايہ تين ہزار روپے ہے
گھر کے لڑائي جھگڑے بچوں پر اثر انداز ہوتے ہيں
گھر ميں عام پہننے کے کپڑے آرام دہ ہونے چاہئيں
گھر ميں لڑائي جھگڑا شروع ہو گيا
گھريلو حالات اور بيروزگاري کے باعث خوکشي ميں اضافہ
گھوڑا گھاس کھاتا ہے
گھوڑا سارا چارہ کھا گيا
گھوڑوں نے ابھي تک دوڑ نہيں لگائي
گھوڑي نے چارہ کھا ليا ہے
گھوڑي يہ خراب گھاس نہيں کھائے گي
گھومنے پھرنے پر کوئي پابندي نہيں ہے
گلاب کا عطر اس ملکہ کي ايجاد ہے
گلے شکوے کرنے کا وقت نہيں ہے
گلوکاري بچوں کا کھيل نہيں ہے
گلوکاري کل وقتي کام ہے
گلي ميں لڑکے آپس ميں لڑ پڑے
گلي ميں پھيري والے کي آواز آ رہي ہے
گندگي پر مکھي اور مچھر آتے ہيں
گندم اور چاول کي تين نئي اقسام تيار کر لي گئيں
گندم کي کاشت جاري ہے
گندم کي پيداواري صلاحيت ميں اضافہ
گردش کرنے والي افواہوں ميں کوئي صداقت نہيں
گرم گرم چائے پي ليجئيے
گرم گرم چائے تيار ہے
گرم کپڑوں کي مانگ بڑھ رہي ہے
گرميوں کي دھوپ بہت تيز ہوتي ہے
گرتي ہوئي ديوار کو ايک دھکا اور دو
گرين بيلٹ پر پٹرول پمپ نہيں بن سکتا
گواہ بھاگ گئے
گول ميز کانفرنس کا انعقاد ہوا
گورکنوں کا رزق مردوں سے وابسطہ ہوتا ہے
گورنمنٹ کالج لاہور کو يونيورسٹي کا درجہ دے ديا
گورنر سٹيٹ بينک اگلے ماہ اپنے عہدے سے سبکدوش ہو جائيں گے
گيا وقت پھر ہاتھ نہيں آتا
گيارہ ستمبر انيس سو اڑتاليس کو آپ ہم سے جدا ہو گئے
گيارہ وزراء کا تعلق تعليمي شعبے سے ہے
گيت گانے والي لڑکي کون ہے؟
گزشتہ دنوں اسمبلي ميں پھر ہنگامہ ہوا
گزشتہ ہفتے سٹاک مارکيٹ کا بزنس کافي اچھا رہا
گزشتہ کئي برسوں سے يہ سلسلہ جاري ہے
گزشتہ مالي سال ميں دو اعشاريہ چار ارب روپے کے قرضے ديئے گئے
گزشتہ روز تاجر برادري کي تقريب منعقد ہوئي
گزشتہ سال ايک کھرب کے قرضے دئيے گئے
ہاکي ٹيم کے کھلاڑيوں کا اعلان
ہال لوگوں سے بھر چکا تھا
ہاتھوں کے رنگ سے بيماريوں کا بھي پتہ چلتا ہے
ہڑتاليں ملکي نظام کو بہتر نہيں بنا سکتيں
ہم اس کے شکر گزار ہيں
ہم ابھي راستے ميں ہيں
ہم اِس نيک مشن کو جاري رکھنا چاہتے ہيں
ہم ان کے خلف کاروائي کر يں گے
ہم ان کي رائے کا احترام کرتے ہيں
ہم اپنا اپنا کردار ادا کر کے چلے جائيں گے
ہم اپنا نقصان کر رہے ہيں
ہم اپنے آپ کو آنے والے حالات کے لئے تيار کر رہے ہيں
ہم اپني گاڑي بيچ رہے ہيں
ہم اپني زبان کي قدروقيمت کھو چکے ہيں
ہم ايک مضبوط قوم ہيں
ہم عام طور پر شام کو باغ ميں بيٹھتے ہيں
ہم بھر پور تعاون کريں گے
ہم بھي کتنے سادہ لوگ ہيں
ہم بچوں کے بغير نہيں رہ سکتے
ہم دنيا ميں تباہي پھيلانے والے ہتھياروں کے خلاف ہيں
ہم ہر مشکل ميں جيتيں گے
ہم جو کچھ کر سکتے تھے ہم نے کر ديا
ہم کھلے دل اور کشادہ دامن والے لوگ ہيں
ہم کس قدر نااہل لوگ ہيں
ہم کو يقين آ گيا ہے
ہم لوگ بہتر جانتے ہيں کہ ہميں کيا کرنا ہے
ہم لوگ جھيل کے کنارے بيٹھے تھے
ہم لوگ خود بھي بہت پريشان ہيں
ہم لوگوں کے مسائل سے آگاہ ہيں
ہم لوگوں نے چونک کر اسکي طرف ديکھا
ہم مطمئن نہيں ہيں
ہم مالي سے باغيچہ صاف کرواتے ہيں
ہم مغرب کي اندھي تقليد کيوں کر رہےہيں
ہم نے انکي مدد کرنے کا پکا فيصلہ کر ليا
ہم نے اپنا پرانا گھر تبديل کر ليا ہے
ہم نے دہلي کي خوب سير کي
ہم نے فقير کو گلي گلي ڈھونڈا
ہم نے جھاڑياں اپنے ارد گرد خود اگائيں ہيں
ہم نے ويرانوں کو شہروں ميں بدلنا ہے
ہم نتھيا گلي گئے
ہم پوليس سے ڈرتے ہيں
ہم ريل سے سفر کريں گے
ہم سات بجے تک انتظار کر سکتے ہيں
ہم سب نے ميڑک تک تعليم حاصل کي تھي
ہم سبھي لوگ پريشاني کے عالم ميں بيٹھے تھے
ہم سنسان گليوں اور سڑکوں پر چہل قدمي کرے ہيں
ہم تو جلد ہي ہوٹل واپس آ گئے
ہم تو يونہي دل کي بھڑاس نکال رہے تھے
ہم خوشي سے مدد کريں گے
ہم آپ کا انتظار کريں گے
ہم آپ کي بھايئوں کي طرح عزت کرتے ہيں
ہم آپ کي تجاويز کا خير مقدم کرتے ہيں
ہم آرام سے فلم نہ ديکھ سکے
ہمارا بادشاہ انصاف نہيں کرتا
ہمارا دفتر اونچي والي عمارت ميں ہے
ہمارا معاشرتي نظام ناکام ہو چکا ہے
ہمارا مشترکہ خانداني نظام ہے
ہمارا نظامِ تعليم چار حصوں ميں بٹا ہوا ہے
ہمارا تعلق غريب گھرانوں سے ہے
ہمارے دلوں ميں قانون کا ذرہ بھر بھي خوف نہيں ہے
ہمارے لئے يہ بات بالکل نئي تھي
ہمارے ملک ميں بڑے نامور لوگ پيدا ہوئےہيں
ہمارے پاس صحت ہے نہ تعليم
ہمارے پاس بہت سے گھر ہيں
ہمارے پاس دو طرح کي داليں ہيں
ہمارے پاس کافي چيني ہے
ہمارے سب بندوبست ناکارہ ہيں
ہمارے وسائل بے انتہا ہيں
ہماري اجتماعي غلطيوں کا نتيجہ ہے
ہماري کرکٹ ٹيم کو ذمہ دار بيٹسمين کي اشد ضرورت ہے
ہماري کرکٹ ٹيم ميں تجربہ کار کھلاڑيوں کا فقدان ہے
ہماري محنت رائيگاں نہيں گئي
ہماري مستعدي ديکھنے کے لائق ہوتي ہے
ہماري سب تدبيريں خام ہيں
ہماري تاريخ کے کئي روشن باب ہيں
ہمت افزا جملوں کي ضرورت ہے
ہميشہ مخصوص طبقات کو نوازنے کا رجحان رہا
ہميں ذمہ داروں کے خلاف کاروائي کرني چاہئيے
ہميں ظلم مٹانا ہو گا
ہميں اسکے جاگنے کا انتظار کرنا چاہئيے
ہميں افسروں کے ساتھ ساتھ اداروں کا بھي احتساب کرنا ہے
ہميں امن و بھائي چارے کي مثال قائم کرنا ہو گي
ہميں اپنے وطن سے محبت ہے
ہميں ايک بڑا ليڈر چاہيے
ہميں چار ميل چلنا پڑے گا
ہميں معلوم ہے وہ کتنا حاضر جواب ہے
ہميں ميٹنگ کي کوئي اطلاع نہيں ملي
ہميں نفسياتي برتري حاصل ہے
ہميں پاکستان کو مضبوط ترين بنانا ہے
ہميں واپس آنا پڑا
ہميں يہ کام بہت ديکھ بھال کر کرنا ہو گا
ہندو اور مسلمان مِل کر آزادي حاصل کريں
ہندو ياتريوں کو لاہور کے عوام سے محبت ملي
ہنگامي صورت حال کا نفاذ ہے
ہنگامي صورتحال سے نبٹنے کے لئے حکمتِ عملي تيار کرنا ہو گي
ہنگامي صورتحال سے نمٹنے کے لئے تيارياں مکمل کر لي گئيں
ہر طرح کے گاہکوں سے واسطہ پڑتا ہے
ہر طرف اداسي چھائي ہوئي تھي
ہر طرف قيامت برپا ہے
ہر طرف سے يلغار ہے
ہر انسان ميں صلاحيتيں موجود ہيں
ہر ايک کا کردار قابل تحسين تھا
ہر ايک کي زبان پر ملي نغمے تھے
ہر علاقے کے رسم و رواج مختلف ہوتے ہيں
ہر عروج کو زوال آتا ہے
ہر شعبے ميں حصہ لينے کے اہل ہيں
ہر شعبے ميں محنت اور تنظيم کي ضرورت ہے
ہر شے اجاڑ کي زد ميں ہے
ہر شے قرينے سے چل رہي ہے
ہر شہر سے سامان بھيجا گيا
ہر شخص کاميابي کا خواہاں ہوتا ہے
ہر ٹيم کو متحرک رکھا جائے گا
ہر حال ميں خوش رہنا چاہئے
ہر چھوٹے بڑے کي عزت کرنا ہمارا فرض ہے
ہر دور ميں سياست نيا موڑ ليتي ہے
ہر گھر کو تحفظ چاہئيے
ہر جانور کي بولي الگ الگ ہے
ہر جگہ ڈھونڈا مگر چابي نہ ملي
ہر جگہ سچائي کا ہي بول بالا ہوتا ہے
ہر کھيل کي الگ اکيڈمياں قائم کرنے کي ضرورت ہے
ہر کسي کا دل اسکي مٹھي ميں آ گيا
ہر محکمے ميں گاڑيوں کا انبار لگا ہوا ہے
ہر ممکن سہولت فراہم کريں گے
ہر مقابلے مں جيتنے کا عزم ہونا چاہيے
ہر مسئلے کا کوئي نہ کوئي حل ضرور ہوتا ہے
ہر قوم کا آدمي کسي نہ کسي سلسلہ ميں ہے
ہر رات کے بعد ايک صبح آتي ہے
ہر وقت ہنسنا اور دانت نکالنا بري عادت ہے
ہسپتال کے منتظم کو ڈانٹا
ہسپتال کے سامنے کار الٹ گئي
ہسپتال مريضوں سے بھرے پڑے ہيں
ہسپتالوں ميں عملہ بڑھا ديا گيا ہے
ہوائي اڈے کو جديد ترين سہوليات سے آراستہ کِيا جائے گا
ہوائي اڈہ کس جگہ پر ہے؟
ہوائي اڈہ مشرق اور مغربي ملکوں کے درميان رابطے کا ذريعہ ہے
ہوائي جہاز شہر کے اوپر سے گزرا
ہوائي جہاز کے کرايوں مں اضافہ کر ديا گيا
ہيڈماسڑ صاحب اپنا چشمہ گھر بھول آئے
ہيلي کاپٹر سے امدادي کام شروع
ہيرو شيما کي کہاني پر ايک ڈرامہ پيشس کِيا گيا
ہزاروں بچے يتيم ہو چکے ہيں
ہزاروں لوگ اسکا انتظار کي رہے ہيں
ہزاروں مربع ميل کا علاقہ زلزلے سے متاثر ہوا
ہزاروں مسافر پريشاني کا شکار ہوئے
جذبات کي توہين نہي کرني
جذبہ سچا ہو تو بہت کچھ ہو سکتا ہے
جادوگر نے ہڈياں جوڑ ديں
جامع معلومات اکٹھي کرني ہيں
جامع منصوبوں پر کام ميں تيزي
جانے والے کا خلا پورا کرنا بہت کٹھن ہوتا ہے
جانوروں کا باڑا نظر آ رہا تھا
جانوروں کے علاج کے لئے چار ڈسپنسرياں قائم کي گئيں
جاويد شخ کي فلم شکھر کي رونمائي اگلے ماہ متوقع ہے
جعلي ڈگريوں کا دور ختم
جعلي جھانسوں سے بچنے کي ہدايت
جعلي مہريں بنانے والا ملزم پکڑا گيا
جعلي پير لوگوں سے رقم بٹورنے لگا
جھوٹ بولنا بري بات ہے
جھوٹ بولتے وقت پسينہ آ جاتا ہے
جھوٹي انا ہميشہ انسان کو تباہ کرتي ہے
جھيل ميں پاني کي سطح کم ہوتي جا رہي ہے
جب ہم خود طالبعلم تھے
جب موسم ٹھنڈا ہوا تو پرندے اڑ گئے
جديد طرز زندگي کے تمام معاملات لازمي ہيں
جديد علوم کو فروغ ہو گا
جديد دور کے تقاضے وسائل کے مطابق پورے کرنے ہوں گے
جديد ترين زلزلہ اسٹيشن قائم کئے جائيں گے
جگہ جگہ ٹينٹ لگے ہيں
جہاں جہاں ديکھا ، گلاب ہي گلاب تھے
جہاں ملکہ نورجہاں دفن ہے
جہاں وہ اپني تہذيب و تمدن کي زندگي گزاريں گے
جہد مسلسل وقت کي ضرورت ہے
جلد ٹيلي کام محتسب کا ادارہ قائم ہو گا
جلسے ميں بہت سے لوگ جمع ہو گئے
جمہوري کلچر کے بنيادي تقاضوں کا احترام کرنا ہو گا
جمہوري سياست فطري طور پر بحال ہو رہي ہے
جمہوريت کي بحالي ضروري ہے
جناح ہال تعمير کِيا گيا
جناب يہاں تشريف رکھيئے
جنگل ميں اچانک آگ بھڑک اٹھي
جنگل ميں اکيلے مت جانا
جنہوں نے ان کي بہت حوصلہ افزائي کي
جنوبي پنجاب زرخيز خطہ ہے
جنون کي انتہا ہو رہي ہے
جنوري ميں موسم کافي اچھا ہو جاتا ہے
جرائم ميں اضافہ ہو رہا ہے
جرم اور جبر بڑھتے جا رہے ہيں
جس عمارت کي بنياد کمزور ہو وہ پوري عمارت کمزور ہوتي ہے
جس کے تصور سے بھي ہم کانپتے تھے
جس ميں کئي خاندانوں کي عکاسي کي گئي
جس نے يہ کتاب لکھي ہے وہ ماہرِ تعليم ہے
جسے مغل بادشاہ اورنگ زيب نے بنوايا تھا
جو صبح جلدي اٹھتے ہيں ، سارا دن خوش رہتے ہيں
جو اپنے حسن کے لحاظ سے بہت مقبول تھي
جو بہت بارونق ہے
جو کوئي جلدي جانا چاہے ، اجازت لے کر چلا جائے
جو نيک کام کرے گا وہ پھل پائے گا
جو رحم نہيں کرتا اس پر رحم نہيں کِيا جاتا
جو آج بھي موجود ہے
جواب ايوان ميں پڑھنے کے قابل نہيں ہے
جوڑے آسمانوں پر بنتے ہيں
جوں جوں زندگي آگے بڑھتي ہے، مشکلات آتي جاتي ہيں
جيٹ جہاز کي قيمت پچاس لاکھ ڈالر ہے
جيل کي ديوار بم دھماکے سے گر گئي
جيل ميں خواتين اور بچوں کي بہبود پر زور
جيلر نے قيديوں کو دو دو روٹياں ديں
جيلوں کا ماحول بہتر بنانے کي ضرورت ہے
جيسا حکم ديا ہے ويسا کام کرے
جيسا کرو گے ، ويسا بھرو گے
جيسا کرو گے ويسا بھرو گے
جيسا آپ چاہيں گے ويسا ہي ہو گا
جيت ہماري ہو گي
جيو ٹي وي چينل لوگوں کو بہت پسند ہے
جيو ٹي وي چينل نے بچوں ميں تحفے بانٹے
جيو ٹي وي ہميشہ ناظرين کي پسند کا خيال رکھتا ہے
جيو ٹي وي نے زلزے کے بارے ميں بھي پروگرام دکھائے
جيون ساتھي پر اعتماد ہونا چاہئيے
جيون ساتھي پر پورا اعتماد کرنا پڑتا ہے
جزيرے مکمل طور پر تباہ ہو گئے
کثير سرمايہ سود کي ادائيگي ميں صرف ہو رہا ہے
کاش سبھي لوگ قطار بنا ليں
کاش آج چاند نظر آ جائے
کاش آپ بٹوہ نہ بھولتے
کاشتکار زمين پر محنت کرتا ہے
کاشتکاروں کو نئي زرعي ٹيکنالوجي سے متعارف کروايا جائے گا
کابينہ کميٹي برائے نجکاري منظور
کافي محنت اور ہمت کا مظاہرہ کرنا ہو گا
کالج کا سارا زمانہ ياد ہے
کامياب طلباء و طالبات ميں انعامات تقسيم کيے گئے
کامياب اميدواروں کے نام شائع کر دئيے گئے
کاميابي عالمي اعتماد کا نتيجہ ہے
کاميابي کا دارومدار محنت پر ہوتا ہے
کاميابي کے لئے وقت کي پابندي بنيادي چيز ہے
کاميابي محنت اور جستجو سے ملتي ہے
کاميابي مجموعي کارکردگي کا نتيجہ ہے
کانپتي ہوئي عورت رونے لگي
کارکردگي ہميشہ اچھي ہوني چاہئے
کاروائي کا بائيکا ٹ کر ديا گيا
کاروبارِ زندگي معطل ہو کر رہ گيا
کاروباري اور صنعتي اداروں کو مخلص ہونا چاہيے
کاروباري برادري ميں خوشي کي لہر دوڑ گئي
کاروباري سرگرمياں عروج پر ہيں
کاريگر منہ مانگي اجرت وصول کرنے لگے
کھاد فيکٹري کے ملازمين کا دھرنا
کھانا ديکھ کر بھوک ميں اضافہ ہوتا ہے
کھانے کا کاروبار تيزي سے بڑھ رہا ہے
کھانے کے دوران پاني پينا ٹھيک نہيں
کھانے ميں مرچ مسالے کم استعمال کريں
کھلاڑي دباو کا شکار ہيں
کھلاڑي نے اپني غلطي کا اعتراف کر ليا
کھلاڑيوں کے رويوں ميں تبديلي خوش آئند ہے
کھلاڑيوں کي ناقص کارکردگي شکست کا باعث بنتي ہے
کھلاڑيوں نے عمدہ کھيل پيش کِيا
کھلاڑيوں نے کھيل کے بعد جي بھر کر خريداري کي
کھلاڑيوں نے کھيل سے پہلے مشق کي
کھلاڑيوں نے نظم و ضبط کي شاندار مثال قائم کي
کھلاڑيوں نے سارا دن سٹيڈيم ميں پريکٹس کي
کھلے مين ہول اور نالے ہلاکتوں کا باعث بن رہے ہيں
کھلي فضا ميں رات گزاري
کھيل کا واحد گول آخري منٹ ميں ہوا
کھيل ميں ہار جيت تو ہوتي رہتي ہے
کھيل ختم ہونے سے چند لمحے قبل بارش شروع ہو گئي
کھيلوں کے فروغ کے لئے حکومت بہت سے اقدامات کر رہي ہے
کئي افسران کو تو ابھي پہلي تنخواہ بھي نہيں مِلي
کئي اميدوار بِلا مقابلہ انتخابات جيت گئے
کئي انديشے ظاہر کئے جا رہے ہيں
کئي علاقوں کا آپس ميں رابطہ کٹ گيا
کئي عمارتيں خطرناک قرار دے کر خالي کرا لي گئيں
کئي شہروں کو جڑواں قرار دئيے جانے کا فيصلہ
کئي دن بے بسي کے عالم ميں گزرے
کئي فلموں کي موسيقي ترتيب دي
کئي فني خرابياں پيدا ہو چکي ہيں
کئي کھمبے ٹوٹ کر گر گئے
کئي مقامات پر تو اب دعا بھي نہ مانگي گئي
کئي نامور کھلاڑي ابتدائي مرحلے ميں ہي ناکام ہو گئے
کئي پلاٹ سياسي طور پر تقسيم ہو گئے
کئي سال گزر گئے
کئي سٹيج فنکار سکرپٹ بھي نہيں پڑھ سکتے
کڑے حالات ميں بھي صبر کا دامن نہيں چھوڑنا چاہئيے
کشمير کي آزادي کا نعرہ نيا نہيں ہے
کشميري دوستوں کا دورہِ لاہور
کشتي بھنور ميں پھنس گئي
کشتي چپو سے چلتي ہے
کشيدہ کاري ايک ہنر ہے
کچھ صحافي اِس موضوع پر بات کريں گے
کچھ عورتوں کو خوبصورت ہونے کا وہم ہوتا ہے
کچھ عورتيں بہت شکي ہوتي ہيں
کچھ باتيں زيادہ سخت اور بے جواز ہيں
کچھ دير کے بعد اصل حقيقت سامنے آ گئي
کچھ لوگ صرف کھانے کے لئے زندہ رہتے ہيں
کچھ لوگ ابھي کھل کر سامنے نہيں آنا چاہتے
کچھ لوگ اِس کو فتح سمجھ رہے ہيں
کچھ لوگ اپنے ذاتي تجربات سے سيکھتے ہيں
کچھ لوگ شادي کر کے پچھتاتے ہيں
کچھ لوگ دوسروں کے تجربات سے سيکھتے ہيں
کچھ نتائج قابل غور تھے
کچھ واقعات ذہنوں پر گہرا نقش چھوڑتے ہيں
کچہري کے قريب دو مسلح ڈاکوؤں نے ٹيکسي لوٹ لي
کچي ديواريں گر گئي ہيں
کفايت شعاري اپناني چاہئے
کہ آگے بڑھتے جاؤ
کہاني کي بنياد مضبوط ہوني چاہئے
کہاني کي بنياد مضبوط ہوني چاہيے
کہيں ڈاکو ہميں مار ہي نہ ڈاليں
کہيں ہم لوگ نيکي کرتے کرتے گستاخي کے گناہگار نہ ہو جائيں
کل صبح ميرے پاس آنا
کل اِس مہينے کا سب سے گرم دن ہے
کل کي دعوت ميں بہت مزہ آيا
کل موسم کافي اچھا تھا
کل والي روٹياں پرندوں کو کھِلا دو
کلام کو درست گايا کرو
کلام کو درست کرنا جانتے ہيں
کلاسيکي موسيقي ہي روح کي اصل غذا ہے
کم امداد خارجہ پاليسي کي ناکامي ہے
کم روشني کے باعث ميچ جلد ختم ہو گيا
کم و بيش ہر شعبے ميں ترقي ضروري ہے
کمال فن حاصل ہوناچاہئے
کمال فن حاصل ہوناچاہيے
کمپيوٹر نے انسان کي زندگي کو بدل ديا ہے
کمرے ميں داخل ہونے سے پہلے اجازت طلب کريں
کمرہ خالي ہے
کميٹي کا فيصلہ درست ہے
کميٹي کے سربراہ نے اپنا فيصلہ سنايا
کميٹيوں کي نا قص کارکردگي کا جائزہ ليا جائے
کنجوسي اور کفائيت شعاري ميں فرق ہوتا ہے
کپاس اور چاول کي فصليں تباہ ہو گئيں
کپاس کي کاشت کم ہو گئي ہے
کپڑا اور مشينيں جل کر راکھ ہو گئيں
کپڑے کي ظاہري چمک دمک پر نہ جائيں
کپڑے کي مارکيٹ کے باعث يہ شہر خاصا مقبول ہے
کپڑوں کو ہميشہ تہہ کر کے الماري ميں رکھيں
کپتان اگلے تمام مقابلوں کے لئے بہت پر اميد ہے
کپتان اور کوچ کے مابين سخت الفاظ کا تبادلہ ہوا
کپتان کا مستقبل داؤ پر لگ گيا
کپتان کھلاڑيوں سے جھگڑتا ہے
کپتان سب کي کارکردگي کا جائزہ لے گا
کراچي صارفين کي سب سے بڑي مارکيٹ ہے
کراچي ائيرپورٹ پر پابندي لگا دي گي
کراچي جانے والي گاڑي خراب ہو گئي
کراچي کے بعض اساتذہ اکرام کي انتھک کوشش شامل ہے
کراچي کي بندرگاہ دنيا کي بڑي بندرگاہوں ميں سے ايک ہے
کراچي کي آبادي ڈيڑھ کروڑ تک پہنچ گئي ہے
کراچي ميں ايف ايم ريڈيو بند کر ديا گيا
کراچي ميں جلد ہي ايک ثالثي سنٹر قائم کِيا جا رہا ہے
کراچي پاکستان کا پہلا دارلخلافہ تھا
کراچي سے ڈاکٹرز مظفرآباد روانہ
کراچي يونيورسٹي سے اردو کا آغاز ہوا
کرايوں ميں اضافے پر بحث و تکرار شروع ہے
کرکٹ ٹيم ہر ميچ ميں اپني کارکردگي بہتر بنا رہي ہے
کرکٹ ٹيم کے کپتان ابھي تک مکمل فِٹ نہيں ہيں
کرکٹ ٹيم کے کوچ نے صحافيوں سے گفتگو کي
کرکٹ ميچ جيتنے والي ٹيم خوشي منا رہي ہے
کرن نے اچھي ساڑھي پہن رکھي ہے
کرنٹ لگنے سے دو بچے جھلس گئے
کرنسي کا غير قانوني کاروبار بند کرنے کا اعلان
کرنسي نوٹ آئندہ سال تبديل کر دئيے جائيں گے
کرنسي سکوں کو بند کِيا جائے
کرسمس کي تيارياں عروج پر ہيں
کرسي کا پايہ ٹوٹ گيا
کريم نے چوکيدار کو بھيجا
کريم پرچون کي دکان چلاتا ہے
کس کي کوتاہي سے يہ نقصان ہوا ہے؟
کسان کي محنت پر فخر ہے
کسانوں کو ان کي محنت کا پورا صلہ نہيں ملتا
کسانوں ميں چار سو اسّي کولنگ ٹينک تقسيم کئے جائيں گے
کسانوں نے فصل کاٹ لي
کسي غريب کي کفالت کرنا ثواب کا کام ہے
کسي بھي زبان کو پرلطف ہونا چاہئے
کسي بدنظمي سے کام نہيں لينا چاہئيے
کسي بيابان ميں فوجي گاڑياں کھڑي نظر آئيں گي
کسي درخت کي اوٹ ميں کوئي سپاہي ہو گا
کسي جبر کو مسلط نہيں ہونے ديں گے
کسي کے پاس دولت ہے، کسي کے پاس کچھ بھي نہيں
کسي کو کوئي اعتراض نہيں ہے
کسي کي اہليت کو نظر انداز نہيں کِيا جائے گا
کسي ملک ميں فيصلے ايسے نہيں ہوتے
کسي مشکل کے بغير پاسپورٹ جاري کئے جائيں
کسي پل پر ريت کي بوريوں سے مورچہ بنايا گيا ہو گا
کسي زمانہ ميں مغل شہنشاہوں کا محبوب شہر تھا
کتا گھر ميں کيسے آيا؟
کتا رات بھر بھونکتا رہا
کتاب کي قيمت دو ہزار روپے ہے
کتابيں وہي کچھ پڑھاتي ہيں جو کچھ آپ پڑھنا چاہيں
کتے اور بلي کي لڑائي بہت مشہور ہے
کتے کے بھونکتے ہي بچي رو دي
کتنے ہي معصوم بچے گداگري کرتے نظر آتے ہيں
کتنے ہي سوال ميرے سامنے کرداروں کي صورت ميں آ جاتے ہيں
کوئي ٹينک اپنے ہدف کي طرف بڑھتا ہوا معلوم ہو گا
کوئي بھي انسان ہر لحاظ سے مکمل نہيں ہوتا
کوئي نئي طرز بنا کر لاو
کوئي نئي تقرري نہيں ہوئي ہے
کوئي نوجوان مجھ سے ملنا چاہتا ہے
کوئي سودے بازي نہيں ہو گي
کوشش کرو کسي کو تکليف نہ ہو
کوچ نے حکمتِ عملي طے کر لي
کوچ نے کھلاڑيوں کو تنقيد کا نشانہ بنايا
کون سا طالبعلم آج غير حاظر ہے؟
کيا اِس خط ميں ميرے لئے کوئي خاص بات ہے
کيا ميں اندر آ سکتا ہوں؟
کيا تم نے ميري تقرير سني؟
کيا تم تيرنا جانتے ہو؟
کيا تم يہ ٹريکٹر خريدنا چاہتے ہو؟
کيا واقعي ہم روشن خيال ہيں؟
کيا آپ استاد ہيں؟
کيا آپ برطرفي يا معطلي چاہتے ہيں
کيا آپ گھر جا رہے ہيں؟
کيا آپ کچھ دير کے لئے ميرے پاس آ سکتے ہيں
کيا آپ کے کھوئے ہوئے پيسے مل گئے؟
کيا آپ کل کي دعوت ميں تشريف لا سکتے ہيں؟
کيا آپ ميرے لئے ايک تکليف کريں گے
کيا آپ نے اپنا کام ختم کر ليا ہے؟
کيا آپ نے کبھي اونٹ پر سواري کي ہے؟
کيا آپ نے کبھي يورپ کا سفر کِيا ہے؟
کيا آپ نے ميرا خط پڑھ ليا ہے؟
کيا آپ سبزي خور ہيں؟
کيلي فورنيا کے پاکستانيوں کي طرف سے بڑي امداد
کيمرے نے سب کچھ ريکارڈ کر ليا
کيوں نہ آج ہم چڑيا گھر کي سير کو چليں
کيوں نہ آج ہم سينيما ديکھنے چليں؟
لطيفہ سن کر ميں ہنس ديا
لاہور شہر کو ناگہاني آفت سے بچايا جائے گا
لاہور کے شہريوں نے عيد زخميوں کے ساتھ منئي
لاکھوں افراد فلم کو پسند کرتے ہيں
لاکھوں کي نقدي اور قيمتي اشياء غائب
لاکھوں لوگ بے گھر ہو گئے ہيں
لاکھوں روپے کا بجٹ ہڑپ کر ليا جا تا ہے
لاکھوں روپے کي فصل تباہ ہو چکي ہے
لاکھوں روپے ماليت کا سامان جل کر راکھ ہو گيا
لاتعداد لوگوں نے فلم کے بارے ميں اپني پسنديدگي کا اظہار کِيا
لڑائي کا واحد حل صلح ہے
لڑائي کے وقت سينکڑوں لوگ جمع ہو گئے
لڑائي کرنا منع ہے
لڑکا چلتي گاڑي سے گر گيا
لڑکے فٹ بال کا ميچ کھيل رہے ہيں
لڑکوں کو يہاں بلاؤ
لڑکوں نے گاڑي پر پتھر پھينکے
لڑکي چپکے چپکے آنسوبہاتي رہي
لڑکي کا نکاح کر ديا گيا
لڑکي کا نکاح کر ديا
لڑکي ماں کے پاس واپس آ گئي
لڑکي نے اپني گھڑي توڑ دي
لڑکي نے بالٹي ميں پاني بھر ديا ہے
لڑکي نے پليٹ گرا دي
لڑکياں کھيتوں کي سير کو نکل گئيں
لباس شخصيت کا آئينہ دار ہوتا ہے
لباس ہميشہ موقع کي مناسبت سے خريديں
لباس کا انتخاب بھي ايک مسئلہ ہوتا ہے
لباس کي ديکھ بھال کرنا بھي ضروري ہوتا ہے
لباس خريدتے وقت کپڑے کا رنگ ضرور ديکھيں
لفظوں کا ميزان صحيح کرو
لکھنا سيکھ لو
لکھتے لکھتے وہ اديب بن گيا
لکشمي چوک کا کھانا پسند کِيا گيا
للکارا مارنے والا پکڑا گيا
لمحوں ميں گودام جل کر آ گ کا ڈھير بن چکا تھا
لواحقين کي شکايات پر ملازم معطل
لواحقين آ گئے ہيں
لوگ اپنا ضمير بيچ ديتے ہيں
لوگ اپنے پياروں کي آہ و بکا سن رہے تھے
لوگ ايک روزہ ميچ ميں زيادہ دلچسپي ليتے ہيں
لوگ ٹھنڈے موسم ميں گرم کپڑے پہنتے ہيں
لوگ بہتر رزق کي تلاش ميں سفر کرتے ہيں
لوگ چوک ميں جمع ہو گئے
لوگ جگہ جگہ مدد ميں مصروف ہيں
لوگ جوق در جوق وہاں آ رہے تھے
لوگ مايوسي کي حالت ميں بيٹھے تھے
لوگ محنت اور ديانت داري سے کام کرتے ہيں
لوگ مکمل طور پر مضبوط ہيں
لوگ سرِشام ہي اپنے دروازے بند کر ليتے ہيں
لوگ سرمايہ کاري کر رہے ہيں
لوگ تباہي کا شکار ہيں
لوگ تنگ نظر ہو گئے ہيں
لوگ آپس ميں باتيں کر رہے تھے
لوگوں کا معيارِ زندگي تيزي سے بدل رہا ہے
لوگوں کا ردعمل قابل غور ہے
لوگوں کے غم زدہ چہرے نطر آتے ہيں
لوگوں کو باتيں بنانے دو
لوگوں کو ہوشيار رہنا ہو گا
لوگوں کو نئي باتوں سے آشنا کِيا جا رہا ہے
لوگوں کو روزگار مل رہا ہے
لوگوں کي ضرورياتِ زندگي ميں اضافہ ہو رہا ہے
لوگوں کي تفريح کے لئے انٹرنيٹ بھي اچھا ذريعہ ہے
لوگوں کي تربيت کيلئے اکيڈمي کا قيام
لوگوں کي زندگياں بہتر بنايئں گے
لوگوں ميں اب بےچيني بڑھ رہي ہے
لوگوں نے بڑي مشکل سے جانيں بچائيں
لوگوں نے بہت چاہت سے غزل سني اور داد دي
لوگوں نے چھلانگيں لگا کر جان بچائي
لوگوں نے چيخ و پکار شروع کر دي
لوگوں نے فوري طور پر نئے انتخابات کا مطالبہ کر ديا
لوگوں نے محکمہ نہر کے افسران کے خلاف احتجاج کِيا
لوگوں نے سب پروگرام بہت پسند کئے
لوگوں نے تباہي کا منظر اپني آنکھوں سے ديکھا
لوگوں نے خوشي کا اظہارکِيا
ليڈي ڈاکٹر کانگو وائرس سے ہلاک ہو گئي
ليڈي کانسٹيبل کي بھر تي کا ذکر نہ تھا
ليگ ميچ ميں ہارنا نقصان دہ ہو گا
ليکن عملہ بہت اچھا ہے
ليکن کام کرنا بڑا مشکل ہے
ليزنگ پر گاڑيوں کي فراہمي اب آسان ہے
ملک بھر کے ڈاکٹروں کا آپس ميں رابطہ
ملک کے ہر علاقے سے لوگوں نے مدد کي
ملک کے نامور شعراء کا مشاعرہ کامياب رہا
ملک ميں کلاسيکي موسيقي کا مستقبل بہت تابناک ہے
ملک ميں پٹروليم مصنوعات کي قيمتيں کم کي جائيں
مصنفين اچھا لکھ رہے ہيں
مصروف زندگي ميں سے ايک گھنٹہ اپنے لئے بھي نکاليں
مصيبت کي گھڑي ميں قوم ايک ہے
مصيبت زدہ انسانيت کي مدد کرني ہے
مثبت تبديلياں رونما ہوں گي
مذہبي امور کے وزير نے حاجي کيمپ کا دورہ کِيا
مذہبي مقامات کا تقدس بحا ل رکھا جائے گا
مذکورہ واقعے کي خبر اخبار ميں شائع ہو گئي
مضامين شائع ہو گئے ہيں
مضبوط صوبے مضبوط پاکستان کي ضمانت ہيں
مضبوط مقابلہ ضروري ہے
مظفر آباد کي تباہي اِسي وجہ سے ہوئي
مظفرآباد کي ايک بچي کا بازو جوڑ ديا گيا
مطالبات بڑھتے جا رہے ہيں
مطالبات منظور کر لئے گئے
ماضي کي ساري رنجشيں بھلاني ہوں گي
ماضي کي تلخياں بھلا دي جيئں
ماضي ميں معيار بہتر تھا
مائيں بچوں کو صبح صبح تيار کرتي ہيں
ماشا اللہ آپ کا بيٹا کافي حاظر دماغ ہے
ماحول ميں تبديلي کي اشد ضرورت ہے
ماہرين کي رائے ضروري ہے
ماہرينِ کرکٹ نے ميچ پر تبصرے کئے
مالک نے نوکر کي تنخواہ بڑھا دي
مالي دشواريوں کا سامنا کِيا
مالي سے کہو کہ کام کرے
مالي سے کہو کہ نئے پودے لگا دے
ماليات کے شعبے مں نماياں تبديلياں
مانگنے والے کو ايک روپيہ دے دو
ماں نے بڑے لاڈ سے بيٹي کو پالا تھا
ماں نے بچے کو سلا ديا
معذور افراد کو مصنوعي اعضاء لگائيں گے
معاشرے کا سکون تباہ ہوچکا ہے
معاشرے ميں بے حسي بڑھتي جا رہي ہے
معاشرے ميں بے راہ روي بڑھ رہي ہے
معاشرے ميں بہتري آئے گي
معاشرتي ماحول بہتر ہونا چاہيے
معاشي مسائل بڑھ رہے ہيں
معاملہ کي تحقيقات کيلئے سات رکني کميٹي کي تشکيل
معاون کا کردار بھي مثبت تھا
معشيت کي مجموعي کارکردگي تسلي بخش ہے
معلومات کے مطابق خبر درست ہے
معمولي سي بات پر وہ آپے سے باہر ہو گيا
معروف اداکار کے خلاف دہوکہ دہي کا مقدمہ درج
معروف اداکارہ کي شادي دھوم دھام سے ہو گئي
معروف اداکارہ نے فلمي دنيا کو خير باد کہنے کا ارادہ کر ليا
معروف گلوکار کا چھٹا آڈيو البم مارکيٹ ميں آ گيا
معروف گلوکارہ کو گرفتار کر ليا گيا
معروف سياح نے ہرجانے کا دعوي دائر کر ديا
معيار بہتر ہونا چاہے
مغل دور کو پيش کِيا گيا ہے
مغليہ دور کے کردار استعمال کئے گئے ہيں
مغرب کي طرف تاريخي درہ خيبر ہے
مشاعروں ميں شاعر جاتے ہيں
مشہور شاليمار باغ بھي ہے
مشہور تبليغي ستارے سعيد انور اور جنيد جمشيد اِس کارِخير سے غائب
مشکل وقت پر انہوں نے مجھے مدد دي
مشکلات کو ختم کِيا جائے گا
مشترکہ پريس کانفرس کا اعلان
مشوروں کو مدِنظر رکھنا چاہے
مشين کا شور دور تک سنا گيا
مؤثر کردار ادا کرنے کي ضرورت ہے
محاذ آرائي کوئي نئي بات نہيں ہے
محبت بکھيرني ہے
محدود وسائل کے باوجود بہتري نظر آ رہي ہے
محکے کي سفارشات کو نظرانداز نہيں کِيا جا سکتا
محکمے ميں بہتري کے امکانات موجود ہيں
محکمہ صحت کے بارے متحدہ مجلس عمل کا احتجاج
محکمہ موسميات کي پيشين گوئي درست ثابت ہوئي
محکمہ موسميات نے بارش کي پيشين گوئي کي
محکمہ تعليم ميں اہم تبادلے و تقررياں
محترمہ بے نظير بھٹو کا اجلاس ميں شموليت سے انکار
مچھلي بازار ميں کافي رش تھا
مچھلي ہميشہ سر سے گلنا شروع کرتي ہے
مچھروں نے مجھے سونے نہ ديا
مچھيرا رات بھر جاگتا رہا
مدد کا کام مکمل ہونے کو ہے
مفاہمت کو فروغ ديا جائے گا
مفيد ترين معلومات حاصل ہو سکتي ہيں
مگر قائد کي ياد ستاتي ہے
مہم جو پيدل چلنے کو ترجيح ديتے ہيں
مہمان بادشاہي مسجد ديکھنے جائيں گے
مہمان کتنے بجے آ رہے ہيں؟
مہمانوں کو پرتکلف کھانا ديا جائے گا
مہمانوں کي پزيرائي جاري ہے
مہمانوں کي خاطر تواضع کي گئي
مہنگائي اور معيار پر قابو پانے کے لئے نئي عدالتوں کا قيام
مہنگائي بڑھ رہي ہے
مہنگائي تيزي سے بڑھ رہي ہے
مہنگائي ختم نہيں ہو رہي
مہنگي کريميں اور لوشن جلد کو خراب بھي کر سکتے ہيں
مِل جل کر کام کرنا بھي عبادت ہے
مجاہد بھي اپنا کام کر رہے ہيں
مجالسِ قائمہ برائے دفاع کا اجلاس
مجھے اس کا نام ياد نہيں آ رہا
مجھے اس کے دکھ کا اندازہ تھا
مجھے اس محفل ميں مدعو نہ کِيا گيا
مجھے ان کي بات پر يقين نہ آيا
مجھے اپنا کام کرنے ديں
مجھے اور ميري بہن کو بچاو
مجھے ايک ايماندار آدمي کي تلاش ہے
مجھے ڈاکٹر صاحب کے حليے پر تھوڑي سي حيراني ہوئي
مجھے شام تک جواب چاہئے
مجھے بھي اپنے ساتھ بازار لے چلو
مجھے بھي ايسا ہي قالين لا ديں
مجھے بچپن سے ہي گلوکاري سے لگاؤ تھا
مجھے بہت سا زيور لا دو
مجھے چند تيز دوڑنے والے لڑکوں کي ضرورت ہے
مجھے دو دن کي چھٹي چاہئيے
مجھے دونوں امتحانوں کے لئے پڑھنا ہے
مجھے ہر حال ميں يہ کھيل کھيلنا ہے
مجھے نيند نہيں آ رہي تھي
مجھے پاني کي دو بالٹياں چاہئيں
مجھے وقت ضائع نہيں کرنا چاہئيے
مجھے يہ سوچ کر بڑي شرم آئي
مجبورا ً ہميں واپس آنا پڑا
مجرمان کي بات وزن رکھتي ہے
مجوعي طور پر سو سے زائد گانے گائے
مکالموں کي ادائيگي پر اثر تھي
مکان کے پچھلے حصے ميں باغ ہے
مکمل بحالي تک امداد جاري رکھي جائے
مل کر ہي درپيش مسائل کا حل نکالا جا سکتا ہے
ملاقات کے لئے شام پانچ بجے کا وقت ديا گيا
ملازم مالک سے لڑ پڑا
ملازم نے حکم کي تعميل کي
ملازمين کو ر ہائش کي سہولت بھي ديں گے
ملبوسات کے کارخانے ميں آتشزدگي
ملک بننے سے پہلے کراچي کي آبادي تين لاکھ تھي
ملک کا ثقافتي اور تعليمي مرکز ہے
ملک کا ہر شہري ذمہ دار اور محبِ وطن ہے
ملک کي حفاظت کرنا سب کا فرض ہے
ملک کي معيشت زراعت پر انحصار کرتي ہے
ملک کي ستر فيصد آبادي زراعت کے شعبے سے منسلک ہے
ملک ميں اردو کالجوں کا قيام بہت ضروري ہے
ملک ميں ٹريفک کے رش ميں مسلسل اضافہ ہو رہا ہے
ملک ميں ٹيلنٹ کي کمي نہيں ہے
ملک ميں قحط کا عالم تھا
ملک ميں سياسي صورتحال بہتر ہو رہي ہے
ملک ميں تعليم کي بہت کمي ہے
ملک ميں تجاوزات کي بھرمار ہے
ملک ميں آٹو موبائل سيکٹر نے بڑي ترقي کي ہے
ملک ميں آج کل شاديوں کا موسم ہے
ملکہ مشرق بھي کہتے ہيں
ملکي ٹيم کو نفسياتي برتري حاصل ہے
ملکي حالات کے بارے ميں آگاہي ضروري ہے
ملکي دفاع ميں فوج کا اہم کردار ہوتا ہے
ملکي دفاعي نظام محفوظ ہاتھوں ميں ہے
ملکي سلامتي خطرے ميں ہے
ملتان ميں زہريلي شراب پينے سے آٹھ افراد ہلاک
ملوث افراد کو سخت سزا دينے کا حکم
ملزم نے اپنا جرم تسليم کر ليا
ممکن ہے کہ اسے خبر ہي نہ دي گئي ہو
ممکن ہے وہ آج دفتر نہ آئيں
مملکت کو مستحکم بنائيں گے
ممتاز محل کا کردار اہم ہے
منصوبہ بندي اور احتياط کي ضرورت ہے
منان کے ہم جماعت ملبے تلے دب کر مر گے
مناسب پيسوں ميں ايک اچھے گائيڈ کا بھي انتظام ہو گيا
مناسب آمدني ہو جاتي تھي
منشي اپنے گھر واپس چلا گيا ہو گا
منہ دھونے کے بعد توليے سے چہرہ تھپتھپائيں
مني کو کس نے رلايا ہے
منير نے بہت دنوں سے کپڑے نہيں بدلے
مقصد سے آگا ہي ضروري ہے
مقابلے کي فضا برقرار رہے گي
مقامي افراد نے فوري طور پر ہنگامي اقدامات کئے
مقامي اخبار کے سب ايڈٹير کو بھي لوٹ ليا گيا
مقامي کونسل ميں عورتوں کي نشستيں بڑھ گئيں
مقامي زبان کي اہميت کو اجاگر کِيا جا رہا ہے
مقبوليت اِس کا واضح ثبوت ہے
مقدمات کو جلد نپٹا ديا جائے گا
مقدمے کي پيروي کرنا پڑے گي
مقدس مقامات کي بے حرمتي کي اجازت نہيں ہو گي
مقررين نے حاضرين سے خطاب کِيا
مقتول کے ورثاء کو اطلاع دے دي گئي
مقتول پارٹي راضي ہے
مرد عورت کو کمزور سمجھتا ہے
مرد و خواتين ميڈيکل آفيسروں کي آسامياں خالي ہيں
مردانہ تحفوں ميں ورائٹي بہت کم ہوتي ہے
مردے کو تابوت ميں بند کر ديا گيا
مرکزي عاملہ نے نئے احکامات جاري کئے
مرکزي دفتر کراچي ميں ہو گا
مريض جلد ہي تندرست ہو جائے گا
مريض کو بےہوشي کي حالت ميں ہسپتال داخل کروا يا
مريض کي حالت بہت خراب لگ رہي تھي
مريض کي بيماري بگڑتي جا رہي ہے
مريض کي نبض تيز ہو گئي
مرزا صاحب بہت مہمان نواز ہيں
مسائل حل کرنے پر زور ديا
مسائل بڑھتے جا رہے ہيں
مسائل آنکھيں بند کرنے سے حل نہيں ہوتے
مسافر بسوں اور ويگنوں کي چھتوں پر سوار
مساجد علمي تبادلہ خيال کا مرکز ہوتي تھيں
مسئلہ کشمير اب حل ہو جائے گا
مسئلہ کشمير حل کرنے کا اعلان بے وقت ہے
مسجد کي تعمير جاري ہے
مسکراتے چہرے سبھي کو اچھے لگتے ہيں
مسلم ليگ ميں بے چيني ہے
مسلمان خاتون نے حجاب نہ پہننے کي جنگ جيت لي
مسلمانوں کو اپنا وطن مِل گيا
مسلمانوں پر مدد سب سے زيادہ فرض ہے
مسلسل کوششوں سے آگ پر قابو پا ليا گيا
مستحق لوگوں کي امداد نہيں ہو رہي
مستقبل ميں يہاں صنعتي ادارہ بنے گا
مستري کي جگہ اس کا بيٹا آ گيا
مسيحي تعليمي ادارے احتجاج کے طور پر بند
متاثرين کے لئے گھروں کي ضرورت ہے
متاثرين کو بچايا جا رہا ہے
متاثرين کو ماہانہ خرچہ ديا جائے گا
متاثرين کي امداد بڑھانے کا فيصلہ
متاثرينِ زلزلہ کي بھر پور مدد کي جا ر ہي ہے
متعدد اميدوار اپنے کاغذات جمع نہ کروا سکے
متعدد فلمي اداکارائيں سٹيج ڈراموں ميں کام کر رہي ہيں
متعدد پوليس اہلکار اپنے فرائض بخوبي انجام نہيں ديتے
متعلقہ اداروں کو ذمہ داري کو سمجھنا ہو گا
متعلقہ امور سے آگاہ کِيا
متحد ہونے کي ضرورت ہے
متبادل جگہ دينے کي يقين دہاني کرائي گئي
موذي امراض ميں تيزي سے اضافہ ہو رہا ہے
موٹاپا ايک خطرناک بيماري ہے
موٹاپے کے خاتمے کے لئے ورزش نہايت ضروري ہے
موبائل فون کا استعمال حد سے زيادہ بڑھ گيا ہے
موبائل فون لوگوں کے لئے بڑي سہولت لايا ہے
موجودہ حالات ميں صبر و تحمل کي ضرورت ہے
موجودہ حالات سبق آميز ہيں
موجودہ حکومت کي پاليساں بہترين ہيں
موجودہ دور کے تصورات کو موضوع بنايا گيا ہے
موجودہ دور ميں اِس کي ضرورت ہے
موجودہ کرکٹ ٹيم قابل تحسين ہے
موجودہ مسائل سے ترجيحي بنيادوں پر نبٹا جائے گا
موجودہ نظامِ حکومت زيادہ دير نہيں چلے گا
مولوي صاحب نے بچوں کو سبق ياد کروايا
مولوي صاحب نے گرجدار آواز ميں کہا
مولوي صاحب نے آپ کو باغ ميں ديکھا تھا
موسم بد ترين ہوتا جا رہا ہے
موسم کا خيال رکھتا ہے
موسم کي شدت ميں اضافہ ہو گيا
موسم کي تبديلي کئي بيمارياں لے کر آتي ہے
موسمِ سرما کسي کي پرواہ نہيں کرتا
موسيقار نے گلوکار کي حوصلہ افزائي کي
موسيقي اعظم نوشاد کي ہے
موسيقي نرمي اور مٹھاس پيدا کرتي ہے
موت کا منظر بھي عجيب ہوتا ہے
موت کے سامنے سب برابر ہيں
مويشي بھي زراعت کا اہم جزو ہيں
مخلص کارکن ہمارا سرمايہ ہيں
مختلف انواع کے پکوان پيش کيے گئے
مختلف اوقات ميں انداز بدل جاتے ہيں
مختلف علاقوں ميں بجلي کي بندش رہي
مختلف مقامات پر گاڑيو ں کي فروخت جاري
مختلف تنظيميں کام کر رہي ہيں
ميڈيا اپنا بھرپور کردار ادا کر رہا ہے
ميڈيا کا کردار ہر دور ميں بہت اہم رہا ہے
ميڑک کا رزلٹ خلافِ توقع جلد آ گيا
ميچ اپنے مقررہ وقت پر ہي کھيلا جائے گا
ميچ ديکھنے کے لئے لوگوں کا رش لگ گيا
ميچ کے اختتام پر کپتان نے صحافيوں کے گفتگو کي
ميچ ميں ايمپائرنگ متنازعہ رہي
ميچ ريفري نے ميچ روک ديا
ميلے ميں لاتعداد فنکار اپنے فن کا مظاہرہ کريں گے
ميلے ميں سستا کپڑا بک رہا تھا
ميرا بچہ چل سکتا ہے
ميرا بيٹا اِس سکول ميں داخل ہوا ہے
ميرا بيٹا جلد ہي پيسے بھيجے گا
ميرا دوست سمجھ دار اور حقيقت شناس ہے
ميرا دوست خاموش ہو گيا
ميرا گھر دفتر سے سات ميل دور ہے
ميرا گھر تمہارے گھر سے بڑا ہے
ميرا سارا بدن ٹوٹ رہا ہے
ميرا سر درد سے پھٹ رہا ہے
ميرا تير نشانے پر لگا
ميرا خاوند بہت ضدي ہے
ميرے ايک دوست دو سال کے بعد ملک واپس آ رہے ہيں
ميرے بيٹے نے نوکري کر لي ہے
ميرے بيٹے نے سب پراني کتابيں ردي ميں دے ديں
ميرے چاروں نوکر بہت سست ہيں
ميرے دو بھائي ملک سے باہر ہوتے ہيں
ميرے دوست کا ايک عجيب مسئلہ ہے
ميرے دوست کا خيال غلط ثابت ہوا
ميرے دوست کي دو بيٹياں ہيں
ميرے دوست نے اطلاع دي
ميرے دوست نے مجھے يہ قصہ سنايا
ميرے کام ميں ٹانگ مت اڑاؤ
ميرے کہنے پر بھي نہ مانے
ميرے لئے انکي يہ منطق انوکھي تھي
ميرے پاس اس کے سوالوں کا کوئي جواب نہيں تھا
ميرے سوال پر وہ گھبرا گئے
ميرے والد صاحب ايک تعميراتي کمپني ميں کام کرتے ہيں
ميري دعائيں ہر وقت آپ کے ساتھ ہيں
ميري کتاب ميز پر پٹري ہے
ميري تاريخِ پيدائش دو جنوري انيس سو اَسي ہے
ميوزک چيلنج ميں شرکت کي
ميز پر آج کا اخبار رکھا تھا
ميزبان ٹيم کو پانچ وکٹوں سے شکست ہو گئي
ميزبان ٹيم نے ميدان مار ليا
ميں اِس شہر ميں پانچ سال سے رہ رہي ہوں
ميں اِس جمعے کو نہيں آ سکوں گا
ميں اِسي جولائي ميں ملک سے باہر جا رہا ہوں
ميں اپنے بچوں کي حفاظت کيسے کروں گا
ميں اپنے دوست سے اتفاق کرتا ہوں
ميں اپنے دوستوں کے لئے دعا گو ہوں
ميں اپنے ماں باپ کو اکيلا نہيں چھوڑ سکتا
ميں اپنے پيشے کا وقار پامال نہيں ہونے دوں گا
ميں اپني کتاب پٹرھ رہا تھا
ميں اور ميرا بيٹا وہاں جائيں گے
ميں حيرت زدہ ہوں
ميں بار بار ايک ہي بات سوچ رہا تھا
ميں باراني علاقے کا باشندہ ہو ں
ميں بھرپور طريقے سے زندگي گزارنے کا عادي ہوں
ميں بہتر اردو بولنا چاہتا ہوں
ميں دفتر جاؤں يا پھر سو جاؤں
ميں دوست سے ملنے جا رہاہوں
ميں گاڑي ذرا آہستہ چلاتا ہوں
ميں گھر جاؤں گا اور آرام کروں گا
ميں جھوٹ نہيں بول رہا
ميں کام کرتا ہوں اور پيسے کماتا ہوں
ميں کل آپ کو تحفہ دوں گا
ميں نے اسے اردو بولتے ہوئے کبھي نہيں سنا
ميں نے اِس لڑکي کو پہلي بار ديکھا ہے
ميں نے اللہ سے توبہ کي
ميں نے اپنے خيالات کا اظہار کِيا
ميں نے اپني گھڑي کي طرف ديکھا
ميں نے اسکے جواب پر حيرت کا اظہار کِيا
ميں نے ايسا تماشا پہلے کبھي نہيں ديکھا
ميں نے بھي جوابي قہقہہ لگايا
ميں نے بہت زور ديا
ميں نے بستر بچھا ديا ہے
ميں نے بستر کي چادر بدل دي ہے
ميں نے دعوت سے معذرت کر لي
ميں نے لفافہ تمہيں پکڑا ديا ہے
ميں نے معمولي سا درد محسوس کِيا
ميں نے پہلے ايسا تماشہ کبھي نہيں ديکھا
ميں نے پيسے مانگے مگر اس نے انکار کر ديا
ميں نے قميض سلوا لي ہے
ميں نے ريڈيو سے اپنے فني سفر کا آغاز کِيا
ميں نے سب سے پہلے اپنے ہمسائے کو فون کِيا
ميں نے سوچا کہ اِن دنوں آپ شہر سے باہر ہيں
ميں نے آہستہ سے کار کا شيشہ کھولا
ميں نے آپ کو اس گھر ميں جاتے ہوئے ديکھا ہے
ميں نے آپ کي کہاني پڑھي ہے
ميں نے آپ کي تقرير سن لي ہے
ميں نماز پڑھنے کے لئے جامع مسجد چلا گيا
ميں پوري طرح مايوس ہو گيا
ميں قرض کا پيسہ ابھي چکا دوں گا
ميں رکشے سے کالج جاتي ہوں
ميں ستار بجانا سيکھ رہا ہوں
ميں سير کرنا چاہتي ہوں
ميں تقريباً تيس سال پہلے پوليس ميں ملازم تھا
ميں ترجمان کے ہمراہ ريل گاڑي سے منزل پر پہنچا
ميں وارث روڈ پر رہائش پذير ہوں
ميں يہ کڑوي دوا نہيں کھا سکتي
ميں آج شام کو ہاکي کھيلنے گراؤنڈ ميں جاؤں گا
ميں آج شام کو کھيلنا چاہتا ہوں
ميں آپ ہي کے پاس آ رہا تھا
ميں آپ کا شکر گزار ہوں
ميں آپ کے وعدے پر بھروسہ کروں گا
ميں آپ کي عينک نہيں توڑوں گا
ميں آپ کي بات سمجھ گيا ہوں
ميں آپ کي کيا خدمت کر سکتا ہوں
ميں آپ سے کچھ کہنا چاہتي ہوں
مزاحيہ ڈرامے بہت شوق سے ديکھے جاتے ہيں
مزاحيہ پروگرام مقبول رہا
مزار کي توسيع کا کام جلد شروع کِيا جائے گا
مزدور فرش پر ہي سو گئے
مزدور کام پر نہيں آ رہے
مزدوروں نے دن رات ايک کر کے مسجد بنائي
مزہبي جماعتوں کا فلمي ستاروں کے خلاف منفي رجحان
نثار بزمي سے موسيقي سيکھي
نظام کي تبديلي کيلئے جدو جہد کي ضرورت ہيے
نظام ميں سارے ضابطے کمزور پڑ گئے ہيں
نظام تعليم ميں جذباتيت کا خاتمہ کرنا ہو گا
نظام زراعت کو جديد بنيادوں پر استوار کِيا جائے
نطريات ميں مثبت سوچ ہو گي
ناظرين کي پسند کو ترجيح دي گئ
ناظرين نے محفل موسيقي کو سراہا
نااميدي حوصلے پست کر ديتي ہے
نائب پروفيسر نے ہمارا خير مقدم کِيا
ناشکري کے روئيے بدلنے ہوں گے
ناجائز تجاوزات کو گرا ديا گيا
ناکامي کے باوجود کھلاڑيوں کي عزت برقرار ہے
نام نہاد فنکار سٹيج ڈراموں کا ماحول خراب کر رہے ہيں
نامعلوم حملہ آوروں نے معروف صنعتکار کو گولي مار دي
نامور مصور کام کر رہے ہيں
نامور پہلوان فتوحات کے حصول ميں ناکام رہا
نئے ضلع کي تعمير پر پندرہ کروڑ روپے خرچ ہوں گے
نئے طيارے کي خريداري پر بحث جاري ہے
نئے اميدوار ميدان ميں آ گئے
نئے انتخابات سے امن عمل متاثر ہوگا
نئے عہدےداروں نے حلف برداري کي تقريب سے خطاب کِيا
نئے علاقے اپني نگراني ميں بنوانے چاہيے
نئے شعبے کھول دئيے گئے
نئے ٹھيکے دينے کے نظام ميں مانيٹرنگ کي ضرورت ہے
نئے حوصلے کے ساتھ جدوجہد کرني ہو گي
نئے بل کا طويل عرصہ سے انتظار جاري ہے
نئے گلوکاروں کے مابين مقابلہ کانٹے دار رہا
نئے کھلاڑيوں سے اچھي توقعات وابستہ ہيں
نئے کرنسي نوٹوں کا سائز چھوٹا ہو گا
نئے لوگوں کي بھرتي ميں اضافہ
نئے مسلم ليگ بلاک کا منصوبہ مسترد
نئے نصاب کا اطلاق مشترکہ کاوشوں سے ہو گا
نئے نظام کي ضرورت ہے
نئے تقاضوں سے ہم آہنگ ہوں
نئے وزراء نے اپنے عہدوں کا چارج سنبھال ليا
نئے خوشگوار تجربات حاصل ہوئے
نئے آئين کو مسترد کر ديا گيا
نئي اداکارہ کي پہلي فلم ہي کاميابي سے ہمکنار ہو گئي
نئي امداد کا اعلان
نئي عدالتوں کا قيام جلد عمل ميں لايا جائے گا
نئي شجر کاري کي ضرورت ہے
نئي فلمي اداکارہ نے آتے ہي تہلکہ مچا ديا
نئي گاڑياں اور موٹر سائيکليں بھي درآمد کي جا رہي ہيں
نئي منزليں سامنے ہيں
نئي قرار داد متفقہ طور پر منظور ہو گئي
نئي قرارداد اتفاق رائے سے منظور کر لي گئ
نئي رہائشي کالونياں بنائي جائيں
نئي سڑکوں کي تعمير شروع ہے
نئي تعليمي اصلاحات کا نفاذ
نئي تبديليوں کي جگہ ہے
نئي تجويز پر غور جاري ہے
نئي خارجہ پاليسي کے اچھے اثرات
نئي آيئڈيالوجي کا فيصلہ باہمي بحث کے بعد ہونا چاہئيے
نچلے طبقے کو اہميت دي جائے
نچلي سطح پر حالات ميں تبديلي کي توقع
نچلي سطح پر کھيلوں کو فروغ دينے کي ضرورت ہے
نفرتيں ختم کرني ہوں گي
نگار خانوں ميں بدمعاشي اور غنڈہ گردي کا راج ہے
نگہت نے دس ہزار ماليت کے کمبل دينے کا اعلان کِيا
نہ ہي اس نے خط لکھا اور نہ ہي فون کِيا
نجي شعبے ميں بننے والے ڈرامے عوام ميں مقبوليت کھو رہے ہيں
نجي شعبے ميں ترقي کا امکان ہے
نکھٹو بيوياں زندگي عذاب بنا ديتي ہيں
نکتہ چيني کے پہلو نظر انداز کرنے ہوں گے
نمائش اگلے ہفتے بھي جاري رہے گي
نمبر گھماتے جائيے ، کبھي تو ملے گا
نقش و نگار کو اہميت دي جائے
نسيم نے مجھ سي پندرہ سو روپے لے رکھے ہيں
نتائج کا اعلان کر ديا گيا ہے
نواب شاہ ميں گنے کي عدم دستيابي پر شوگر مِل بند
نواز شريف کي منتقلي کے بعد اجلاس کي توقع
نوبت طلاق تک آ پہنچي
نوجوان طبقہ احساسِ کمتري کا شکار ہے
نوجوان بندوق چلانا سيکھ ليں
نوجوان کي آنکھوں ميں اچانک آنسو آ گئے
نوجوان کي آنکھوں ميں آنسوؤں کا سيلاب امڈ آيا
نوجوان لڑکے اور لڑکياں چيٹنگ ميں مصروف ہوتے ہيں
نوجوان مايوس چہروں کے ساتھ اپنے گھروں کو لوٹ گئے
نوجوان سڑک عبور کرتے ہوئے ٹرک کي زد ميں آ گيا
نوجوان تاجروں کي صلاحيتيں اجاگر کرنے کے لئے عالمي کانفرنس منعقد
نوجوانوں کا مستقبل خود انکے اپنے ہاتھوں ميں ہے
نوجوانوں کو محنت سے نہيں گھبرانا چاہئيے
نوجوانوں کو نظرانداز نہ کِيا جائے
نوکر چائے لے کر آ گيا
نوکر کام کاج ميں مصروف تھا
نوکر آپ کو بلا نے آيا ہے
نوکروں نے دو گھوڑياں ديکھيں
نوکري کي تلاش ٹھن مرحلہ ہے
نورالحَسن نے جاپاني بچوں کے گيت لکھے
ني انتظاميہ نے چارج سنبھال ليا
ني پاليسي کا جلد اعلان متوقع
نيا گھر بہت بڑا اور عاليشان ہے
نياز کے والدين اسکے تعليمي اخراجات پورے نہيں کر سکتے
نيٹو امدادي افواج پہنچا رہا ہے
نيک قوم بن کر ابھرنا ہو گا
نيم گرم پاني سے چہرہ دھو ليں
پابندئِ وقت کاميابي کي ضمانت ہے
پاک بھارت فلموں کا تبادلہ ہو گا
پاک بھارت تعلقات بہتر ہو رہے ہيں
پاکستان اور برطانيہ کے مابين دوسرا کرکٹ ميچ شروع
پاکستان اور چين کي مشترکہ بحري مشقيں
پاکستان اور آسٹريليا کے درميان پانچ معاہدوں پر دستخط
پاکستان ايک خود مختار ملک ہے
پاکستان ايک زرعي ملک ہے
پاکستان بننے کے بعد قائدِاعظم کي ذمہ داريوں ميں اضافہ ہو گيا
پاکستان دنيا کي ساتويں ايٹمي طاقت ہے
پاکستان فيڈرل يونين آف جرنلسٹ نے واقعے کي مذمت کي
پاکستان کا بہت بڑا طبقہ زلزلے سے محفوظ رہا
پاکستان کئي منزليں آگے بڑھ چکا ہے
پاکستان کے ہمسايہ ممالک سے اچھے تعلقات ہيں
پاکستان کے مزاحيہ فنکار دنيا بھر ميں مقبول ہيں
پاکستان کي زمين انتہائي زرخيز ہے
پاکستان معاشي لحاظ سے ايک مضبوط ملک ہے
پاکستان ميں اِسوقت پانچ سو بارہ چھوٹي بڑي ٹيکسٹائل مليں ہيں
پاکستان ميں ايڈز وباء کي شکل اختيار کر سکتا ہے
پاکستان ميں ڈونر کانفرنس کا انعقاد
پاکستان ميں حاليہ زلزلے سے بہت تباہي ہوئي ہے
پاکستان ميں کرکٹ سيريز متاثرہ حالات ميں جاري ہے
پاکستان ميں موبائل فون کمپنياں تيزي سے بڑھ رہي ہيں
پاکستان نے پہلا ٹيسٹ ميچ جيت ليا
پاکستان سے بہت سے فلمي فنکار بھارت جا رہے ہيں
پاکستان سے ہر سال لاکھوں لوگ حج کے لئے جاتے ہيں
پاکستاني اداکار دنيا بھر ميں مشہور ہيں
پاکستاني ٹيم کے کپتان نے ٹاس جيتا
پاکستاني بلے بازوں نے مخالف ٹيم کے چھکے چھڑا ديئے
پاکستاني دستہ کل رات روانہ ہو گا
پاکستاني فلم لاج کو لوگوں نے بہت سراہا
پاکستاني فلمي صنعت ميں ترقي کا دور
پاکستاني کھانے اپنا جواب نہيں رکھتے
پاکستاني کرکٹ ٹيم اپنے شائقين کا فائدہ لے گي
پاکستاني کرکٹ ٹيم با صلاحيت کھلاڑيوں پر مشتمل ہے
پاکستاني قوم نے نئے جذبے کا اظہار کِيا
پانچ ہزار افراد متاثر ہوئے
پانچ لاکھ روپے بينک ميں رکھوا ديجئيے
پانچ منزلہ سے زيادہ اونچي عمارت کي اجازت نہيں
پانچ سال ہوئے اسکي تعليم مکمل ہو گئي
پانچ سو افراد کو تربيت دي جائے گي
پاني کا تين چوتھائي حصہ کھيتوں ميں آتا ہے
پاني کے بلوں ميں اضافے کے خلاف کيس دائر
پاني کو ابال کر استعمال کرنا چاہئيے
پاني کي ترسيل کا نظام تہس نہس ہو چکا ہے
پاني ميز پر مت رکھو
پاني سب کچھ بہا کر لے گيا
پاپ موسيقي کے سامعين کي تعداد کم ہو رہي ہے
پاپ ميوزک کا معاملہ با لکل برعکس ہے
پارٹي ميں ايک نيا محاذ کھل سکتا ہے
پارکنگ کے لئے جگہ بہت تھوڑي ہے
پارليمنٹ کي بالا دستي پر زور
پارليمنٹ کي کارکردگي صفر ہے
پھولوں کا نظارہ مبہوت کر ديتا ہے
پڑول کي قيمتوں ميں اضافہ ہو رہا ہے
پشاور ايک خوبصورت شہر ہے
پشاور کي احتساب عدالت ميں ملزمان کي طلبي
پٹ سن ، روئي ، گيہوں ، کچي کھاليں اِس ميں شامل ہيں
پٹرول کي قيمتوں ميں پھر اضافہ کر ديا گيا
پٹرول ملک ميں سب سے زيادہ استعمال ہونے والي چيز ہے
پٹروليم مصنوعات کو فروغ دينا ہو گا
پچ خراب کرنے کے الزام پر شاہد آفريدي پر پابندي
پچھلے مہينے وہ ہمارے گھر تشريف لائے
پچھلے منگل کو آپ سے ملاقات ہوئي تھي
پہاڑوں پر کافي برف ہے
پہاڑي علاقے کا موسم مختلف ہوتا ہے
پہلا ٹيسٹ ملتان ميں کھيلے گي
پہلا گانا ہي بہت مقبول ہوا
پہلا ويڈيو پانچ سال بعد ديا
پہلے ٹيسٹ ميچ کا دوسرا روز ختم ہو گيا
پہلے بس سے بچوں کو اتارنا ، پھر خود اترنا
پہلے درخواست پر مہر لگوانا ، پھر واپس آنا
پہلے کچھ پڑھ لو پھر آرام کرنا
پہلے مسلمان اِس عہدے پر فائز ہيں
پہلے سے موجود ڈھانچہ استعمال کِيا جائے گا
پلاٹ کے تنازعہ پر شديد جھگڑا ہوا
پلاٹوں کي قرعہ اندازي کا فيصلہ ہو گيا
پندرہ بڑے ہوٹل تعمير کئے جائيں گے
پنجاب کے مختلف اضلاع کا دورہ کِيا
پنجاب کي درسگاہوں ميں نئے تعليمي نصاب کا نفاذ
پنکھوں کي برآمدات ميں اضافہ ہو رہا ہے
پرانا قلعہ سياحوں کے لئے مخصوص کر ديا گيا
پرانا سسٹم ناکارہ ہو چکا ہے
پرانے شہر جانے ميں آدھا گھنٹہ لگے گا
پرانے دور کے انسان کے پاس وسائل کم تھے
پرانے سوال بےمعني ہو چکے ہيں
پراني جنگيں بڑي خونريز ہوتي تھيں
پراني کتابيں غريبوں کو دے دو
پراني راگ موسيقي کو آج بھي پسند کِيا جاتا ہے
پردے کے پيچھے سے ديکھ رہے ہيں
پروفير سوزوکي نے جاپان ميں اردو زبان کو اجاگر کِيا
پروفيسر محمود علي نے معلومات ديں
پروگرام پيش کرنے کے حقوق حاصل ہو گئے ہيں
پريشان ہو نے کي ضروت نہيں ہے
پريشاني کي کوئي بات نہيں
پتہ نہيں انہوں نے کيا کچھ خريدا ہو گا؟
پتہ نہيں وہ اب تک زندہ کيسے ہے؟
پتنگ اڑانے پر پابندي لگا دي گئي
پولٹري کي درآمد پر پابندي عائد کر دي گئي
پولس نے ضروري کاروائي کي
پوليس اصل مجرموں تک پہنچنے ميں کامياب ہو گئي
پوليس اہلکار بھي جرم ميں ملوث نکلے
پوليس اپني ذمہ دارياں بہتر طريقے سے نبھا رہي ہے
پوليس اور قانون ميں فرق ہوتا ہے
پوليس شہر ميں گھوم رہي ہے
پوليس باہر پہرہ ديتي رہي
پوليس کے عملے کي لوگوں سے بدتميزي جاري رہي
پوليس کو جديد ترين ہتھياروں سے ليس کرنا ہو گا
پوليس کي اخبار نويسوں سے گفتگو خوش آئند رہي
پوليس ملازمين کي تنخواہيں بڑھانے کا فيصلہ
پوليس نے عمارت کے گرد گھيرا تنگ کر ديا
پوليس نے چور کو رنگے ہاتھوں پکڑ ليا
پوليس نے لوگوں پر لاٹھي چارج بھي کِيا
پوليس نے ملزم کے بيگ کي تلاشي لي
پوليس نے مقدمہ درج کر ليا
پوليس نے نعش قبضے ميں لے لي
پوليس نے پورے علاقے کو گھيرے ميں لے ليا
پوليس نے رپورٹ درج کر لي
پوليس والے نہ آتے تو وہ اسے مار ڈالتے
پوليس والے پيار کي زبان نہيں سمجھتے
پوليس والوں نے بھيڑ کو بھگا ديا
پورا ديہات راضي ہے
پورے ملک ميں شديد ہيجان اور خوف پايا جاتا ہے
پورے ملک سے پينسٹھ نمائش کنندگان نے شرکت کي
پوري مہذب دنيا ميں صارفين کي تنظيمں ہيں
پوري قوم بحران کا شکار ہے
پوري قوم نے ثابت کر ديا کہ وہ زندہ قوم ہے
پوسٹ ماسٹر صاحب کو بلاؤ
پختہ سڑک کي تعمير جاري ہے
پي ٹي وي حج کے تربيتي پروگرام نشر کر رہا ہے
پيشے کا پامال نہيں ہونے ديں گے
پيشہ وارانہ سفر شروع ہوچکا ہے
پيچيدہ مسائل کو باريک بيني سے حل کرنا ہو گا
پيداواري لاگت ميں اضافہ ہو رہا ہے
پيدل چلتے چلتے ہم تھک گئے
پيدل راستہ لمبا تھا
پينشن دينے کا سلسلہ جاري رہے گا
پينے کے صاف پاني کي فراہمي حکومتي ذمہ داري ہے
پير صاحب کے نذرانے ميں اضافہ ہو جاتا ہے
پير پگاڑا کا گھوڑا ريس جيت گيا
پيروي کرنا پڑے گي
پيسے دينے پر بھي يہاں بجلي نہيں ملتي
پيسے گِن کر اپنے بٹوے ميں رکھ لو
پيسے کو کسي اچھے کام ميں استعمال کريں
پيسے سے کوئي بھي سيٹ جيتي جا سکتي ہے
قصائي نے آج چار جانور ذبح کئے
قاضي حسين کي اہليہ حادثے ميں زخمي
قائدانہ کردار ادا کِيا جائے گا
قائدِاعظم کا شمار ہندوستان کے چوٹي کے وکيلوں ميں تھا
قابل اساتذہ بہترين معاشرہ تشکيل ديتے ہيں
قابلِ غور مؤقف ہے
قافلوں کو راستے مں ہي لوٹا جا رہا ہے
قالين سازي منافع بخش کاروبار ہے
قانون اندھا ہوتا ہے
قانون بھي لحاف اوڑھ کر سو رہا ہے
قانون کي دھجياں بکھيري جا رہي ہيں
قانون کي پابندي لازمي ہوني چاہيے
قانون کي تعليم مکمل کي
قانون سازي کا عمل نہ ہونے کے برابر ہے
قانونِ فطرت کي خلاف ورزي کي سزا ملتي ہے
قانوني ماہرين نے جعلي دستخط کو ثابت کر ديا
قاسم ضيا آج لندن روانہ ہو گئے
قاتلوں کي گرفتاري کيلئے چھاپے
قبائلي رہنما حکومت کے ساتھ تعاون کريں
قدرت ہميں حکم عدولي کي سزا دے رہي ہے
قدرت نے ہميں سب کچھ ديا ہے
قدرت نے تم کو سب کچھ ديا ہے
قدرتي آفات سے بچا جا سکتا ہے
قلي بھاگا اور سامان لے آيا
قرضہ جات ميں مزيد چھوٹ دينے کي منظوري
قرضوں کا بوجھ بڑھ جائے گا
قرضوں کي ماليت ميں اضافے کا رجحان ہے
قرارداد متفقہ طور پر منظور کر لي گئي
قربانياں رائيگاں نہيں ہوں گي
قريبي رابطے اور بھائي چارے کو فروغ ديں گے
قسمت بدلتے دير نہيں لگتي
قتل کي سازش ناکام بنا دي گئي
قوم اِس اقدام پر مشکور ہے
قوم کو ايک مخلص ليڈر کي ضرورت ہے
قوم کي کھلاڑيوں سے بہت سي اميديں وابستہ ہيں
قوم مشکل حالات سے گزر رہي ہے
قوم پر اچھے اثرات مرتب ہوں گے
قومي اسمبلي کے چار ارکان کے خلاف ريفرنس دائر
قومي ٹيم نے تياري شروع کر دي
قومي بحران سے نبٹنے کے لئے پوري قوم کي مدد درکار ہو گي
قومي قيادت کو پورے احترام سے وطن لايا جائے
قومي سانحے پر کئي سياسي جماعتوں کو نظر انداز کِيا
قومي تعميرِنو ميں خواتين کا کردار بھي نماياں ہے
قيام کے دوران احتياط برتي گئي
قيديوں کے ساتھ اچھا سلوک نہيں کِيا جاتا
قيديوں کو جيل ميں بيويوں سے ملاقات کي سہولت دي گئي
قيمتي دروازے فروخت کر دئيے
رضا کار تحريک کي کال ناکام ہو چکي ہے
رضا کار تنظيموں کي کوششيں قابل تحسين ہيں
رضاکار تحريک کا آغاز کر ديا گيا ہے
رابطے مربوط اور تيز کرنے ہوں گے
رابطہ کٹ چکا ہے
رابطہ سيکرٹري غلام نبي جعفري بھي موجود تھے
راجہ افضل برطانيہ کے ايک شہر کے ميئر ہيں
راجہ کو عدليہ ميں واپس بحال کر ديا گيا
راستے سے ديواريں ہٹا دو
رات اچانک دو بجے بجلي کي تاروں ميں آگ لگ گئي
رات گئے شراب پي کر غل غپاڑہ کرنے والے چار نوجوان گرفتار
رات کو سوتے وقت منہ پر کوئي کريم مت لگائيں
رات آرام کرنے کو بنائي ہے
رشوت اور سفارش کا بازار گرم ہے
رشوت لينا اور دينا بري بات ہے
رشوت خوري کو ختم کرنا بہت ضروري ہے
ردي کاغذ ضائع کر دو
رفتہ رفتہ اسے سارے واقعات بھولتے گئے
رفتہ رفتہ زمہ دارياں بڑھنے لگيں
رہائش کا مناسب انتظام نہ تھا
رہائشي علاقوں کے ساتھ پلازوں کي بھر مار
رکشہ الٹ گيا مگر سوارياں محفوظ رہيں
رکشہ ڈرائيور نے خود کو آگ لگا لي
رنگ روڈ کي تعمير آخري مراحل پر ہے
رنگين کپڑوں کا استعمال بڑھ رہا ہے
رنج کے بغير کوئي راحت نہيں ہے
رقص اور فيشن کي لگن بڑھ رہي ہے
رقص ميں نماياں تبديلياں واقع ہوئي ہيں
رقم کي واپسي کے لئے سنگين نتائج کي دھمکياں دي گئيں
رواداري کا دور شروع کرنا چاہيے
روايات کو ايک بار پھر زندگي مِل گئي
روايتي مصوري کي نمائش جاري ہے
روئيے بدلنے چاہيں
روبينہ سلہري کي رسم حنا کي تقريب
رويئے بدلنے چاہيں
رياستي وسائل ايک مقدس امانت ہوتے ہيں
ريڈيو پاکستان نے ہميشہ سے بہترين پروگرام پيش کئے ہيں
ريڈيو پاکستان سے اپنے سفر کا آغاز کِيا
ريڈيو پر خبريں آ رہي ہيں
ريشم کي صنعت ميں اضافہ ہو رہا ہے
ريٹائرمنٹ کے بعد پينشن لينا بھي ايک مشکل مرحلہ ہے
ريل گاڑي آنے سے پہلے پھاٹک بند کر ديا گيا
ريلوے حکام نے تفصيلات بتانے سے گريز کِيا
ريلوے لائن ٹوٹ گئي
ريسکيو آپريشن جاري ہے
رزقِ حلال عين عبادت ہے
سائل اپني درخواستيں لے کر حکام کے دروازے پر آئے
سائنس کے شعبوں ميں اب بھي کمي ہے
سائنس نے بہت تيزي سے ترقي کي ہے
ساڑھے چھ گز ريشمي کپڑا ناپ ديں
سابق وزيرِاعظم نواز شريف لندن منتقل ہوگئے
ساکھ مضبوط ہو نے کي توقع ہے
سال ميں تين سو دن نہيں ہوتے ہيں
سالہا سال جدوجہد کي
سامان ہوائي اڈے پر رہ گيا
سامعين کي اکثريت نے سسکياں بھري
سامعين کي تعداد ميں اضافہ ہو رہا ہے
سامنے والي الماري نہيں کھل رہي
سانپ کا تماشہ ہو رہا ہے
سارا کاروبار ٹھپ ہو کر رہ گيا ہے
سارے کے سارے درخت جل گئے
سارے کپڑے الماري ميں سليقے سے رکھ دو
سارک کانفرنس کے دور رس نتائج مرتب ہوں گے
ساري صورتحال تسلي بخش ہے
ساري دنيا اِس کا مشاہدہ کر رہي ہے
ساري دنيا امن چاہتي ہے
ساري زمينيں قوم کي ملکيت ہيں
ساتويں البم تيار ہے
سازو آواز سے متعلق مصروفيات بڑھ گئيں
سعودي عرب نے کارگو جہاز پاکستان کيلئے مختص کر دئيے
سڑک کے کنارے گاڑياں مرمت کرنے والوں کا چالان کِيا جائے
سڑکوں کا معيار بہتر بنايا جا رہا ہے
سڑکوں پر لمبي قطا ريں لگ گي ہيں
سڑکوں پر لمبي قطاريں لگ گئي ہيں
سڑکيں چوڑي کي جا رہي ہيں
سٹاک مارکيٹ ميں مجموعي طور پر تيزي رہي
سٹي پوليس چيف حادثے ميں زخمي
سٹيج ڈراموں ميں بيہودہ جگت بازي معمول بن گئي ہے
سب حيران ہيں
سب بچے عيد پر بہت خوش تھے
سب بچوں نے اونٹ پر سواري کي
سب برتن دھو کر استعمال کريں
سب گاڑياں آہستہ چل رہي تھيں
سب ہنسي خوشي رہنے لگے
سب کھلاڑيوں کا جسماني امتحان ہو گا
سب کھلاڑيوں نے اپني اہليت کا بھرپور ثبوت ديا
سب کے حو صلے بلند ہيں
سب کے لواحقين آ گئے
سب کو انعامات دئے گئے
سب کو انعامات دئيے گئے
سب کو شرکت کا موقع ملنا چاہئيے
سب کو نظم و ضبط کا مظاہرہ کرنا ہو گا
سب کي عزت محفوظ رہے گي
سب لوگ حيران ہيں
سب لوگ بڑي خوشي سے مجھے اجازت دے ديتے ہيں
سب لوگ برابر کے شريک ہيں
سب لوگوں کو اپنا گھر اور محلہ صاف ستھرا رکھنا چاہئيے
سب مارے خوف کے ايک ميدان ميں جمع ہو گئے
سب نے اطمينان اور سکون کا مظاہرہ کِيا
سب نے لڑائي پر افسوس کا اظہار کِيا
سب نے يقين کرليا
سب سے نماياں نام مولوي عبداللہ ہے
سب آدميوں نے بہت شراب پي
سبھي طبقوں کو نمائندگي ملني چاہئيے
سبزيوں کي کاشت منافع بخش ہے
سچ کي آواز بلند ہو گي
سچائي دنيا کي سب سے بڑي دولت ہے
سفارش کو ختم کر ديا جائے گا
سفارشات کو مسترد کر ديا گيا
سفارشي تعلقات کو اہميت دي جا رہي ہے
سفيد پوش آدمي کے اخراجات ميں اضافہ
سہولتوں کا فقدان ہے
سکھ کي نيند کسي کو نصيب نہيں ہے
سکول کے بچوں نے مہمانِ خصوصي کا استقبال کِيا
سکولوں کو جلانے پر افسوس کا اظہار
سکولوں کي حالت کو بہتر بنانے پر غور کِيا جا رہا ہے
سليم کا بازو ٹوٹ گيا
سليم نے پڑھا اور امتحان دے ديا
سليقہ مندي عورت کا نکھار ہوتي ہے
سمندري طوفان نے تباہي مچا دي
سنسني خيز لمحات اور يادگار فتوحات کا سلسلہ رک گيا
سنسني خيز مقابلے کے بعد ٹيم کي شاندار فتح
سنسر بورڈ کو بھي اپنا معيار بہتر بنانا ہو گا
سپاہي بے ہنگم ٹريفک کو کنڑول کرنے ميں ناکام ہو گيا
سپاہي نے افسر سے جھوٹ بولا
سپريم کورٹ بار کا بھر پور تعاون دلنے کا يقين
سپريم کورٹ پاکستان ميں ججوں کي تعداد بڑہا رہي ہے
سردي کي لہر ميں اضافہ تين ماہ تک جاري رہے گا
سردي نے ان کو بيمار کر ديا
سردي نے پورے ملک کو اپني لپيٹ ميں لے ليا
سرديوں ميں گرم کپڑے پہنو
سرکاري افسر نے نازيبا الفاظ استعمال کئے
سرکاري عمارتوں کي مضبوطي ميں خوب جانتا ہوں
سرکاري ہسپتال ميں ادويات نہيں ملتيں
سرکاري ملازمين کي کارکردگي کے بارے ميں نيا بل منظور
سرکاري منصوبے فائلوں ميں بنتے ہيں
سرکاري سطح پر مناسب فيصلے کي اميد
سرکاري سکولوں ميں ايک ہي نصاب ہو گا
سرکاري تقريبات کا انعقاد کِيا گيا
سرکاري خزانہ بيت المال ہوتا ہے
سرکاري زبان کا فروغ جاري ہے
سرکاري زبان کو ترقي دينے کي ضرورت ہے
سرمايہ کاري کے متعلق اجلاس کي صدارت کي
سرخ گلابوں کي مانگ بڑھ گئي
ستارے ماند پڑ گئے تھے
سوئے ہوئے شخص کو تنگ مت کرو
سوچ سمجھ کر بات کرني چاہئيے
سورج نکل رہا ہے
سويرے اٹھنا بہت اچھاہے
سخت حفاظتي انتظامات کئے گئے تھے
سخت ترين ہاکي ٹورنامنٹ بھارت ميں متوقع
سياح ہميشہ اپنے سفر کا آغاز دعا سے کرتا ہے
سياحت کا شوق رکھنے والے وہاں ضرور جاتے ہيں
سياحت کا تصور معدوم ہو گيا ہے
سياست کا مقصد انسانيت کي خدمت ہے
سياستدان اقتدار ملتے ہي عوام کو بھول جاتےہيں
سياستدان نے لوگوں سے ووٹ مانگے
سياسي اور بيروني عوامل کے مثبت اثرات ثابت ہوئے
سياسي بصيرت کو نظرانداز نہيں کِيا جا سکتا
سياسي جماعتوں کے سربراہان کا اجلاس جاري ہے
سياسي تقررياں بند کر دي گئي ہيں
سيب چھلکوں سميت کھانا زيادہ مفيد ہوتا ہے
سيب کا جوس روزانہ پينے سے چہرہ تروتازہ ہوتا ہے
سيد نور کي فلم جھومر کے گانے گائے
سيکرٹري داخلہ کو ہدايات جاري
سيکورٹي کے انتظامات اور سخت کر دئيے گئے
سيکيورٹي کے نظام کو مثالي بنايا جائے
سيلاب کے باعث بيشتر علاقوں ميں معمولات زندگي معطل
سيلاب سے بہت سے پل ٹوٹ گئے
سينٹ کا اجلا س جاري ہے
سينٹ ميں توہينِ عدالت کي سزا سے متعلق بل منظور
سينکڑوں افراد نے اجتماع ميں حصہ ليا
سينکڑوں ديہات ميں بجلي کي فراہمي معطل
تصادم کي اصل وجوہات کا پتہ نہ چل سکا
تصورات بدلنے ہوں گے
تصوير اتروانا منع ہے
تصوير کا دوسرا رخ ہميشہ مايوس کن ہوتا ہے
تاج محل بڑي محنت سے بنايا گيا ہے
تاج محل بنوانے والے شاہ جہاں نے بنوايا تھا
تاج محل مہنگي فلم ثابت ہو گي
تاج خاور کي تيسري برسي منائي گئي
تاجر سے پانچ لاکھ اَسي ہزار روپے کي نقدي چھين لي گئي
تاجروں کے مسائل حل کئے جائيں
تاکہ کارکردگي بہتر ہو سکے
تاريخ نے ايک اور موقع ديا ہے
تاريخي رشتوں کو اہميت دي جائے گي
تاريں بوسيدہ ہو چکي ہيں
تعليم انسان کي زندگي کو سنوار ديتي ہے
تعليم اور صحت ايک بنيادي مسئلہ ہيں
تعليمي اداروں کي چيکنگ کے لئے خفيہ ٹيموں کي تشکيل
تعميرات ميں لمبي چوڑي ہرا پھيري ہوتي ہے
تعميروترقي کے کام ميں ہاتھ بٹائيں
تھانہ صدر سيالکوٹ ميں بااثر زمنيدار کي زيادتي
تھوڑي دور حجام کي دوکان ہے
تشيہر کا خاص خيال رکھا جائے گا
تحفظ کو زيادہ اہميت دي جائے
تحفے کي بدولت آپ اپني محبتوں کا اظہار کرتے ہيں
تحفے کي پيکنگ پر گفٹ کارڈ بھي لگانا چاہئيے
تحفے کي قيمت تحفہ پيش کرنے والے کا خلوص ہے
تحفے ميں اِسکي پيکنگ بہت اہميت کي حامل ہے
تحفے تقسيم کئے گئے
تحفہ حسن کارکردگي مِل گيا
تحفہ ديتے وقت بہت سي باتوں کو مدِنظر رکھنا چاہئيے
تحقيقات کي ضرورت ہے
تحقيقاتي رپورٹ کے بعد حتمي فيصلہ ہو گا
تبادلوں کے احکامات جاري ہو گئے
تباہ کاريوں کي فلم ديکھ کر سب آبديدہ ہو گئے
تباہي و بربادي کے مناظر کي صحيح عکاسي کي گئي تھي
تبليغي جماعت اربوں روپے جمع کر سکتي ہے
تفصيلات منظر عام پرلئي جائيں گي
تفتيشي افسر صلح کرنے پر مجبور کرتا رہا
تجارت کيجئيے تاکہ آمدني ميں اضافہ ہو
تجارت زوروں پر ہے
تجاوزات کے خاتمے کے لئے کميٹي بنا دي گئي
تجربات سے سبق لينا چاہئيے
تجربے کي کمي آڑے آئي
تلخ کلامي کے بعد نوبت ہاتھا پائي تک آ گئي
تم اِتنا دن چڑھے کيوں سوئے ہوئے ہو؟
تم اپنا فرض پورا کرو
تم اپنے باپ کو خط لکھو گے
تم ايک انا پرست شخص ہو
تم جہاں بھي جاؤ گے ، کامياب ہو گے
تم نے اپنے آپ کو برباد کِيا ہے
تم نے اپنے آپ کو خود برباد کِيا ہے
تم نے بازار سے کِيا خريدا ہے؟
تم نے بنگلہ بيچنا ہے
تم نے ہمارے کپڑے کلب کيوں نہيں بھيجے؟
تم يہ تھيلا کہاں لے جا رہے ہو؟
تم يہاں سيکھنے آئے ہو
تماشائيوں نے بھرپور احتجاج کِيا
تماشائيوں نے دل کھول کر داد دي
تمام ذمہ داري کوچ اور کپتان پر ہوتي ہے
تمام اصلاحات جاري رہيں گي
تمام اداکاروں نے اپنے کردار بخوبي نبھائے
تمام الزامات جھوٹے ثابت ہوئے
تمام ارکانِ اسمبلي ان کے ہمراہ تھے
تمام اخراجات پورے کئے
تمام شعبہ زندگي سے افراد کي شرکت
تمام شہروں سے تجاوزات کا خاتمہ کِيا جا رہا ہے
تمام حقائق منظر عام پر لانے چاہئيں
تمام کھلاڑيوں کا اعتماد بحال رکھا جائے گا
تمام کھلاڑيوں نے شاندار کارکردگي کا مظاہرہ کِيا
تمام کردار تاريخ کي عکاسي کرتے ہيں
تمام مطالبات جلد منظور کئے جائيں
تمام معاملات کي نگراني ہوگي
تمام محکموں کے متعلق سوالات کئے جائيں گے
تمام مبصيرين کي مثبت رائے ہے
تمام مفادات کا تحفظ ضروي ہو گيا ہے
تمام مسائل کا حل امن ہے
تمام قائدين دعوتِ وليمہ ميں شرکت کريں گے
تمام رفاہي تنظيموں نے کام کِيا
تمام سرگرميوں کو تيز کِيا جائے
تمام سرکاري بينکوں کي کارکردگي منافع بخش ر ہي
تمام تصاوير نہايت خوبصورت ہيں
تمام تہواروں کو بڑي اہميت حاصل ہے
تمام تر توجہ موسيقي اور رقص پر دي گئي
تمھارا گھر ميرے گھر سے بڑا ہے
تمھاري عرضي جج صاحب کے سامنے رکھي ہے
تمدني معاملات کو سمجھنے کي ضرورت ہوتي ہے
تمہارا چھوٹا بيٹا نہايت بہادر ہے
تمہارا نوکر کہاں ہے
تمہارے وسائل بے انتہا ہيں
تمہاري ٹوپي کہاں رکھي ہے؟
تمہاري مملکت کي بنياد پڑ چکي ہے
تمہيں ايک دن سے زيادہ کي چھٹي نہيں مل سکتي
تمہيں رات کيسے خواب آتے ہيں؟
تناؤ کي کيفيت ختم ہو گئي
تنازعہ کي اصل وجہ جائيداد کي تقسيم ہے
تقريب کا آغاز تلاوت سے کِيا گيا
تقريب کے اختتام پر اسناد تقسيم کي گئيں
تقريب ميں لاتعداد مہمانوں نے شرکت کي
تقرير ميں منتخب اشعار شامل کئے گئے
تربيتي پروگرام کا آغاز کر ديا گيا
ترويج و ترقي کا کام جاري ہے
تسلسل کو قائم رکھيں گے
توانائي سے زندگي چلتي ہے
تيار شدہ کھانوں کي مقبوليت ميں کمي
تيل کي صنعت نے پانچ سالوں ميں بہت ترقي کي ہے
تين دن سے موسلادھار بارش ہو رہي ہے
تين گھنٹے ميں آگ پر قابو پا ليا گيا
تين سو پچاس رنز کا ہدف آسان نہيں ہے
تيزي سے بڑھتي ہوئي آبادي کو روکنا ہو گا
واشنگٹن ميں پاکستاني سفارت خانے نے رقوم جمع کيں
واہ واہ آپ نے تو کمال کر دکھايا
والدين بچوں کو کمپيوٹر گيمز کھيلنے سے باز رکھيں
والدين ہميں بڑے پيار اور نازونخرے سے پالتے ہيں
والدين کے لئے سب بچے بہت پيارے ہوتے ہيں
والدين کي عزت کرنا ہمارا اخلاقي فرض ہے
والدين نے غلط حرکات پر ڈانت ڈپٹ کي
واپڈا بجلي کے بندش بحال کرے
واپڈا ہاؤس کے باہر لوگوں نے مظاہرہ کِيا
واقعات سچائي کي عکاسي کرتے ہيں
واقعے کي تحقيقات شروع کر دي گئيں
واقعہ کي خبر جنگل ميں آگ کي طرح پھيل گئي
وعدے کے مطابق حکومت ملازمين کو مراعات نہ دے سکي
وعدے پورے نہيں کئے گئے
وعدوں کو پورا کِيا جائے
وحيد بيمار ہے ، شادي پر نہيں آئے گا
وفاقي بينک کي اجازت کے بغير کرنسي کي تبديلي منع
وفاقي وزير نے ہسپتال کا دورہ کِيا
وفد ميں پندرہ لوگ شامل تھے
وہ ذاتي گھر خود بناتا ہے
وہ اچھے سے اچھا مکان ڈھونڈ رہے ہيں
وہ اِدھر ادھر ديکھ رہا تھا
وہ اِسے اپني نظر کا فريب سمجھيں
وہ انٹرنيٹ پر جنگ اخبار کا مطالعہ کرتے ہيں
وہ انگور کي بيل ہے
وہ اپنے دفتر سے آ رہے تھے
وہ اتني سي بات بھي نہ سمجھ سکا
وہ ايک باصلاحيت ڈرامہ نگار ہے
وہ ايک کامياب اداکار ہے
وہ ايک کامياب دوکان دار ہے
وہ ايک مچھلي بھي نہ پکڑ سکے
وہ ايک منٹ بھي چين سے نہيں بيٹھتا
وہ ايک نہايت تجربہ کار کھلاڑي ہے
وہ غريبوں کي مدد کرتي ہے
وہ شام کو گھر واپس آئے گا
وہ بار بار اپنا گلا کھنکھار رہا تھا
وہ بھي بادشاہي مسجد ديکھنے گئے
وہ بچوں کے خاکے پيش کرتے تھے
وہ بے بسي سے صادق کي طرف ديکھ رہا تھا
وہ بہت ذہين آدمي ہے
وہ بہت پريشان ہے
وہ چاق و چوبند اور پرکشش شخصيت کے مالک ہيں
وہ چند لمحے رکے پھر مسکرا کر مخاطب ہوئے
وہ دن رات محنت کرتا تھا
وہ دس بجے سے پہلے نہيں آئيں گے
وہ فيکٹري سے واپس آ گيا
وہ گرميوں کي ايک تيز دوپہر تھي
وہ ہلکي ہلکي آواز ميں رونے لگي
وہ ہر وقت ہَوا کے گھوڑے پر سوار رہتا ہے
وہ جواب ميں جھوٹ بولتے ہيں
وہ کامياب موسيقار ہے
وہ کھانے کا شوقين ہے
وہ کل صبح دوسري بار آيا
وہ کمرے سے باہر سوئے
وہ کراچي ميں پيدا ہوئے
وہ کسي زمانے ميں وزير ہوتے تھے
وہ لاکھوں جواں دلوں کي دھڑکن ہے
وہ لڑکي مسکرا تو رہي ہے مگر اسکي مسکراہٹ مصنوعي ہے
وہ لڑکي پہلي دفعہ گرجا آئي
وہ لندن پہنچتے ہي آپ کو فون کرے گا
وہ لوگ سيدھے پہاڑوں پر پہنچے
وہ محض ايک کالم نگار ہے
وہ مہم پر روانہ ہو گيا
وہ ملاقات کا وقت بھول گيا
وہ مختلف دلائل پيش کرنے لگے
وہ ميري بات سنے بغير ہي چلا گيا
وہ ميري درخواست پر واپس آ رہا ہے
وہ ميري خصوصي دعوت پر تشريف لائے
وہ نشہ کرنے کے لئے کچھ بھي کر گزرتا ہے
وہ نيم بےہوشي ميں ليٹا تھا
وہ پان بيچ کر روزي کماتا ہے
وہ پہلے جيسي شوخ اور شرير بچي ہے
وہ پردے کے پيچھے سے ديکھ رہے ہيں
وہ روزانہ دير تک سوتا ہے
وہ ساري رات کروٹيں بدلتا رہا
وہ سب کچھ بھول گيا ہے
وہ سست نہيں بلکہ بہت محنتي ہے
وہ تعمير کا کام وقت پر پورا کريں گے
وہ تمام کاموں ميں سرگرم ہيں
وہ وقت کب آئے گا جب غريب آدمي بھي سکون کا سانس لے گا
وہ يہ کام اکيلا نہيں کر سکتا
وہ يہاں سونا نہيں چاہے گا
وہ آتے ہي کرسي پر نيم دراز ہو گئے
وہاں جانے ميں کتنے دن لگيں گے
وہاں سے کچھ عرصہ بعد بيرسٹري کي ڈگري لے کر واپس آئے
وہي ہوا جس بات کا ڈر تھا
وکالت کے علاوہ ان کو قوم کي بھلائي کے کاموں سے بھي دلچسپي تھي
وکالت کي ابتداء کچہري کے پھٹے سے ہو گي
وکلاء کا رويہ درست کرنے کي ضرورت ہے
وکيل صاحب مقدمہ جيت گئے
وقاص بھي قلعہ ديکھنا چاہتا ہے
وقاص گيت گاتے ہوئے نہا رہا تھا
وقاص آج بھي خوش ہے
وقفہ سوالات کے دوران کاروئي ملتوي کر دي گئ
وقت اچھے فيصلے کرے گا
وقت انسان کو سب کچھ سکھا ديتا ہے
وقت کے ساتھ ساتھ اندازِگفتگو بھي بدل گيا ہے
وقت کے ساتھ ساتھ سائنس نے بہت ترقي کر لي ہے
وقت کے ساتھ ساتھ آلودگي ميں بھي اضافہ ہو رہا ہے
وقت کي پابندي کا خيال کرنا چاہئيے
وقت کي پابندي کاميابي کي سيڑھي ہے
وقت و حالات بڑي تبديلي کا باعث بنتے ہيں
ورثاء کو انصاف دلانے کي يقين دہاني
ورزش کرنے سے انسان چاک و چوبند رہتا ہے
وسائل ميں اضافہ اولين ترجح ہے
ووٹنگ صبح دس بجے سے دوپہر تين بجے تک ہو گي
وزارتِ اطلاعت ونشريات کا نوٹس جاري ہو گيا
وزن کو قابو ميں رکھنا ضروري ہے
وزرا کو شديد تنقيد کا نشانہ بنايا گيا
وزراء نے اپنے اپنے عہدے کا چارج سنھبال ليا
وزير صاحب کو انتظار کرنا پڑا
وزير صاحب کو بہت برا لگا
وزيرِثقافت اپنے پسنديدہ فنکاروں سے ملے
وزيرِاعظم اور صدر کي اصل طاقت سيکريٹري صاحبان ہوتے ہيں
وزيرِاعظم کو زلزلہ زدگان کو سچے جوابات دينے چاہئيں
وزيرِاعظم کي رہائشگاہ کے قريب ہي جامع مسجد ہے
وزيرِاعظم ناراض اراکين کو منانے کي کوشش کر رہے ہيں
وزيرِاعظم نے مختصر انٹرويو ريکارڈ کروايا
وزيرِاعظم نے پروٹوکول پر پابندي لگا دي
وزيرِکھيل نے چيئرمين کرکٹ بورڈ سے ملاقات کي
وزيرِپٹروليم معدنيات کانفرنس ميں شرکت کريں گے
خصوصي اختيارات کا ناجائز استعمال
خصوصي رنگارنگ پروگرام بھي ترتيب ديا گيا
خط بھيجنے والا کا نام کيا ہے؟
خطے کو امن کا گہوارہ بنايئں گے
خطرے کا سب سے بڑا مرکز پراني عمارتيں ہيں
خطرناک چيزو ں کو نظر انداز نہيں کرنا چاہئے
خاص باورچيوں کي خدمات حاصل کر لي گئيں
خادم پاني کي بوتل لے آيا
خام تيل سے پٹروليم کي دس مصنوعات حاصل کي جاتي ہيں
خاميوں اور کوتاہيوں کا ادراک کرنا ہوگا
خانساماں کو ميرے پاس بھيجو
خاتون انکے کھانے پينے کي ضروريات کا خيال رکھتي
خدا کا نام لے کر اٹھو اور آ گے بڑھو
خدا کا نام لے کر اٹھو اور آگے بڑھو
خدا نے دن کام کرنے کو ديا ہے
خدا سے دعا مانگا کرو
خراب کارکردگي کے باعث مہمان ٹيم ميچ ہار گئي
خراب موسم کام پر اثر انداز ہو سکتا ہے
خوابوں کي تعبير ملتي ہے
خواتين صرف دوائيوں کے رحم و کرم پر ہيں
خواتين ارکان کي عزت کي جائے
خواتين اور بچے سب سے زيادہ پريشان تھے
خواتين کي شرکت ضروري ہے
خواتين کي بھاري تعداد سياست ميں آ رہي ہے
خواتين کي سماجي سرگرمياں بڑھ رہي ہيں
خواتين زيادہ محتاط انداز ميں گاڑي چلاتي ہيں
خوش پوشاکي خواتين کي کمزوري ہے
خوبصورت عجوبہ تعمير کروايا
خوبصورت رنگوں سے سجے يہ ہوٹل انتہائي دلکش لگتے ہيں
خود اعتمادي سے انسان کي شخصيت نکھر جاتي ہے
خود احتسابي کي ضرورت ہے
خود مختاري کے حوالے سے کوئي نئي تجويز نہيں
خوف کا دائرہ وسيع ہو گيا ہے
خوف و ہراس کي فضا ختم ہوني چاہئيے
خوراک کي ترسيل جاري ہے
خيمہ بستي ميں بچوں کا عالمي دن منايا گيا
خيمہ بستي ميں آگ لگنے سے بہن بھائي ہلاک
خيرسگالي کے کلمات کا تبادلہ جاري ہے
يہ طاقت مالي طور پر مضبوط نہ تھي
يہ الفاظ بانيِ پاکستان نے کہے تھے
يہ انسان ہي ہے جو ہار نہيں مانتا
يہ انتہائي افسوس کي بات ہے
يہ اقدام انسان دوستي اور خدا ترسي پر مبني ہے
يہ اراضي فلاح کيلئے مختص ہے
يہ اخبار اپنے احباب کو بھي دکھائيے
يہ اخبار نويس اچھا نہيں ہے
يہ ايشيا کا بڑا اور مشہور شہر ہے
يہ ايک انقلابي تبديلي تھي
يہ ايک دلچسپ بات ہو گي
يہ ايک دلچسپ داستان ہے
يہ ايک معمول بن گيا ہے
يہ ايک قديم شہر ہے
يہ ايک خاص موقع ہے
يہ ايمانداري کا منہ بولتا ثبوت ہے
يہ ڈرامہ امن کا پيغام ہے
يہ عمارت اپني بنيادوں پر کھڑي ہے
يہ غالباً تين لوگوں کي ٹيم ہے
يہ بات ايک معمے کي حيثت رکھتي ہے
يہ بات ناقابل فہم ہے
يہ بات تو بچہ بھي جانتا ہے
يہ باتيں مختلف کيوں ہيں
يہ بحيرہ عرب کي کنارے واقع ہے
يہ بہت مہمان نواز قوم ہے
يہ بس صدر نہيں جاتي
يہ چٹھي اپنے صاحب کو دے آؤ
يہ چٹھي اپنے بڑے صاحب کے پاس لے جاؤ
يہ درزي اچھے کپڑے سيتا ہے
يہ دو روپے مٹھائي کھانے کے لئے ہيں
يہ فکر مندي کي بات ہے
يہ فلم بنانے ميں پانچ سال کا عرصہ لگا
يہ فلموں کي جہت بدل دے گي
يہ فيصلہ عارضي طور پر کِيا گيا ہے
يہ گلاب کا پودا ہے
يہ گيت اسد نے تحرير کِيا ہے
يہ جملہ تو ہمارے ہيرو کا ہے
يہ کام ٹھيک نہيں ہوا
يہ کام تمہيں زيب نہيں ديتا
يہ کاميابي تين سال پہلے شروع کي جانے والي محنت کا نتيجہ ہے
يہ کاروبار کا سب سے بڑا مرکز ہے
يہ کن کمروں کي چابياں ہيں؟
يہ کردار اہم ہے
يہ کوٹ خاصا مہنگا ہے مگر خريدوں گا ضرور
يہ لڑکي سب سے خوبصورت ہے
يہ لباس ديکھنے ميں بہت خوبصورت ہے
يہ لوگ کس فضول بحث ميں پڑ گئے ہيں
يہ لوگ آج بھي تنہا ہيں
يہ معاملہ زير بحث ہے
يہ معاملہ زيرِبحث ہے
يہ مبالغہ آرائي کي انتہا ہے
يہ ملک کا قيمتي اثاثہ ہيں
يہ مقام انتہائي محنت سے ملا ہے
يہ ميرے لئے ايک دلچسپ انکشاف تھا
يہ نامناسب بات ہے
يہ نہايت فضول کتاب ہے
يہ پاني پينے کے قابل نہيں ہے
يہ پٹھانو ں کي سر زمين ہے
يہ پکوڑے مزے دار ہيں
يہ پنجاب کي تاريخي اور تہذيبي روايات ہيں
يہ پرانے ردي کاغذ پھينک دو
يہ قانون کے خلاف ہے
يہ قدم جہاد اکبر ہے
يہ قدم پوري قوم کيلئے نيک شگون ہے
يہ راستہ بہت خطرناک ہے
يہ سامان اوپر لے جاؤ
يہ سب سے اچھا انسان ہے
يہ سب تو ايک مشق تھي
يہ سلسلہ بہت دير تک جاري رہا
يہ سلسلہ کب رکے گا
يہ سلسلہ کب تک جاري رہے گا
يہ سيب پڑے پڑے خراب ہو جائيں گے
يہ واقعات حقائق ہيں
يہ وقت دنيا کے ساتھ تصادم کا نہيں ہے
يہ وقت ناچاکي کا نہيں ہے
يہ خط کس کے واسطے ہے؟
يہ يقيناً ايک شاندار فيصلہ تھا
يہ آزادي ممکن نہ تھي
يہاں دنيا کا ہر مذہب موجود ہے
يہاں ہر وقت سياحوں کا ايک ہجوم سا رہتا ہے
يہاں کسي کي عزت محفوظ نہيں ہے
يہاں کي سڑکيں بڑي اور کشادہ ہيں
يہاں روزانہ پچاس مريضوں کا علاج کِيا جاتا ہے
يہاں روزگار کے مواقع مہيا ہوں گے
يہاں سے چمڑے اور کھيل کا سامان لے جاتے ہيں
يہاں آم کے کتنے پيڑ ہيں؟
يہيں سے لوگ عادي مجرم بن جاتے ہيں
يکجہتي تبديلي لائے گي
يومِ اقبال کے موقع پر بہت عمدہ پروگرام دکھائے گئے
يونين کے صدر نے ملازمين کو کام کرنے سے روک ديا
يورپ ميں مجسموں والے باغ بہت ہيں
يورپ، مشرق وسطي اور آسٹريليا سے آنے والے جہاز يہاں پڑاؤ کرتے ہيں
يورپي يونين کوئي معمولي ادارہ نہيں ہے
زاہد امتحان ميں کامياب ہو گيا
زلزلے سے بہت جاني اور مالي نقصان ہوا ہے
زلزلے سے متاثر لوگوں کي امداد کي جا رہي ہے
زلزلہ متاثرين کي امداد ميں بڑھ چڑھ کر حصہ ليں
زمين اپنے مدار ميں گردش کر رہي ہے
زمين کے ٹکڑے کر دئيے گئے
زمين کے ٹکڑے کر ديئے گئے
زمين پر گرے ہوئے تمام کاغذ اٹھا ديں
زميندار کل شہر چلا گيا
زميندار معاشي پريشاني کا شکار ہيں
زندگي بوجھ بن چکي ہے
زندگي کا مقصد واضح ہونا چاہيے
زندگي کے ہر حصے ميں تبديلي آني چاہئيے
زندگي ميں بہت سے واقعات رونما ہوتے ہيں
زندگي ميں خوشگوار لمحے ضروري ہيں
زندگي ميں خوبصورت لمحے ہوتے ہيں
زندگي سے متعلق رويوں کي تشريح کرو
زندگي خوشيوں اور دکھوں پر مبني ہے
زندہ رہنے کے لئے خوش رہنا بہت ضروري ہے
زراعت کي پيداوار دن بدن گھٹتي جا رہي ہے
زرعي ادويات کا استعمال کم سے کم کرنا چاہيے
زخمي بھائيوں کو سردي اور برفباري سے مرنے نہيں ديں گے
زخمي کو ہسپتال ميں داخل کرا ديا گيا
زخمي کي حالت نازک ہے
زخميوں کو ہسپتال لے جايا گيا
زخميوں کي حالت تسلي بخش ہے
زيادہ کا تعلق سفارت خانوں اور تجارتي کمپنيوں سے ہے
آئندہ چوبيس گھنٹوں ميں موسم ابر آلود رہے گا
آئندہ ہفتے اہم سياسي فيصلے متوقع ہيں
آئندہ لائحہ عمل کا اعلان کر ديا گيا ہے
آئندہ مشکلات کا حل کرنا ہوگا
آئيے ہم اپنے سفر کا آغاز کريں
آئين اور قانون کي بالدستي کو قائم کرنا ہے
آئين کي خلاف ورزي کسي صورت قبول نہيں
آبادي کے لحاظ سے سندھ دوسرا بڑا صوبہ ہے
آفت کي گھڑي ميں عالمي برادري پاکستان کي مدد کرے
آفت زدہ علاقوں کو بچانا ہو گا
آگ بجھانے والا عملہ بہت دير ميں پہنچا
آج اسکي بہت توہين ہوئي تھي
آج بھي بہت کچھ سيکھ رہے ہيں
آج بچوں کا عالمي دن ہے
آج ہم سب سير کو چليں گے
آج ہم خود مہمان ہيں
آج کا دور ٹيکنالوجي کا دور ہے
آج کے اجلاس ميں اہم فيصلے کئے گئے
آج کے اخبار ميں شائع شدہ خبر سچ ہے
آج کے کالم زلزلے پر لکھے گئے
آج کل اچھي موسيقي سننے کو نہيں مِل رہي
آج کل انفارميشن ٹيکنالوجي کا دور ہے
آج کل فيشن بدلتے دير نہيں لگتي
آج کل کا دور انفارميشن ٹيکنالوجي کا دور ہے
آج کل کے دور ميں رشوت اور سفارش عام ہے
آج کل زمانہ بڑا خراب ہے
آج کيا دن ہے؟
آج موسم بہت اچھا ہے
آج ميچ کا فيصلہ کن دن ہے
آج ميں صبح سويرے ہي اٹھ گيا
آج ميں ہمسائے کو بس کے اڈے پر مل گيا
آج سے چھ سال پہلے بھي وہ ايسا ہي تھا
آج سے دوسرا کرکٹ ٹيسٹ ميچ شروع ہو رہا ہے
آج سے تمام تھيٹروں ميں نئے ڈرامے شروع ہوں گے
آج آپ کيا کر رہے ہيں؟
آجکل شاديوں کا سلسلہ جاري ہے
آجکل کے دور ميں وسائل کم اور مسائل زيادہ ہيں
آجکل کے گلوکار محنت سے بھاگتے ہيں
آجکل ملازمت کا حصول بہت بڑا مسئلہ ہے
آجکل سب سے قيمتي چيز وقت ہے
آلات ضبط کرنے کے خلاف معاملہ پارليمنٹ ميں اٹھايا گيا
آمدن کا ذريعہ کوئي نہ تھا
آمدني کا ذريعہ صرف والد کي تنخواہ تھي
آمر کے ہاتھوں کھلونا بني ہوئي ہے
آمريت کے دور کا خاتمہ ہوگا
آنکھوں ميں خوف و ہراس نظر آ رہا تھا
آنکھوں پر کھيرا ، گاجر يا گلاب کے عرق کے پھائے رکھيں
آنسوؤں کو سنبھالنا ہو گا
آپ اِس درخواست پر غور کريں
آپ اکيلے نہيں ہيں
آپ بہت مصروف ہيں
آپ چائے کب پيتے ہيں؟
آپ ہميشہ سچ بولتے ہيں
آپ کا اِسم شريف کيا ہے؟
آپ کا نوکر آپ کو بلانے آيا ہے
آپ کا تعلق کہاں سے ہے؟
آپ کا خط مِل گيا ہے
آپ کا خط مل گيا ہے
آپ کچھ تھکے تھکے سے نظر آ رہے ہيں
آپ کے دوست کا کيا نام ہے؟
آپ کے جوتے وہيں رکھے ہيں
آپ کے مزاج کيسے ہيں؟
آپ کے نئے مکان ميں باغيچہ نہيں ہے
آپ کے والد کيا کام کرتے ہيں؟
آپ کے والد تجارت کرتے تھے
آپ کہاں رہتے ہيں؟
آپ کل يہاں ضرور آئيے گا
آپ کس دفتر ميں کام کرتے ہيں؟
آپ کتاب ميز پر رکھ ديجئيے
آپ کو اس کي مدد کرني چاہئيے
آپ کو ايسي باتيں نہيں کرني چاہئيں
آپ کو چلتي بس ميں نہيں چڑھنا چاہئيے
آپ کو فورا ً پيسہ واپس نہيں کرنا چاہئيے
آپ کو ہندو مسلم اتحاد کا سفير قرار ديا گيا
آپ کو نئے گھر کي بہت مبارک ہو
آپ کو يہ کڑوي دوائي کھاني پڑے گي
آپ کو يہاں آئے ہوئے کتنا عرصہ ہو گيا ہے؟
آپ کون ہيں اور کہاں رہتے ہيں؟
آپ کي درخواست پر غور کِيا جائے گا
آپ کي دولت دوگني ہو جائے گي
آپ کي مصروفيات اب بڑھ گئي ہيں
آپ کي تمام چيزيں محفوظ ہيں
آپ کيا پيئيں گے ؟ چائے يا کافي
آپ لاہور کب آؤ گے
آپ ملک کيلئے نيک خواہشات رکھتے تھے
آپ ميري ايک گزارش سن ليں
آپ نے الماري کھلي ہوئي کيوں چھوڑ دي؟
آپ نے محنت کي تو ضرور کامياب ہوں گے
آپ نے ميرے لئے وقت نکالا، آپ کا بہت شکريہ
آپ نے سرگرم کوششيں کي
آپ نرمي کيوں برت رہے ہيں
آپ يہ کام کس وجہ سے کر رہے ہيں
آرام و سکون کليئے سازگار ماحول کي تبديلي چاہيے
آسمان ميں بادل چھا رہے ہيں
آتش بازي کے سلسلے ميں اضافہ ہو گيا
آواز اسکے حلق ميں پھنس گئي
آخر اعتبار بھي کوئي چيز ہے
آخر کار ان کي يہ خواہش پوري ہو گئي
آخر کار سارا کھيل ختم ہو گيا
آخر کار وہ وقت آ گيا
آخري چراغ بھجانے کي کوشش کي گئي
آزادي جان اور مال مانگتي ہے
آزادي کي باتيں کم ہو گئي ہيں
آزادي سب سے بڑي نعمت ہے
نوجوان بہت پريشان تھا
وه ہماري جانب ديکھ رہا تھا
لوگ سردي سے مر جائيں گے
ہم وہاں سے باغ پہنچے
اس کي عمر بمشکل اٹھائيس سال تھي
وه چھ سال تک گھر نہيں آيا
سب لوگ گپ شپ لگا رہے تھے
ميں نے اس سے تنخواه کے بارے ميں پوچھا
ميري بات سن کر وه حيران ره گيا
وه ابھي تک فرش پر ليٹا تھا
يه لوگ حکومت پر دباؤ ڈالتے ہيں
تم پاکستان کے بارے ميں کيا جانتے ہو
ہم برفباري سے پہلے گھر بنائيں گے
ابھي گفتگو جاري تھي
برطانيه کے ورير اعظم کے پاس ايک چھوٹا سرکاري طياره ہے
دونوں کا تعلق ايک ہي سياسي پارٹي سے ہے
دنيا کي تمام قوميں ترقي کر رہي ہيں
مجھے اس سوال کا کوئي جواب نہيں ملتا
جس ملک کے حکمران غريب ہوتے ہيں وه ملک ترقي کرتے ہيں
ہم ايک غريب ملک ہيں
سسٹم فيل ہو چکا ہے
انہوں نے سگريٹ کا ايک لمبا سا کش ليا
انہوں نے غصے سے ميري طرف ديکھا
ميں بري طرح سے انکے رعب تلے دبا بيٹھا تھا
ہماري سڑکيں بہتر ہو رہي ہيں
صاحب نے صوفے پر کروٹ بدلي
بدقسمتي سے ہمارا کوئي سسٹم پوري طرح کام نہيں کر رہا
لوگ احساس عدم تحفظ کا شکار ہيں
ميں اٹھا اور چپ چاپ واپس آ گيا
اس کے والد کپڑے کا کاروبار کرتے تھے
وه لوگ پچھلي تين نسلوں سے رئيس تھے
ميڈيا اور عوام اسکے ساتھ تھے
وه ايک مشہور آدمي تھا
ميں خود کو دنيا کا خوش نصيب ترين شخص محسوس کرتا ہوں
نوجوان کي آنکھوں ميں روشني اتر آئي
وه نوجوان لاہور کے مضافات ميں رہتا تھا
آج کراچي ميں تيسرا ون ڈے ميچ کھيلا جا رہا ہے
کرکٹ کا بخار اپنے عروج پر ہے
سب کھلاڑي کپتان کا احترام کرتے ہيں
کھلاڑي ہر ميچ سے سيکھتا ہے
تماشوئيوں کا رويه مثالي تھا
زندگي بہت خوبصورت ہے ، اسکي قدر کريں
لوٹ مار کي وارداتوں ميں بہت اضافه ہو گيا ہے
شہريوں ميں خوف و ہراس کي لہر دوڑ گئي
زخميوں کو مقامي ہسپتال ميں پہنچايا گيا
مزاحمت پر مسلح افراد نے فائرنگ کر دي
اسکے سب بيٹے بہت فرماں بردار ہيں
بادشاه نے سزا کا حکم جاري کر ديا
نيکي کبھي رائيگاں نہيں جاتي
وه ايک پيشه ور بھکاري نہيں تھا
سيٹھ اسکي دکھ بھري کہاني سے بہت متاثر ہوا
سخت سرديوں کے دن تھے
اچانک زمين ميں گڑگڑاہت ہوئي
تقريباً سارا گاؤں ہي تباه ہو چکا تھا
حميد اکثر سکول سے غير حاضر رہتا ہے
جھوٹ بولنا بہت بڑا گناه ہے
جھوٹ بولنے والے کو ہميشه شرمندگي اٹھانا پڑتي ہے
بچے نے آج پھر سکول سے چھٹي کر لي
ماسٹر صاحب نے طالبعلموں کو سزا دي
واقعے کي اطلاع ملتے ہے پوليس پہنچ گئي
اپنے ديس سے آنے والي چٹھي بڑي عزيز ہوتي ہے
ملک فتح کرنے والا ہيرو ہوتا ہے
سب کے ضمير مرده ہو چکے ہيں
وه انتہائي سنجيدگي سے مزاحيه کالم لکھتا ہے
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اُس نے مجھے سبق طوطے کي طرح ٹيں ٹيں کر کے سنايا
ايک ترک نژاد آدمي کے پاس اژدہا ہے
بورژوا تحريک کے بارے ميں آپ کيا جانتے ہيں
ژالہ باري شروع ہوئي تو ميں نے کتاب سے سر ڈھک ليا
آپ کے چہرے پر پژمردگي کيوں چھائي ہوئي ہے
ميں انسانوں کے اژدہام کو ديکھ کر گھبرا جاتا ہوں
ميں نے ڈھاکہ ميں ايک بڈھّا ديکھا جو ڈھول پيٹ رہا تھا
ميں نے سارے ڈھکّن رنگ کر ديے ہيں
امداد ملنے کے بعد بھوک سے نڈھال لوگوں کي ڈھارس بندھي
ارسلان انتہائي ڈھيلا لباس پہنا کرتا ہے
ڈھيٹ آدمي تم اب يہ ڈھکوسلے بند بھي کر دو
جس ڈھب سے کوئي مقتل ميں گيا وہ شان سلامت رہتي ہے
ميں نے ترپال سے سامان ڈھانپ ديا
ميں نے اُسے بہت سمجھايا مگر ڈھاک کے تين پات
اچھّے دوست مشکل وقت ميں ڈھال بن جاتے ہيں
پراني عمارت کو ڈھا کر نئي عمارت بنا دي گئي
کوئي کام تو ڈھنگ سے کر ليا کرو
ارسلان کو ڈھلتي عمر ميں ايسے کام نہيں کرنے چاہيے
بچّہ بغل ميں ڈھنڈورا شہر ميں
ميں نے پتنگ کو مزيد ڈھيل دے دي
اب يہ ڈھونگ رچانا بند کر دو
بھوسے کے ڈھير پر بيٹھا بچّہ رو رہا تھا
دھوپ ميں اپنے سر کو ڈھانپ کر رکھنا
چوروں نے سر پر ڈھاٹا باندھا ہوا تھا
ڈھائي دن کي بادشاہت بھي کوئي بادشاہت ہے
بادشاہ نے اس کا سر قلم کرنے کا حکم دے ديا
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آئي آئي چندريگڑھ
آبپارہ
اچھرہ
احمد پور شرقيہ
اختر آباد
ارباب کالوني
اردو بازار
اسلام پورہ
امپيريل مارکيٹ
انارکلي
اوچ شريف
اورنگي ٹاؤن
اوکاڑہ
اٹک
اٹک خرد
اڈيالہ
اکبر بازار
اکبري دروازہ
ايبٹ آباد
ايبٹ روڈ
اين سي اے
ايوبيہ
بابوسر
بادامي باغ
بادشاہي مسجد
بارہ دري
باغبان پورہ
باغِجناح
بالا کوٹ
بانو بازار
باڑہ مارکيٹ
بحرين
بحريہ ٹاؤن
بحيرہ
بدين 

برانڈس روڈ
بلال گنج
بلتستان
بليو ايريا
بند روڈ
بنوں
بنير
بٹ گرام
بکر منڈي
بھاٹي دروازہ
بھلوال
بھکر
بہاولپور
بہاولنگر
بيگم کوٹ
بيلا
پارہ چنار
پاکپتن
پترياٹہ
پتوکي
پتھرياٹہ
پرانا قلعہ
پسرور
پسني
پشاور
پشين
پنج سڑکي
پنجگور
پنوں عاقل
پنڈ دادنخان
پنڈي بھٹياں
پنڈي گھيب
پولي کلينک
پونچھ ہاؤس
پھاليہ
پھول نگر
پيپلز کالوني
پير سوہاوہ
پير ودھائي
پينوراما
تربت
تربت روڈ
ترچ مير
ترلائي
تروٹ
تلہ گنگ
تلواڑہ
تلہاڑ
تھرپارکر
تھل
جام پور
جامپور
جلال آباد
جمخانہ کلب
جمرود
جنڈ
جنڈولہ
جوٹي
جوڈيشيل کالوني
جٹرانوالہ
جھنگ
جھيکا گلي
جہانياں
جہلم
جيل روڈ
جيون پورہ
جيکب آباد
چارسدہ
چاند پور
چاندني چوک
چترال
چشتياں
چلاس
چمن
چنن پير
چنيوٹ
چوا سيدن شاہ
چوبارہ
چوبرجي
چونياں
چک جھمرو
چک شہزاد
چکلالہ
چکوال
چھا نگلہ گلي
چھانگا مانگا
چھتر
چيئرنگ کراس
چيچہ وطني
حاصل پور
حافظ آباد
حال روڈ
حضرو
حفيظ سينٹر
الحمرا
حويلي لکھا
حيات آباد
حيدر آباد
خا نيوال
خاران
خانپور
خانيوال
خضدار
خوشاب
خيابانِسرسيد
خير پور
داتا صاحب
دادو
دادو خيل
دامنِکوہ
دبئي چوک
دراوڑ فورٹ
دربار داتا گنج بخش
درگئي
دنيا پور
دھرم پورہ
دھميال کيمپ
ديال سنگھ
ديپالپور
دير ا پر
دير لوئر
دينہ
راجن پور
راجہ بازار
رام گڑھ
راول ڈيم
راولا کوٹ
راولپنڈي
راکا پوشي
رائے ونڈ
ربوہ
رحمان آباد
رحمان پورہ
رحيم يار خان
رسالپور
رضا آباد
رِنگ روڈ
رنگ محل
روات
روجھان
روہڑي
ريس کورس پارک
ريگل چوک
ريواز گارڈن
زيارت
ژوب
ساندہ
ساندہ کلاں
سانگھڑ
ساہيوال
سبي
سرائے عا لمگير
سرحد
سرگودھا
سفاري ولاز
سمن آباد
سمندري
سمہ سٹہ
سنت نگر
سند باد
سوات
سوتر منڈي
سوہاوہ
سکردو
سکھر
سکيم موڑ
سہالہ
سيالکوٹ
سيد پور
سيدو شريف
سيٹلائٹ ٹاؤن
سيکريٹيريٹ
شادباغ
شادمان
شام نگر
شانگلہ
شاہ پور
شاہ دي کھوئي
شاہ عالم مارکيٹ
شاہ نور اسٹوڈيو
شاہدرہ
شاہراہِقائدِاعظم
شاہي قلعہ
شجاع آباد
شرقپور
شمس آباد
شنگريلا
شنکياري
شورکوٹ
شوکت خانم کينسر ہسپتال
شکار پور
شکر پڑياں
شہداد کوٹ
شيخ زيد ہسپتال
شيخو پورہ
شيراں والا باغ
شيراں والا گيٹ
شيندور
صادق آباد
صدر بازار
صرافہ بازار
صوابي
طورخم
طوطي خيل
عارف والہ
عجائب گھر
علامہ اقبال ٹاؤن
علي پور
عمر مارکيٹ
عمر کوٹ
عيسي خيل
غالب مارکيٹ
غزر
غوث پور
فاروق آباد
فتح جنگ
فردوس مارکيٹ
فورٹ عباس
فورٹ منرو
فورٹرس
فيروز پور روڈ
فيروز والہ
فيروزہ
فيصل آباد
فيصل مسجد
فيض آباد
قائد آباد
قذافي سٹيڈيم
قرطبہ چوک
قصہ خواني بازار
قصور
قلات
قلعہ ستار شاہ
قلعہ سيف اللہ
قلعہ عبداللہ
گارڈن ٹاؤن
گجر خان
گجرات
گلبرگ
گلستان کالوني
گلشن
گلشن اقبال
گلشن راوي
گلگت
گنج منڈي
گنکا رام
گوادر
گوالمنڈي
گوجرانوالہ
گوجرہ
گورنگي
گولڑہ
گڈو بيراج
گھانچي
گھنٹہ گھر
گھوئينکي
گھوٹکي
گھوڑا گلي
گھوڑے شاہ
لال حويلي
لال کرتي
لالہ زار
لانڈھي
لاڑکانہ
لاہور
لاہوري گيٹ
لاہوري منڈي
لبرٹي
لسبيلہ
لللہ
لنڈا بازار
لنڈي کوتل
لودھراں 

لورالائي
لوہاري دروازہ
لکشمي چوک
لکي مروت
لياري
لياقت آباد
لياقت پور
ليہ
مؤمن پورہ
ماچھي
مارگلہ
مال روڈ
مالا کنڈ
ماموں کانجن
مانسہرہ
مانگا منڈي
مانکيڑہ
ماڈل ٹاؤن
ماڑي
محلہ کشميرياں
مديان
مردان
مرغزار کالوني
مري
مريد کے
مريڑ چوک
مزارِقائد
مزنگ چونگي
مستونگ
مسجدِ شہداء
مسلم ٹاؤن
مصري شاہ
مظفر گڑھ
مظفرآباد
مغل پورہ
مقبرہ جہانگير
ملتان
ملکوال
منچن آباد
منصورہ
منگورہ
منگوڑہ
منٹو پارک
منڈي بوريوالہ
منڈي بہاؤالدين
موتي محل
موچي دروازہ
مورگاہ
موسي خيل
موڑ پيکھے وال
موہن پورہ
موہنجو داڑو
مٹھن کوٹ
مٹھي
مکران
ميانوالي
مياني صاحب
مياں مير
ميتياري
مير پور خاص
ميرن شاہ
ميلسي
ميلوڈي
مين بليوارڈ
مينارِپاکستان
ميو ہسپتال
ميکلوڈ روڈ
ناران
نارنگ منڈي
نارووال
ناصر باغ
ناظم آباد
نانگا پربت
نتھيا گلي
نشاط کالوني
نشتر پارک
نصير آباد
نمک منڈي
ننکاري بازار
ننکانہ صاحب
نواب شاہ
نواں کوٹ
نور پور
نوشکي
نوشہرہ
نوشہرہ فيروز
نيو گارڈن ٹاؤن
واحدت کالوني
وارث خان
والٹن
وانا
واہ
واہ کينٹ
واہگہ
وزير آباد
ولايت ہومز
وہاڑي
ويسڑيج
ٹاؤن شپ
ٹنڈو الہ يار
ٹنڈو محمد خان
ٹنھڈ يا ني
ٹوبہ ٹيک سنگھ
ٹھنڈياني
ٹھوکر نياز بيگ
ٹھٹہ
ٹينک
ٹيکسالي دروازہ
ٹيکسلا
ڈسکہ
ڈنگہ
ڈھوک الہي بخش
ڈھوک حسو
ڈھوک کالا خان
ڈھوک کھبا
ڈھڈيال
ڈھيري حسن آباد
ڈيرہ اسماعيل خان
ڈيرہ الہ يار
ڈيرہ غازي خان
ڈيرہ مراد جمالي
ڈيفنس
ڈيوس روڈ
کارگل
کاغان
کالا شاہ کاکو
کالام
کامونکي
کانپور
کاکول
کبير والا
کچہري چوک
کراچي
کراچي کمپني
کرشن نگر
کروڑ
کرک
کشمور
کلانچي
کلر کوٹ
کلر کہار
کلفٹن
کلمہ چوک
کلور کوٹ
کماليہ
کمبر علي خان
کموک
کميٹي چوک
کند کوٹ
کنڈرہ
کو ہلو
کوئٹہ
کوٹ ادو
کوٹ سرائے
کوٹ عبدالمالک
کوٹ لکھپت
کوٹ ڈي جي
کوٹري
کوٹلي ستياں
کوٹلي لوہاراں
کوٹھا پنڈ
کوہاٹ
کوہستان
کھاراں
کھارياں
کھڈياں
کہوٹہ
کہڑور پکا
کيلاش
کيماڑي
کيمپس
ہاتھي چوک
ہارون آباد
ہب
ہرن مينار
ہري پور
ہنزہ
ہنگو
ہولي فيملي ہسپتال
ہڑپہ
يتيم خانہ
يزمان
8.4 Appendix 4: PE Personal Names
صاعقہ
صائمہ
صاحبہ
صابرہ
صادق
صادقہ
صالح
صالحہ
صغير
صبا
صباح
صباحت
صبوحي
صبور
صبيح
صبيحہ
صداقت
صدف
صديق
صديقہ
صفدر
صفوان
صفورہ
صفيان
صفيہ
صہبا
صہيب
صلاح الدين
صمد
صندل
صنوبر
صوفيہ
صولت
ثائب
ثائر
ثابت
ثالث
ثامن
ثامر
ثاني
ثانيہ
ثاقب
ثاقل
ثمن
ثمرہ
ثمينہ
ثنا
ثقابت
ثقات
ثقلين
ثروت
ثريا
ثوبيہ
ذاکر
ذاکرہ
ذاکيہ
ذہين
ذکاء
ذکي
ذکيہ
ذوالفقار
ذوالقرنين
ذيشان
ضمير
ضرغام
ضياء
ضيغم
ظاہر
ظاہرہ
ظفر
ظہور
ظہير
ظلِ ہما
ظرافت
ظريف
طائر
طائرہ
طائي
طاؤس
طاہر
طاہرہ
طالش
طالب
طالبہ
طارق
طبيبہ
طلال
طلعت
طلحہ
طيب
طيبہ
اصغر
اصباح
اصفر
اصلاح
اصمد
اظفر
اظہار
اظہر
اطفان
اطہر
اعظم
اعجاز
اعتصام
اعتزاز
اعزاز
اشعر
اشبر
اشفاق
اشہر
اشرف
اشتر
اشتياق
احمد
احمر
احسان
احسن
احتشام
ابصار
ابراہيم
ابرار
ابساط
ابسام
ابوذر
ابوالحسن
ابوالخير
ابوبکر
ابوہريرہ
ابوتراب
ابوزر
ادا
ادريس
اديب
اديم
افضال
افضل
افشاں
افشين
افگن
افہام
افلاح
افراض
افراح
افراہيم
افراسياب
افراز
افروز
افسر
افتخار
اجالا
اجلال
اجمل
اکابر
اکبر
اکبير
اکمال
اکرام
اکرم
الطاف
البان
الفت
الماس
التماس
التمش
الياس
امام
امان
امانت
امعان
امبر
امداد
امجد
امر
امتنان
امتياز
اميد
امين
امينہ
امير
اميرہ
انصاف
انضمام
انظر
انعام
انشال
انشراح
انبساط
انجم
انجمن
انتظار
انوار
انوشہ
انور
انيلا
انيق
انيقہ
انيس
انيسہ
انيتا
اقارب
اقبال
اقدس
اقرار
ارصي
ارشاد
ارباب
ارجمند
ارم
ارمان
ارمغان
ارقم
ارسل
ارسلان
ارتضا
اروا
ارخام
اريب
اريبہ
اسامہ
اسحاق
اسد
اسفنديار
اسکندر
اسلام
اسلم
اسماء
اسماعيل
اسرار
اسود
اسيد
اتفاق
اوصاف
اوارد
اورنگ
اورنگزيب
اويس
اخلاق
اخرم
ايثار
اياز
ايمان
ايمن
ايرج
ايوب
ازعم
عصمت
عثمان
عذرا
عظمت
عظيم
عظيمہ
عطاء
عطاءالحق
عطيہ
عاصم
عاصمہ
عاطف
عاطفہ
عاطرہ
عائشہ
عائلہ
عاشق
عاشر
عابد
عابدہ
عابرہ
عادل
عافيہ
عاکف
عاکفہ
عالم
عالمگير
عالمہ
عاليہ
عامل
عاملہ
عامر
عامرہ
عاقب
عاقل
عاقلہ
عارف
عارفہ
عاتکہ
عاتقہ
عشرت
عباس
عبداللہ
عبدالمطلب
عبدالملک
عبدالقادر
عبدالرحمن
عبقرہ
عبيد
عبيدہ
عبير
عدنان
عديل
عديلہ
عدينہ
عفراء
عفت
عفيفہ
عفيرہ
عجب
علاؤالدين
علي
عليشيہ
عليجاہ
عليم
عليمہ
علينا
عماد
عمار
عمارہ
عمر
عمران
عمير
عنصر
عنان
عنبر
عنبرين
عندليب
عنيزہ
عقيل
عقيلہ
عرفان
عرفانہ
عروج
عروسہ
عريبہ
عتيق
عتيقہ
عون
عيني
عزراء
عزت
عزير
عزيز
عزيزہ
غضنفر
غالب
غالبہ
غازي
غازيہ
غفار
غفران
غفور
غفوراں
غلام
غني
غنيمہ
غرل
غريبہ
غوث
غوري
غيور
غزالہ
ھاديہ
ھالہ
ھبہ
شاذب
شائستہ
شاد
شاداب
شاہ رخ
شاہانہ
شاہد
شاہدہ
شاہجہان
شاہنواز
شاہين
شاکر
شاکرہ
شان
شارح
شارق
شارقہ
شايان
شازيہ
شعور
شعيب
شبانہ
شبنم
شبو
شبينہ
شبير
شفاء
شفاعت
شفاقت
شفق
شفقت
شفيع
شفيف
شفيق
شفيقہ
شگفتہ
شہاب
شہباز
شہلا
شہناز
شہربانو
شہروز
شہريار
شہود
شہزاد
شہزادي
شجاع
شجاعت
شکور
شکيب
شکيل
شکيلہ
شمائلہ
شمع
شمعون
شمشاد
شمشير
شمس
شمسہ
شميل
شميم
شناور
شرجيل
شريف
شوکت
شورش
شيبا
شيدا
شيرافگن
شيراز
شيردل
شيريں
ٹينا
حصانت
حصار
حصين
حذيفہ
حضانت
حضرت
حضري
حضور
حظام
حظيظ
حطيم
حاذق
حاذر
حائقہ
حائر
حاشد
حاشم
حاشر
حادث
حافظ
حافظہ
حاجب
حاجرہ
حاکم
حاکمہ
حالم
حامص
حامد
حامز
حارث
حارثہ
حارس
حاتم
حاوي
حازم
حشمت
حشمي
حباب
حبل المتين
حبيب
حبيبہ
حداق
حديقہ
حفصہ
حفيظ
حفيظہ
حجاب
حجاج
حکيمہ
حليمہ
حماد
حماس
حمايت
حمد
حمدہ
حمدي
حمراء
حمود
حميد
حميدہ
حميم
حمير
حمزہ
حنا
حنان
حنفاء
حنہ
حنيف
حنيفہ
حقاني
حر
حرا
حرشف
حربي
حرمد
حرمت
حريف
حريم
حريري
حسام
حسان
حسن
حسن آراء
حسناء
حسنات
حسني
حسنين
حسيب
حسين
حسينہ
حتم
حوا
حولاء
حور
حزيم
بصير
بذل
باطنہ
باشي
بابر
بابرہ
بانو
باقر
باقي
بارک اللہ
باري
بارز
باسط
باسم
بايزيد
بازغہ
بازف
بشارت
بشر
بشير
بشيرہ
بدر
بديع
بہادر
بہاول
بہجت
بہمن
بہرام
بہروز
بہزاد
بکر
بلال
بلاول
بلقيس
بندہ
بنيامن
برصا
برہان
برجيس
برکت
برني
بساش
بسام
بسمہ
بتول
بوعلي
بخش
بخت
بختاور
بختيار
بيدار
بيدار بخت
بيگ
بيلا
بينظير
بينا
بيروز
چاندني
چاندي
چنبيلي
دائمہ
داؤد
دابر
دانش
دانيال
دانيہ
داور
دلاور
دلاويز
دلشاد
دلباز
دلبر
دلدار
دلدوز
دلنواز
دلير
دراني
دردانہ
درخشاں
ديبا
دينہ
فصاحت
فصيح
فصيحہ
فضا
فضہ
فضل
فضيل
فضيلہ
فضيلت
فاضل
فاضلہ
فاطمہ
فاطينہ
فائق
فائقہ
فائز
فائزہ
فاکھہ
فارابي
فارعہ
فارس
فاروق
فاتحہ
فاخر
فاخرہ
فہد
فہمي
فہميدہ
فہيم
فہيمہ
فلک ناز
فقير
فراست
فراز
فرح
فرحان
فرحانہ
فرحت
فرحين
فردوس
فردين
فرہاد
فرمان
فرقان
فروہ
فرخ
فرخندہ
فريال
فريحہ
فريد
فريدہ
فرزانہ
فرزند
فرزين
فسيح
فواد
فوزيہ
فيصل
فيضان
فيضي
فياض
فيروز
فيروزہ
گڑيا
گل
گل افروز
گل رعنا
گلشن
گلباز
گلبدن
گلفام
گلنار
گلريز
گوشي
گوہر
ہصيم
ہاشم
ہابيل
ہادي
ہاديہ
ہاجرہ
ہامون
ہارون
ہاروت
ہشام
ہدا
ہلاکو
ہلال
ہما
ہمان
ہماس
ہمايوں
ہمبر
ہمداني
ہمدوش
ہمس
ہمت
ہنگام
ہنر
ہني
ہنين
ہوش
ہوشمند
ہود
ہوزان
ہيام
ہيبت
ہيبتي
ہيرا
ہيرو
جابر
جالب
جامد
جامي
جان
جاناں
جاريہ
جاسر
جاول
جايان
جازع
جازم
جھرنا
جبين
جہان آراء
جليلہ
جميلہ
جميمہ
جنت
جواد
جوہي
جويريہ
جينا
کاظم
کاشف
کاشفہ
کاشر
کاملہ
کامران
کشور
کبريا
کبير
کبيرہ
کفايت
کفيل
کہکشاں
کلثوم
کليم
کليمہ
کمال
کنول
کنيز
کنيزہ
کنزہ
کرامت
کرم
کرن
کريم
کريمہ
کوثر
کوکب
کومل
کياني
کيف
لطيف
لالہ رخ
لئيق
لبابہ
لقمان
لينا
مائرہ
ماہ پارہ
ماہ رخ
ماہم
ماہرہ
ماہين
ماجد
ماجدہ
مالا
مالکہ
ماريہ
ماورا
مايا
معصومہ
معروف
مغيث
مھين
مشھودہ
محبوب
محفوظ
محفوظہ
محمد
محمود
محمودہ
محسن
محسنہ
محي الدين
مبارک
مبشر
مبشرہ
مبين
مبينہ
مدحت
مديحہ
مجاہد
مجيب
مجيبہ
مجيد
مجيدہ
ملکہ
مليحہ
ممتاز
منصورہ
منظور
منورہ
منيبہ
منيرہ
مرشد
مرجانہ
مريم
مرزا
مسعودہ
مسکينہ
مسرت
مستجاب
متين
مومنا
مختار
ميمونہ
مزمل
مزنہ
ناصرہ
ناصيحہ
ناظمہ
نائلہ
ناشطہ
نادرہ
نافعہ
ناہيد
ناجدہ
ناجيہ
ناياب
نعيمہ
نشاط
نبيلہ
ندرت
نگنيہ
نگينہ
نجمہ
نجيبہ
نرگس
نسرين
نسيمہ
نوشابہ
نوفل
نويد
نيلوفر
نيرہ
نزہت
پاشا
پاکيزہ
پارس
پارو
پارينہ
پاسبان
پلوشہ
پروين
پرويز
پري وش
پيرزادہ
قاضي
قابيل
قارون
قدرت
قدسيہ
قدوس
قدوسي
قدير
قمر
قنبر
قرةالعين
قربان
قريشي
قتيل
قيصر
قيس
قيوم
قزافي
رضا
رضوان
رضوانہ
رضوي
رضي
رضيہ
راضيہ
رائمہ
راشد
راشدہ
راحت
راحيل
راحيلہ
رابعہ
رافع
رافعہ
راگني
راجيہ
رامثہ
رامض
رامين
رانجھا
راني
رعنا
رئيس
رئيسہ
رشدي
رشيد
رشيدہ
رؤف
رحمان
رحمت
رحيم
رباب
رباني
ربيعہ
رداء
رفعت
رفيع
رفيعہ
رفيق
رجب
رکزہ
رمشاء
رمشہ
رملہ
رميض
رميز
رنگيلا
رقيہ
رستم
رسول
روشن
روحي
روبينہ
رومانہ
روزينہ
رخشندہ
رخشي
رخسانہ
رخسار
ريشم
ريشماں
ريحان
ريحانہ
ريما
رينا
رزاق
رزنگار
رزين
سطوت
سائرہ
ساحر
ساحرہ
ساجد
ساجدہ
سالک
سارہ
سعادت
سعد
سعدي
سعديہ
سعود
سعيد
سعيدہ
سغيرہ
سحر
سحرش
سبطين
سبحان
سبکتگين
سبين
سدرہ
سفيان
سفينہ
سفير
سہاب
سہراب
سہيل
سکندر
سکينہ
سلطان
سلام
سلامت
سلمان
سلمہ
سليمان
سليمہ
سميع
سميعہ
سمير
سنبل
سني
سنيعہ
سقراط
سراج
سربلند
سردار
سرفراز
سرمد
سرتاج
سروش
سرور
ستار
ستارہ
سوہني
سونيا
سويرا
سخاوت
سيف اللہ
سيمي
تصدق
تاثير
تائب
تائبہ
تاشف
تاشفين
تاشقين
تابش
تابدار
تابندہ
تابين
تادين
تاج
تانيہ
تارص
تارا
تحفيظ
تحريم
تحسين
تحسينہ
تبسم
تفسير
تہمينہ
تجمل
تکمين
تلقين
تماظر
تمديح
تمنا
تنصيف
تنوير
تنزيل
تقدس
تسکين
تسنيم
توصيف
توحيد
توفيق
توقير
توسيد
توسيم
تيمور
واصفہ
واحدہ
واجدہ
وجيہہ
وقاص
خطيب
خادم
خادمہ
خالد
خالدہ
خالق
خانم
خاور
خازمہ
خديجہ
خليل
خليق
خواجہ
خوشبو
خوشبخت
خوشنود
خولہ
خورشيد
خيام
ياسمين
زائد
زاہد
زاہدہ
زاہر
زارا
زبيدہ
زبير
زہرہ
زکريا
زکيہ
زلفي
زليخا
زمرد
زنيرہ
زرگل
زرقا
زرينہ
زريں
زوار
زوہيب
زيب
زيبا
زيد
زين
زينا
زينب
زينت
زيتون
آصف
آصفہ
آغا
آئمہ
آشفتہ
آبدار
آبرہ
آبرو
آدم
آفاق
آفندي
آفروزہ
آفريدي
آفرين
آفتاب
آمل
آمنہ
آنسہ
آقا
آرام جان
آرب
آرزو
آس
آسمارا
آسيہ
آزاد
آزان






� Ladefoged in Kaye, A., “Hindi-Urdu Phonology”, In Phonologies of Asia and Africa, Vol. II. Eisenbrauns, Indiana, 1997. 





� Kachru, Yamuna (1990) pg. 55 "Stress is not distinctive in Hindi-Urdu; words are not distinguished on the basis of stress alone"
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